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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligida kichik epik janr, ya’ni hikoya hamisha hayotning mo‘jaz
sahnasi, bir-ikki epizod orgali hayotning chuqur hagigatlarini ko‘rsatish, insonni
insonning o‘ziga tanishtirish, uning ichki dunyosi sirlarini ochish vositasi bo‘lib
kelgan. Hikoyada gahramon ko‘pincha xarakteri shakllangan, tayyor holda kirib
kelsa-da, iste’dodli adiblar hamisha o‘tkir ruhshunos singari o‘quvchini inson
psixologiyasining bevosita kuzatishda berilmagan chuqurliklariga olib tushadilar.
Amerika hikoyanavisligida ham personajlar ichki dunyosini jamiyatdagi turli
muammolar va murakkab ziddiyatlar bilan uzviy alogador shaklda tasvirlash
tendensiyasi kuchli bo‘lib, o‘tgan asr boshlaridan shakllangan zamonaviy o‘zbek
realistik hikoyachiligi va unda inson psixologiyasini tasvirlashda Amerika
adiblarining ham ta’siri bor. O‘zbek yozuvchilari Amerika hikoyanavislarining
ham psixologik tasvir yaratish borasidagi tajribalaridan ma’lum darajada ijodiy
ta’sirlanganlar.

Dunyo adabiyoshunosligida ma’lum bir janrga mansub asarlardagi badiiy
psixologizm hodisasini qiyosiy-tipologik tadqiq qilish yo‘nalishida birmuncha
ilmiy tajribalar bor. O‘zbek adiblari XX asr boshlaridan e’tiboran Amerika adabiyoti
namunalari bilan tanisha borganlar, bu hol ularning inson psixologiyasini tasvirlash
borasida ma’lum bir tajriba orttirishlariga asos bo‘ldi. Ma’lum muddat mobaynida
sotsialistik qarashlar ta’sirida bo‘lgan, quyi tabaga vakillarining hayotini
tasvirlashga katta e’tibor garatgan Jek London ijodi 30-yillardan boshlab o°zbek
yozuvchilarini ma’lum darajada ijodiy ta’sirlantirdi. Bu Xususiyat, eng avvalo,
Abdulla Qahhor asarlarida o‘zini namoyon qildi. Muayyan ilmiy-adabiy
muammoni tadqiq gilishda giyosiy-tipologik tadqiq etish usuli ancha samaralidir.
Dissertatsiyada Jek London asarlari va o‘zbek yozuvchilarining kichik epik
janrdagi tajribalariga giyosiy yo‘nalishda tadqiq etildi, bu esa inson psixologiyasini
badiiy vogelantirish borasida muhim ilmiy xulosalar chigarish imkonini beradi.

Ma’lumki, 0‘zbek adabiyotshunosligida Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin
Sultonov, Olim Otaxon singari yozuvchilar ijodi o‘tgan asrning 80-yillaridan
boshlab o°zida zamonaviy o‘zbek hikoyachiligi taragqiyotining umumiy-tipik
xususiyatlarini namoyon eta boshladi. Yangicha ijtimoiy-tarixiy kontekstda
yangilanayotgan inson tafakkuri, inson psixologiyasi bu adiblarning asarlarida o‘z
aksini topdi. Anton Chexovning “kichik odamlar”iga o‘xshash insonlarni
gahramon o‘larog aynan shu yozuvchilar tanladilar, ularning ichki dunyosiga
chuqur kirib bordilar va shu ichki dunyo orqali tashqi ijtimoiy vogelik dramalarini
omma e’tiboriga olib chiqdilar. Murod Muhammad Do‘st hikoyalarida oddiy
insonlarning murakkab munosabatlari tasvirlangan bo‘lsa, Xayriddin Sultonov
ijodida ijtimoiy mavzularni badiiy talgin gilishga alohida ¢’tibor garatildi. Olim
Otaxon hikoyalarida g‘arb nasriga xos bo‘lgan xususiyatlarning ta’siri sezilarli
darajada yuqgori bo‘ldi. Ushbu adiblar galamga olgan mavzularning boshgacha
ko‘rinishdagi badiiy talginlari Amerika nasrining yorqin vakili Jek London
hikoyalarida ham yaqggol namoyon bo‘ldi. Bu adiblar ilg‘or ziyoli sifatida Jek
London ijodi bilan yaxshigina tanish ekanligi, undan ta’sirlangani va tajriba
o‘rgangani anig. Bu o‘rganish, ehtimol, to‘g‘ridan to‘g‘ri namoyon bo‘Imagan
bo‘lishi, matnning ichki qavatlarida yashirin yotgan bo‘lishi ham mumkin.
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Yurtboshimiz Sh.M.Mirziyoyev: “Adabiyot xalgning yuragi, elning ma’naviyatini
ko‘rsatadi. Bugungi murakkab zamonda odamlar galbiga yo‘l topish, ularni ezgu
magsadlarga ilhomlashtirishda adabiyotning ta’sirchan kuchidan foydalanish
kerak™ligini ta’kidlagan edilar. Mazkur tadgigot ana shu ko‘rinarli va ichki
ta’sirlarni aniglash, ularning o‘zbek adabiyoti rivoji uchun ahamiyatini tayin
etishga yo“naltirildi.

So‘nggi vyillarda mamlakatimizda amalga oshirilayotgan keng gamrovli
islohotlar ilm-fan, adabiyot va san’at taraqgiyotini ta’minlamogda. O‘zbekiston
Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 2022-yil 28-yanvar PF-60-son
“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘grisida”gi, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son “Ilm-fanni 2030-yilgacha
rivojlantirish konsepsiyasi to‘g‘risida”gi Farmonlari, 2017-yil 16-fevraldagi  PF-
4958-son “Oliy o‘quv yurtidan keyingi ta’lim tizimini yanada takomillashtirish
to‘g‘risidagi” Farmonlari, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PQ—2909-son
“Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish to‘g‘risida’gi (20.04.2017), 2017-yil ~ 28-
iyuldagi PQ-3160-son “Ma’naviy-ma’rifiy ishlar samaradorligini oshirish, soha
rivojini yangi bosgichga ko‘tarish to‘g‘risida”gi (28.07.2017), PQ-3271-son “Kitob
mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va
kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib gilish bo‘yicha kompleks chora-
tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi (13.09.2017) qarorlari hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshga me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning Respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Tadgiqot Respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqgiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida giyosiy
adabiyotshunoslik yo‘nalishida fundamental tadqig ishlari amalga oshirilgan.
Shuningdek, adabiy ta’sir va mushtaraklik masalasi ham o‘rganilgan. Bu borada
M.Bronich, A.Vashenko, V.Tolmachev, M.Tolstanov, X.Bhaba, [.Udler,
T.Sinsadze, A.Gugnin, V.Zemskov, A.Kofman, V.Kuteyshikova, J.Benito,
L.Zamor, B.Kuper, L.Lil hamda milliy adabiyotshunosligimizda qiyosiy
adabiyotshunoslik sohasining taraqgiyotiga o z hissasini qo‘shgan o‘zbek olimlari
M.Abdurahmonova, G*‘.Salomov, N.Komilov, R.Abdullayeva, A.Qosimov,
M.Bakayeva, F.Sulaymonova,  S.Akobirova, D.Quronov,  L.G‘aniyev,
X.Mamatqulova, O.Iskandarova, S.Kamilova, N.Toirova, G.Xalliyeva,
S.Usmanova, M.Qilicheva, singari yana o‘nlab adabiyotshunos olimlar,
tadgigotchilarning ishlarini misol keltirish mumkin?. Turli dissertatsiyalar,

1 ¥V36exncron Pecry6mukacu Ilpesunentu IllaBkar Mupsuéesnnnr Amumep Haouit Hommumard Y30€KHCTOH
Mumii 6oruzaa 6apro stuinrad Anubinap xuéoonura tamprudu Yorua cysnarad HyTkuaad. — Tomkent, 2020 wun
20 maif. https://www.uzreport.news.

2A6nypaxmMoHoBa M. MacTepcTBO TICMXONOTMYECKOTO H300paXKeHHs: B TBOpuecTBe A6mymnbl  Kajabipu:
aucc...kau. guion.nayk. — Tamkent, 1977. — 184 crp.; Canamos F., Komunos H. JIycriuk kynpuxnapu: (ITossus
Ba Tapxkmuma). — TomkeHT: Anabu€r Ba cambar Hampuéru, 1979. — 224 6.; CymnaiimonoBa @. Ilapk Ba Fap0.
Mouorpadus. Tomkent: YV36exncton”.1997. — 210 6.; Axobuposa C.T. AMepukaHckas Iutepatypa u Boctok (Ha
mpuMepe mepBoii monoBuHBI XX Oeka) — Tamkent: AKJI, 2002.; KyponoB /l. AmaOMETIIYHOCTMKKA KHPHIIL.-
Anmmkon: Xaér, 2002; Tomkent: Xank mepocu, 2004;Tormkent: ®an, 2007. — 222 6.; G'aniyev 1. Stendal va
Qodiriy. Toshkent: Akademnashr, 2013.; Toirova N.“Badiiy adabiyotda ko‘zgu va surat ramzlarining g‘oyaviy-
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monografik tadgiqot, magolalar chop etilgan®. Tipologik o‘xshashlik, mushtaraklik
va adabiy ta’sir, taglid yo plagiatlik masalalari mazkur katta-kichik tadgiqotlarda
ma’lum bir ijodkor asarlari yoki ma’lum bir asar materialida o‘rganilgan.

Alohida ta’kidlash lozimki, o‘zbek kitobxonlari, adib va adabiyotshunoslari
sho‘ro davrida Jek London asarlari, unga oid tadgiqotlar bilan ko‘proq rus tilidagi
tarjima va manbalar orqali tanishganlar. Quvonarlisi, bizda endi amerikalik adibni
originalda o‘giydigan ziyoli gatlam ham shakllanib kelyapti.

Amerika adabiyotiga bag‘ishlangan ilmiy tadgiqotlar birmuncha amalga
oshirilgan. Jumladan, N.Konrad, V.Jirmunskiy, A.Veselovskiy, 1.G.Neupokoyeva,
A.Bushmin singari jahonshumul olimlar qiyosiy adabiyotshunoslik, qiyosiy
madaniyatshunoslik yo‘nalishida fundamental tadgiqotlar yaratganlar®. Mazkur
dissertatsiya ham adabiyotshunoslikning zamonaviy taragqiyotiga muvofiq keladi.
Ta’kidlash joizki, Jek London va zamonaviy o‘zbek adiblarining kichik janrdagi
asarlari psixologizm nugtayi nazaridan tekshirilgan emas.

O<zbek adabiyotshunosligida badiiy psixologizm muammosi ham analitik va
giyosiy yo‘nalishda bir gadar ofrganilgan®. Y.lsxogov’, M.Boboxonov?,
Sh.Botirova®, R.To‘laboyeval®, S.Saidmurodovalarning! tadgiqot ishlari bunga
misol bo‘la oladi.

XX asrning zabardast inglizzabon adibi Jek London adabiy merosi Rut
Frenchir'?2, Artur Kalder-Marshal®3, V.Bogoslovskiy**, V.Bikov®®, I.Badanova?®, Irl
Djen Leybor!’ kabi tadgigotchilar tomonidan keng tahlil etilgan.

estetik vazifalari (Omon Muxtor va Oskar Uayld asarlari asosida)” filol. fan. bo‘yicha fals. d-ri (PhD) dissertatsiya.
— Toshkent, 2018. — 133 b.; Xalliyeva G. Qiyosiy adabiyotshunoslik. — Toshkent: Akademnashr, 2020. — 160 b.

3Qarang: Kyrefimmkosa B. HoBslif JIOTHHOAMepHKAHCKMH pomaH. — M.: CoBerckuii mucarenb, 1983. — 424 c;
[MamcummuHoBa H. Marudgeckuii peanmm3M B copeMeHHOH OpuraHckon nuteparype (Amxkena Keprep, Camvan
Pymian) // AH/. — M., 2008. — 24 c.; Py6orios H. CumBoit B uckycctBe u xusuu. — M.: Hayka, 1991. — 175 ¢. u ap.

“Qarang: Jlureparypuas ucropus Coenunéunbix IlltatoB Amepuku Tom II. — M.: ITporpecc, 1977. — 605 c.:
3acypckuit SI. AmepukaHckas nutepatypa XX Beka. — M.: M3n-Bo MockoBckoro yHuBepcurera, 1984. — 502 c.;
ITucaremu CHIA o aurepatype. Tom |. — M.: IIporpecc, 1982. — 294 c.

Qarang: Konpan H. 3aman u Bocrok. Crateu. — M., 1972. — 520 c.; XKupmynckuii B. CpaBHuTeNbHOE
nutepatypoBeneHue. Boctok u 3aman. — JI.: Hayka, 1979. — 496 c.; BecenoBckuii A. Mctopudeckas modTuka. — M.:
Bercrast mkoma, 1989. — 406 c.; HeynokoeBa WM. Mcropust BcemupHO# nureparypsl. I[IpoOiembl crcTeMHOTo n
cpaBHHTENBbHOTO aHainu3a. — M.: Hayka, 1976. — 352 c.; Bymmun A. [IpeeMCTBEHHOCTh B pa3BUTHH JIUTEPATYPHI. —
JI.: “XynoxxectBeHHas autepatypa”, 1978. — 224 c.

®Qarang: Ymypor X. Ilpobiema TcuxonorusMa U y30eKCKuil poMaH // Jcc... JOKTOp.(WioN. Hayk. — TOLIKEHT,
1983. — 246 c.; llogueB H. MacrepcTBo mcuxosorndeckoro ananmsa Ao6myminsl Kaxxapa // aBropedepar mucc...
ka7 puion.Hayk — Tamkent, 1973. — 26 c.; FOnnames 1O. [IpoGmeMpl ICHXOIOTHYECKOTO aHAN3a B Y30EKCKOM
npo3e (BHyTpeHHHUI MoHosor B poManax A.Kaxnpipu, Aiibeka, A. SIkyOoBa) // aBTopedepar aucc... KaHI.puIIoN. HayK.
—-M., 1982. - 24 c.

" UcxoxoB M. “Xamca”na Gaaumit meuxonorusm tumiapy / Amamep Hapowmit “Xamca”cn (TaaKHKOTIap) —
Tomxkenr, dan, 1986.

8 Boboxonov M. Hozirgi o‘zbek romanlari strukturasida psixologizm muammosi: filol. fan. d-ri (DSc) disser.
avtoreferati. — Samargand, 2023. — 73 b.

® Boruposa 11I. Xosupru ¥36ex pomannapujaa Gamuuii ncuxonorusm (YimyrOek Xampamuunr “MyBozaHat”,
“Ucén Ba utoar”, “Cabo Ba Camanmap” poMmanmapu muconuna). ¢pwi ¢an. Oyinua danc. a-pu (PhD) ngucc. —
Kapmm, 2019. — 155 6.

10 Tyna6oesa P. Xymoitbepau Tyxraboes pomannapuaa Gaauuii ncuxonorusm: ui. ¢an. 6¥iinua danc. a-pu
(PhD) mmcc. — Tomkent, 2019. — 148 6.

11 Saidmurodova S. Nazar Eshonqul asarlarida badiiy psixologizm: filol. fan.bo‘yicha fals. d-ri (PhD)
diss.avtoref. — Termiz, 2023.

12 Franchere R. Jack London. — N.Y., Pursuit of a Dream, 1962.

13 Calder A. Marshail. Lone Wots. The story of Jack London. — N.Y, 1961.

14 Borocnosekuit B. Ixek Jlongon. — M.: Ilpocsemenue, 1964. — 164 c.; Borocnosckuii B. K ucropuu
peanusma B CLA. TopuectBo [lxeka Jlonnona u Ourona Cunkiepa // aBropedepar aucce... KaH.Gpmwioa.Hayk — M,
1963. -26c.



O‘zbek adabiyotshunosligida Jek London ijodini maxsus tadqiq gilishga
bag‘ishlangan bir gator ilmiy, ilmiy-ommabop ishlar amalga oshirilgan. Bu borada
O.Sharafiddinov*8, H.Hamroqulova®® va N.Qobilova*ning tadgigotlari ¢ tiborlidir.

Tadgigot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi
ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya jahon va o‘zbek
giyosiy adabiyotshunosligidagi fundamental tadqgiqotlar rejalariga mos tarzda
shakllantirildi. Shahrisabz davlat pedagogika institutining xorijiy til nazariyasi
kafedrasining ilmiy ishlari rejasi doirasida amalga oshirildi.

Tadgiqotning magqgsadi Jek London va o‘zbek adiblari asarlaridagi badiiy
psixologizmning hikoya poetikasidagi ahamiyatini qiyosiy tadqiq qilish asosida
asarlardagi gahramonlar psixologiyasini o'rganish va inson ruhiyatining kutilmagan
sathlarini ochib berishdan iborat.

Tadgiqgotning vazifalari quyidagilardan iborat:

XX asr AQSH va o‘zbek adabiyotida hikoya janri taraqqiyoti tamoyillarini
hikoyanavislik maktablari, individual uslublar va janr shakllari aspektida tadqiq
etish;

Ikki xil tarixiy-ijtimoiy kontekstda shaxs va jamiyat munosabatlari, shaxs
erki, shaxs ma’naviyatining hikoya janridagi epik-badiiy talginini Jek London va
o‘zbek adiblari asarlari materialida qgiyosiy tekshirish;

tipologik o‘xshashliklar va mushtarakliklarni amerikalik yozuvchi Jek
London va Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin Sultonov va Olim Otaxon
hikoyalari materialida aniglash hamda hikoyada gahramon psixologiyasini
berishda mushtaraklik va individuallikni tayin etish;

Jek London va o‘zbek nosirlari asarlari misolida ijodkor dunyoqarashi,
falsafiy konsepsiyasi hamda ijod mahsuli dialektikasi masalasini tadqiq etish;

Qahramon psixologiyasi va ma’naviy olamining genezisi ijodkor
dunyogarashi hamda falsafiy konsepsiyasiga borib tagalishini ilmiy dalillash;

Jek London va o‘zbek adiblarining hikoyada badiiy psixologizmni berishdagi
mahoratini giyosiy tadgiq etish.

Tadqiqotning obyekti sifatida Jek Londonning “Hayotga muhabbat”,
“Chollar ittifoqi”, “Ayol kishining mardligi”, “Bo‘ri o°g‘li”, “Qish hagida qissa”,
Murod Muhammad Do‘stning “Dashtu dalalarda”, “Qaydasan, quvonch sadosi?”,
Xayriddin Sultonovning “Onamning yurti”, “Umr esa o‘tmoqda”, “Yo‘qchilik va
to‘qchilik”, “Bir ogshom ertagi” va Olim Otaxonning “Bolalik kaptarlari”,
“Adogsiz ko‘chalar” kabi bir gator hikoyalari tanlangan.

Tadgigotning predmetini amerikalik prozaik yozuvchi Jek London hamda
o°zbek nosirlari Xayriddin Sultonov, Murod Muhammad Do‘st, Olim Otaxonning
kichik epik janrdagi asarlarida inson psixologiyasini berish vositalari, usullarini
giyosiy tadqiq etish; tipologik o‘xshashlik, adabiy ta’sir va originallikni aniglash

15 Brikos B. Pomansl [Ixexa Jlounona // aBTopedepar mucc... kaua.duionHayk — M., 1963. — 24 c.

16 Bananopa U. Jlxek Jlonaon u ero repou. Teopuectso [xxexa Jlongona 1900-1910 rr. // aBTopedepar aucc...
KaH7.Qunon.Hayk. — M., 1963. — 26 c.

17 Gene Labor E. Jack London's Literary Artistry: A Study of His Imagery and Symbols in Relation to His Times
(Thesis). — The University of Wisconsin, 1960.

18 [MapadunmuaoB O. A6aymia Kaxxop — TomkeHT: Em rBapaust, 1988. — 256 6.

19 Xampokynosa X. A6aymna Kaxxopauar “Capo6” pomanuza maxc (oxkHacH TankuHi: ¢uia. dad. Oyiimya
¢ainc. n-pu (PhD) mmcc.aBropedeparn. — Tomkent, 2004. — 17 6.

20 Kobumnosa H. XKek Jlonaon Ba A6aynna Kaxxop mwxoauna 6amguuii ncuxonorusm: ¢uin. das. 6yiinua danc. a-
pu (PhD) mucc. — Byxopo, 2020. — 156 6.
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va baholash; individual uslub va badiiy mahoratni o‘rganish tashkil etadi.

Tadqigot usullari. Dissertatsion ishda bir gancha tadqiq usullaridan foydalanildi.
Aynigsa, giyosiy-tipologik, induktiv, deduktiv, psixoanalitik metodlar yetakchilik
qildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Zamonaviy o‘zbek adiblarining badiiy psixologizm yaratishdagi mahoratini
mashhur yozuvchi Jek London asarlariga giyoslash orgali muayyan milliy adabiyot
rivojida ichki omilning, individual uslublarning, alohida iste’dodlarning o‘rni
muhimligi aniglangan;

hikoya janridagi asarlar g‘oyaviy- to‘qimasidagi badiiy psixologizm,
gahramon psixologiyasi, uning ma’naviy olami tasviri yozuvchining dunyogqarashi
va falsafiy dunyosidan ibtido olishi dalillangan;

tasvir imkoniyatlari cheklangan kichik epik janrda insonning ruhiy va
psixologik dunyosini chuqur ochish bevosita ijodkor iste’dodi, uslubi va
mahoratiga bog‘ligligi Jek London va o‘zbek adiblari hikoyalari misolida
isbotlangan;

hikoya janrida inson va ijtimoiy hayot o‘rtasidagi munosabatlar, shaxs
erkinligining inson ma’naviy olamiga ta’siri, zamonaviy inson ma’naviy-ruhiy
giyofasining ijtimoiy, axlogiy-ruhiy muammolari asoslangan.

Tadgigotning amaliy natijalari:

Mazkur dissertatsiya doirasidagi kuzatish va xulosalar adabiyotshunoslik
fanini tipologik o‘xshashliklar va adabiy mushtarakliklar, adabiy ta’sir va ijodiy
individuallik, kichik epik janrda badiiy psixologizmning o‘rni va ahamiyati, jahon
va o‘zbek adabiyoti alogalariga oid xulosalar bilan boyitadi;

Bundan keyin o°‘zbek adabiyoti tarixi, qiyosiy adabiyotshunoslik, zamonaviy
adabiyotshunoslik, adabiyot nazariyasi, adabiyot o‘qgitish metodikasi yo‘nalishida
hikoya janri, badiiy psixologizm hamda Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin
Sultonov, Olim Otaxonov ijodiga bag‘ishlangan ilmiy tadgigotlar uchun manba
vazifasini bajaradi;

Yangi o‘zbek adabiyoti tarixi fani doirasida Murod Muhammad Do‘st,
Xayriddin Sultonov va Olim Otaxonov adabiy portretini mukammallashtirishga
xizmat qiladi;

Dissertatsiyada shaxs va u yashaydigan jamiyat o‘rtasidagi munosabatlar,
shaxs erki, shaxs ma’naviyati, ijodkor shaxs dunyogarashi va falsafiy konsepsiyasi
singari muammolarning tadqiq etilishidan kelib chiggan xulosalar jamiyat a’zolari,
aynigsa, yoshlar ma’naviyati, dunyoqarashi va tafakkurining to‘g‘ri shakllanishiga
yordam beradi;

Mazkur ishdan kelib chigadigan amaliy natijalar nafagat adabiyotshunoslik,
balki boshqa ijtimoiy fanlar rivoji uchun ham ma’lum darajada xizmat gila oladi.

Tadqiqot natijalarning ishonchliligi dolzarb muammoning olib chigilgani,
mavzuni  optimal yoritish uchun dissertatsiya mundarijasining to‘g‘ri
shakllantirilgani, tahlil va talginlarning to‘g‘ri va anigligi, muammoning turli
metodlar yordamida tadqiq etilgani, fikr-mulohazalarning fakt va iqtiboslar bilan
yetarlicha asoslangani, Jek London va milliy yozuvchilar asarlari so‘z san’atida
ijtimoiy, axlogiy-ma’naviy muammolarni aks ettirishda badiiy psixologizmning
o‘rni va ahamiyati nuqtayi nazaridan giyosiy tahlil etilgani va muhim xulosalar
bayon gilingani bilan izohlanadi.



Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
iIlmiy va amaliy ahamiyati shundaki, milliy adabiyotshunosligimizda tadqiq etishga
ehtiyoj tug‘ilgan dolzarb muammoning o‘rganilganligi, o‘zbek yozuvchilari
hikoyalarining badiiy psixologizm nuqtayi nazaridan jahonshumul adib hikoyalari
mezonida tadqiq etilganligi, so‘z san’ati taraqqiyotida ichki omilning — iste’dodli
yozuvchilar, individual uslublarning ustuvorligi ochib berilganligi bilan izohlanadi.

Ishning amaliy ahamiyati esa o‘rta, o‘rta maxsus va oliy ta’limda
o‘gitiladigan adabiyot faniga oid xulosalarning to‘ldirilgani va boyitilgani,
“Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Badiiy matn tahlili”, “Amerika adabiyoti”, “O‘zbek
adabiyoti tarixi”, “Hozirgi adabiy jarayon” kabi fanlardan turli o‘quv adabiyotlari
yaratishda manba o‘laroq, ayni chog’da ma’ruza va amaliy mashg‘ulotlarda ham
foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqiqgot natijalarining joriy gilinishi. Jek Londonning kichik janrdagi ijodi
va o‘zbek hikoyalaridagi psixologizmni tadqgiqi etish jarayonida erishilgan ilmiy
natijalar asosida:

zamonaviy o‘zbek adiblarining badiiy psixologizm yaratishdagi mahoratini
mashhur yozuvchi Jek London asarlariga giyoslash orgali muayyan milliy adabiyot
rivojida ichki omilning, individual uslublarning, alohida iste’dodlarning o‘rni
muhimligiga oid xulosalardan Qarshi davlat universitetida 2021-2023-yillarga
mo‘ljallangan SUZ-800-21-GR-3181 “Reinforcing English Language competence
at Karshi State University” nomli xalgaro loyihasida foydalanilgan (Qarshi davlat
universitetining 2023-yil 12-sentabrdagi 03/3331-sonli ma’lumotnomasi). Natijada
Jek London va M.M.Do‘st, X.Sultonov, O.Otaxon hikoyalaridan badiiy
psixologizm aks etgan namunalar mavjud dastur va qo‘llanmalarda keng
go‘llanilishi ta’lim jarayonida tarbiyaviy metodlarning samaradorligini oshirishga
xizmat gilgan;

hikoya janridagi asarlar g‘oyaviy- to‘qimasidagi badiiy psixologizm,
gahramon psixologiyasi, uning ma’naviy olami tasviri yozuvchining dunyogarashi
va falsafiy dunyosidan ibtido olishiga oid nazariy va amaliy xulosalardan
Qozog‘iston Respublikasi M.O.Avezov nomidagi Adabiyot va san’at institutida 2020—
2022-yillarda bajarilgan AP08855741 «PykommcHoe Haciemue Kaszaxcrana kak
napagurma «JlyXoBHOro BO3pOXKJCHHUS» HalMu: cOOp, XpaHeHue, IudpoBU3aIys,
CUCTCMATHU3alHsd, CO3JJaHUC IJICKTPOHHOI'O KaTtaljiora, Hy6JII/IKaI_II/I}I 1 UCCIICIOBAHUC»
fundamental loyiha ishini amalga oshirishda muhim nazariy manba sifatida
foydalanilgan (Qozog‘iston Respublikasi M.O.Avezov nomidagi Adabiyot va san’at
institutining 2024-yil 8-iyuldagi 056/257-sonli ma’lumotnomasi). Natijada ingliz va
o‘zbek adabiyotshunosligi, matnshunoslik fanlari rivoji, o‘qgituvchilarning
lingvistik, kommunikativlik qobiliyatini oshirish, ta’lim tizimi jarayonini
mustahkamlash va xalgarolashtirishga yangi yondashuvlarni aks ettiruvchi uslubiy
go‘llanmalar ishlab chigishga erishilgan;

Jek London va o‘zbek adiblari hikoyalari misolida tasvir imkoniyatlari
cheklangan kichik epik janrda insonning ruhiy va psixologik dunyosini chuqur
ochish bevosita ijodkor iste’dodi, uslubi va mahoratiga bog‘ligligiga oid nazariy va
amaliy xulosalar Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat O°zbek tili va
adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarga mo‘ljallangan PF-201912258 “O°‘zbek
adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) elektron platformasini
yaratish” grant loyiha ishini amalga oshirishda foydalanilgan (Alisher Navoiy
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nomidagi Toshkent davlat O‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2024-yil 22-
avgustdagi 04/1-2148-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, loyiha ishtirokchilari va
ekspertlarning zamonaviy o°zbek adabiyoti va XX asr Amerika adabiyotida kichik epik
janr taraqqiyotining giyosiy jihatiga oid bilimlar bazasini kengaytirishga asos bo‘lgan;

hikoya janrida inson va ijtimoiy hayot o‘rtasidagi munosabatlar, shaxs
erkinligining inson ma’naviy olamiga ta’siri, zamonaviy inson ma’naviy-ruhiy
giyofasining ijtimoiy, axloqiy-ruhiy muammolari bilan bog‘lig xulosa va
natijalardan Qashgadaryo viloyat teleradiokompaniyasining “Ta’lim va islohot”
ko‘rsatuvining 2023-yil 15-avgust sonini tayyorlashda foydalanilgan (Qashgadaryo
viloyat teleradiokompaniyasining 2023-yil 23-oktabrdagi 17-05/206 sonli
ma’lumotnomasi). Natijada, tagdim etilgan ma’lumotlar tinglovchilarning kitob
o‘gishga bo‘lgan e’tibori va mehrini oshirishga, Jek London va o‘zbek
hikoyachilari hagida ma’lumot olishga xizmat gqilgan hamda mazkur
teleko‘rsatuvning ilmiy-ommaboplik xususiyati oshgan.

Ishning aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari bo‘yicha jami 5 ta ilmiy-amaliy
anjumanlarda, jumladan, 2ta respublika va 3ta xalgaro ilmiy-nazariy anjumanlarida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 14 ta
ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining
doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 5 ta ilmiy magola, xorijiy jurnallarda 3 ta ilmiy magola, mahalliy
jurnalda 1ta ilmiy magola chop etilgan.

Tadqiqgotning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, umumiy
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi
141 betni tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgigotning dolzarbligi va zarurati asoslangan, magsadi va
vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy yangiligi va
amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati
ochib berilgan, tadgiqot natijalarini amaliyotga joriy gilish, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “XX asr AQSH va o‘zbek adabiyotida
realistik hikoya janrining taraqqgiyot bosqgichlari va tamoyillari” deb
nomlangan. Bob 3 fasldan tashkil topgan bo‘lib, mazkur fasllarda XX asr AQSH
adabiyotida hikoya janri taragqiyoti, XX asr o‘zbek adabiyotida hikoyachilik rivoji
hamda janr rivojida ijodkorning o‘rni kabi masalalar xususida fikr yuritilgan.

Birinchi bobning dastlabki fasli “XX asr AQSH adabiyotida hikoya janri
rivoji”’ni o‘rganishga bag‘ishlangan. Amerika hikoyachiligining rivojida
Vashington Irving, Edgar Allan Po, Mark Tven, Genri Jeyms, Villiam Folkner,
Jozef Heller, Ernest Heminguyey, Jon Steynbek, Jek London singari adiblarning
ijodi hal giluvchi o‘rin tutgan.

Vashington Irvingning “Xazina izlovchilar”, “Breysbrij Xoll”, “Eskizlar kitobi”
to‘plamlaridan o‘rin olgan ijod namunalari XIX asr Amerika hikoyachiligining eng
sara namunalariga aylandi. Ushbu yozuvchining asarlari o‘zbek o‘quvchilari
tomonidan ham ilig garshilandi. 1974-yilda Vashington Irvingning to‘rt to‘plamidan
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saralab olingan hikoyalar “Hikoya va afsonalar” nomi bilan chop etildi?.
Adibning “Rip Van Vinkl”, “Iblis darvozasi”, “Qaroqchi Kidd”, “Iblis va Tom
Uoker”, “Annega Delarbr” hikoyalari tarjimon To‘raboy Iskandarov tomonidan
o‘zbek tiliga o‘girildi.

XIX asr oxiri — XX asr boshlaridagi Amerika nasrini Jek London ijodisiz
tasavvur gilish giyin. Bu ijodkor yaratgan 19 ta roman, 150 dan ortiq hikoya hamda
bir nechta pyesa gisga muddat davomida butun dunyoda katta shuhrat qozondi.
Amerika jamiyatining ijtimoiy-igtisodiy hayotiga oid masalalar, ishchilar sinfining
mashaqgatli hayoti, oltin izlovchi kishilarning sarguzashtlari, yo‘q bo‘lib ketish
arafasida turgan hindu gabilalari turmushi bilan bog‘liq hodisalar Jek Londonning
“Bo‘ri bolalari”, “Otalar xudosi”, “Janubiy dengiz hikoyalari”, “Quyosh o‘g‘li”,
“Tasman toshbaqgasi”, “Sovuq bolalari” to‘plamlaridan o‘rin olgan hikoyalarda
mahorat bilan badiiy talgin gilingan.

Amerika hikoyachiligining rivojiga baho berishda Mark Tven ijodiy merosi
ko‘lamini jiddiy e’tiborga olish joiz. “Tom Soyerning sarguzashtlari”, “Yanki va
girol Artur”, “Janna d’Ark”, “Zarhal asr”, singari romanlari bilan katta shuhrat
gozongan Mark Tven hikoyanavislik borasida ham o‘zining katta igtidor va ulkan
ijodiy salohiyat egasi ekanligini ko‘rsatdi. Adibning “Eski va yangi lavhalar”,
“Missisipidagi hayot”, “Quvnoq hikoyalar” to‘plamlaridan o‘rin olgan hikoyalari
Amerikada ham, xorijda ham qgizigish va tashnalik bilan garshilandi.

XX asr boshlari Amerika hikoyachiligining rivojida O. Genrining hissasi
katta bo‘ldi. U o°z asarlarida ishchilar sinfining xarakteri, politsiyachi, ofitsiant,
Ijtimoiy soha vakillari hamda jinoyatchilarning hayotini galamga oldi.
Uning “Karamlar va girollar”, “To‘rt million”, “G‘arb yuragi”, “Shaharning ovozi”,
“Taqdir yo‘llari”, “Tanlovlar”, “Ikki ayol”, “Oltilar va yettilar”, “Aylanuvchi toshlar”
to‘plamlaridan yuzlab hikoyalar o‘rin olgan.

Fasl oxirida XX asr Amerika realistik hikoyachiligi tajribalari bir necha yuz
yillar mobaynida to‘plangan va ushbu rivojlanish bilvosita muhim ijtimoiy
vogealarni badiiy talgin gilish zarurati bilan bog‘ligligi belgilanadi, degan xulosaga
kelindi.

Birinchi bobning ikkinchi faslida “XX asr o‘zbek adabiyotida hikoyachilik
taraqqiyoti va shakllari” xususida fikr yuritilgan. O‘zbek hikoyachiligining eng
yirik namoyandalari sifatida Abdulla Qodiriy, Cho‘lpon, Abdulla Qahhor, Oybek,
G‘afur G‘ulom, Said Ahmad, O‘Imas Umarbekov, Shukur Xolmirzayev, O‘tkir
Hoshimov, Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin Sultonov, Nazar Eshonqul, Olim
Otaxonov singari adiblar ijodi e’tirofga loyiqdir.

Filologiya fanlari doktori G.Imomovaning “O‘zbek hikoyalarida badiiy
sintez shakllari” monografiyasida milliy adabiyotimizdagi shu janrga mansub
ko‘plab asarlar badiiy sintez muammosi nuqtayi nazaridan kompleks o‘rganilgan.
Olima o‘zbek hikoyachiligida an’ana va badiiy sintez, folklor stilizatsiyasi hamda
individual uslub muammolarini tadgiq etgan. Monografiyada quyida biz asarlarini
tadqiq etadiganimiz ijodkorlar — Cho‘lpon, Abdulla Qahhor, Shukur Xolmirzayev,
Nazar Eshonqul, Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin Sultonov hikoyalaridagi
badiiy sintez hodisasi borasida muhim ilmiy-tahliliy mushohadalar bayon gilingan.

Cho‘lponning “Qurboni jaholat” asarida jaholat, o‘grilik, yolg‘onchilik
singari illatlarni qoralaydi, ilm-u ma’rifatni ulug‘laydi. Uning “Oydin kechalarda”

2l Upsunr B. Xuxos Ba adconanap. —TomkeHT: Anabuér Ba canbat HampuéTy, 1980. —b. 216.
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hikoyasida butun jamiyat hayotiga alogador muhim oilaviy-maishiy va axlogiy
muammolarni diggat markaziga olib chigilgan.

1920-yillar oxiri 1930-yillar boshlaridan paranji tashlash, kolxozlashtirish,
yangi hayotni kuylash, ingilobdan avvalgi turmushning dahshatlarini ko‘rsatish
masalalari o‘zbek hikoyachiligining asosiy mavzusiga aylandi. Abdulla
Qahhorning “Bemor”, “O‘gri”, “Anor”, “Mayiz Yyemagan xotin”, G‘afur
G‘ulomning “Ko‘ngilsizning qilig‘i”, “Yigit”, “Soat”, “Chorbozorchi”, “Elatiyada
birov”, “Farzandi solih” hikoyalarida bu mavzular atroflicha badiiy talgin etildi.
Olim Saydulla Mirzayev Qahhorning XX asr 30-yillarida yaratgan hikoyalarini ikki
guruhga ajratadi: o‘tmish mavzusidagi (“Bemor”, “Anor”, “O‘g‘ri”, “Tomoshabog‘”,
“Millatchilar”) va yangilangan vogelik hagidagi (“Maston”, “Qanotsiz chittak”,
“San’atkor”, “Jonfig‘on”, “Yillar”, “Adabiyot muallimi”) hikoyalar sifatida
tasniflaydi?.

Ikkinchi jahon urushi vyillaridagi vaziyat milliy hikoyachiligimizning ham
mavzulari yo‘nalishini o‘zgartirib yubordi. Abdulla Qahhorning “Botirali”,
“Xotinlar”, “Asrorbobo”, Oydinning “Iroda”, “Asl yor”, “Er yurak”, “Umr
sovgasi” hikoyalarida jangchilarning jasorati, front ortida mehnat gilayotgan
kishilarning oliyjanobliklari tasvirlandi. Urush davri o‘zbek hikoyachiligiga baho
berishda Oydinning bu borada sermahsul ijod gilganini etirof etish zarur. Uning
1943-yilda chop etilgan “Qizlarjon”, 1944-yilda dunyo yuzini ko‘rgan “Shirin
keldi” to‘plamlaridan front va front orti mavzusidagi o‘nlab hikoyalar o‘rin olgan.

Urushdan keying vyillar o‘zbek hikoyachiligining asosiy mavzusi tinch
mehnatni ulug‘lash hamda qo‘riq yerlarni o‘zlashtirish masalalari bo‘ldi. Said
Ahmadning “Cho‘l burguti” to‘plamidan o‘rin olgan “Cho‘l buguti”, “O‘rik
domla”, “Lochin” hikoyalarida ushbu mavzuning badiiy talginiga guvoh bo‘lish
mumkin. 1960-yillarga kelib milliy adabiyotimizda hikoya janrida muvaffagiyat
bilan ijod qgilgan yozuvchilar avvalgidan ancha ko‘paydi. Hikoyachilikda
muvaffaqiyatli ijod gilayotgan bir davrda Shukur Xolmirzayev, O‘tkir Hoshimov,
Uchqun Nazarov singari yosh iste’dodlar adabiy jamoatchilikning ¢’tiborini jalb
qgildilar.

Birinchi bobning uchinchi fasli “Janr rivojida adiblarning o‘rni va
hikoyachilik maktabi” deb nomlangan. Amerika adabiyotida romannavis,
gissanavis va hikoyanavis Jek Londonning munosib o‘rni bor. Jek London
hikoyalarining mavzulari mazmun-mundarijasi nihoyatda keng ekanini e’tirof etish
zarur. Jek London o‘z ijodiy faoliyati davomida 19 roman, 152 ta hikoya, 3
dramatik asar yaratdi.

Jek Londonning “Ayol Kkishining mardligi” hikoyasida Shimoliy
Amerikaning eng sovuq nuqtalaridan biri  Klondaykda izg‘irindan
giynalayotgan kishilar davrasida Sitka Charli ismli hindu yigit o‘zi va vafot
etgan rafigasining hayoti hagida hikoya qilib beradi. Sitka bir hindu gabilasidan
Passuk ismli gizni sotib olgan va unga uylangandi. U dastavval gizga nisbatan
befarq bo‘lsa ham asta sekin uning mehribonchiliklaridan mutaassir bo‘la
boshlaydi. Qattiq sovuqda uzog davom etgan mashaqgatli safarda Passuk Sitkaga
hamroh bo‘ladi, eriga g‘amxo‘rlik qilib o‘zining oliyjanob xislatlar egasi bo‘lgan
fidoyi rafiga ekanini isbotlaydi. O‘limi arafasida erining qulog‘iga shivirlab
yo‘ldagi kishi o°zining akasi ekanini, umr yo‘ldoshi uchun gondoshining hayotini

22 K Mupsae C. XX acp ¥36¢ek anaduétu. — TomkenT: Suru acp aBmoau, 2005. — B. 222.
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fido gilishga ham tayyor bo‘lganini ta’kidlaydi. “This, my brothers, was the love of
Passuk, who died in the snow, by the Caribou Crossing. It was a mighty love, for
she denied her brother for the man who led her away on weary trails to a bitter end.
And, further, such was this woman's love, she denied herself. Ere her eyes closed
for the last time she took my hand and slipped it under her squirrel-skin parka to
her waist. | felt there a well-filled pouch, and learned the secret of her lost strength.
Day by day we had shared fair, to the last least bit; and day by day but half her
share had she eaten. The other half had gone into the well-filled pouch”?. “Mana
birodarlar, Passukning muhabbati shu gadar kuchli edi. Passuk Bug‘u dovonida gor
ustida uzildi. Uning sevgisi buyuk sevgi edi. Axir, xotin kishi uni og‘ir yo‘llar
bilan boshlab halokatga olib borayotgan erkak uchun oz akasini qurbon qildi-ya.
Uning sevgisi shu gadar kuchli ediki, hatto o‘zini ham ayamadi. Ko‘zlari so‘nggi
marta yumilishidan oldin Passuk mening qo‘llarimni olib, olmaxon terisidan
gilingan nimchasining ichiga suqdi. Qo‘lim belida bir narsa tigilgan xaltaga tegdi,
shunda hamma gapga tushundim. Kun sayin biz ovqgatni bab-baravar bo‘lar edik,
lekin Passuk o‘ziga tekkan ovgatning yarmisini yer ekan. Yarmisini esa mana shu
xaltachaga solib, menga saglab yurar ekan”?4,

Jek Londonning hikoyalari psixologik jihatdan boy va gahramonlarning ichki
holatini yoritishda muvaffagiyatli. Uning asarlarida ichki kurash, tabiatning ta'siri,
Ijtimoiy adolatsizlik va orzu-hagigat o‘rtasidagi muvozanat gahramonlarning ruhiy
holatini shakllantiradi.

Ushbu faslda 1980-yillardan boshlab o‘zbek hikoyachiligining rivojida yangi
davr boshlanganligi hamda ijodkorlar Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin
Sultonov, Erkin A’zam, Nazar Eshonqul, Olim Otaxon singari yozuvchilar
yaratgan hikoyalarda davrning muhim ijtimoiy masalalari, xalg hayotining turli
jabhalari galamga olinganligi tahlilga tortildi.

O‘zbek hikoyachiligining keyingi rivojiga Murod Muhammad Do st,
Xayriddin Sultonov, Olim Otaxon, Nazar Eshonqul singari yozuvchilar katta hissa
go‘shdilar.

Dissertatsiyaning Il bobi “Jek London va o‘zbek adiblari hikoyalarida
adabiy mushtaraklik” deb nomlangan. Bobning “Jek London va Murod
Muhammad Deo‘st hikoyalarida shaxs, jamiyat munosabatlarining psixologik
tasviri” deb nomlangan 1-faslida har ikkala adib ijodiga xos bo‘lgan psixologizm
muammosi gator hikoyalari misolida tahlilga tortilgan.

J.Londonning “Hayotga muhabbat” nomli hikoyasi uning nomini jahonga
tanitgan asarlaridan biri bo‘lib, adib ijodiga xos falsafiy-psixologik, shu bilan
birga, matonat g‘oyasi va ijodkor psixologiyasiga xos xususiyatlarni o‘zida
mujassamlashtirgan. J.London asarlaridagi inson xarakteri, uning kechinmalaridagi
o‘zgarishlar, ruhiy iztiroblar iskanjasidagi gismatining ramzlar, majozlar asosidagi
talginlari o°zlikni anglashga intilayotgan obrazlar olamini talginiga uzviy bog‘lanib
ketgan. Insonning turfa olami, kechinmalaridagi iztiroblari, ko‘zlaridagi
munglarning hosilasi esa uni anglash imkonini kengaytiradi. O‘zini “qayta-gayta
topgani”ni, “zo‘rg‘a tebranib yurish” holatlari psixologik jihatdan bu kishilarning
tushkun holatini ta’kidlash imkonini bergan.

- Mana, Bill garshi girg‘oqqa o‘tib oladi-da, kalovlanib yurib ketadi;

23 https:/famericanliterature.com/author/jack-london/short-story/grit-of-women/
24 London J. Bo'ri o‘g‘li. Hikoyalar. — Toshkent: Ziyo nashr, 2020. — B. 112-113.
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- Suvning o‘rtasida turgan hamrohi undan ko‘zini olmay qgarab turardi;

- Uning lablari shu gadar titrar ediki, o‘siq sarig, mo‘ylovi uchib-uchib
ketardi; lablar titrashi, mo‘ylov uchishi ora yo‘ldagi sarsonlik, yakka golish
go‘rquvini ifodalaydigan portret psixologiyasi bilan izohlanadi. Inson oz
gismatidan qochib qutula olmaydi, ammo atrof muhitning ta’sirini ham unutmaslik
kerak. Qismatga hamrohining befargligi, galb dialektikasini ochishga keng imkon
bergan.

Murod Muhammad Do‘st asarlarida ham Jek London adabiy tajribalarining
shoyon izlari ko‘rinmaydi. Ammo M.M. Do‘stning amerikalik mashhur adib
asarlarini o‘gigani, bu mutolaa tufayli uning ong ostida muayyan “iz”lar saglanib
golgani va yozuvchining o‘zi ham anglamagan holda gayerdadir yuz ko‘rsatgani
tayin. Murod Muhammad Do‘st asarlarida shaxs va jamiyat munosabatlarining
badiiy talginida Jek Londonning ta’siri bo‘lgani shubhasiz. Bunda ikki ijodkorning
badiiy psixologizm yaratishdagi mushtarakligini ilg‘ash mumkin.

“Dashtu dalalarda” — M.M.Do‘stning matonat va sadogat, chapanilik va
insoniylik, shaxs va jamiyat birligidagi psixologik tasvirlar asosida yaratilgan
hikoyalaridan biri sifatida ¢’tirof etish mumkin. Polvon Xadichaga sevib uylangan,
ammo haddan ziyod chapanilarcha injigligi, rashkchiligi bilan beozor va vafodor
umr yo‘ldoshini ko‘p ranjitadi. Ruhiy iztiroblar psixologiyasi Polvonning
chapanilikka berilib, endi pushaymonlik gilishi bilan bog‘liq iztiroblar silsilasini
hosil gilishi J.London uslubiga xos insoniy aziyatlar psixologiyasini izchil badiiy
tadgiq etish uslubiga monand. Ammo “Hayotga muhabbat”da adashgan odam,
“Dashtu dalalar”da esa — sho‘ro davri oddiy podachisi obrazlari ekanligi bilan
farglanadi. Yoki J.Londonning “Ogsoqollar ittifoqi” hikoyasidagi Imberning
psixologik kechinmalariga hamohang ekanligini kuzatish mumkin.

Mazkur faslda Jek London va Murod Muhammad Do‘st ikki tarixiy davr, ikKi
ijtimoiy muhit, hatto millati va dini o‘zga-o‘zga bo‘lgan gahramonlar hayotini
galamga olganliklari, ammo ularni birlashtirib turadigan narsa - bu
gahramonlarning hayotga tuyg‘un munosabati, odamiylik agidalariga sodigligi,
0°‘z-o‘zini tinimsiz taftish etishi, eng oliy insoniy gadriyatlarni tashishida ekanligi,
bu gahramonlarda shaxs va jamiyat munosabatlari dialektikasi psixologik talginda
ochib berilganligi tahlilga tortildi.

Ikkinchi bobning 2-fasli “Jek London va Xayriddin Sulton hikoyalarida
inson erki va ma’naviy evrilishlar” deb nomlangan. Jahon adabiyotining nodir
durdonalari hisoblangan “Odisseya”, “Xamsa”, “Ilohiy komediya”, “Urush va
tinchlik”, “Jinoyat va jazo”, “O‘tkan kunlar’, “Kecha va kunduz”, “Chol va
dengiz”, “Yolg‘izlikning yuz yili” kabi monumental asarlar g‘oyasi, avvalo,
xalglar ozodligi, erki va farovon kunlari hagidagi poetik talginlar bilan bog‘ligdir.

Shu jihatdan, “Kish hagida qgissa” hikoyasida tasvirlanishicha, Kishning otasi
botir ovchi bo‘lgan. U o‘z xalgini ochlikdan saglab golish uchun bahaybat qutb
ayig‘i bilan olishaman, deb halok bo‘ladi. O‘sha olishuvda dahshatli yirtgich uning
suyaklarini majaqlab tashlaydi. Lekin ayiqdan ko‘p go‘sht chiqib, gishlogq xalqi
ochlikdan saglanib goladi. Kish dovyurak ovchining yagona farzandi edi, otasi
o‘lgach, Kish onasi bilan goladi. Ammo insonning xotirasi zaif bo‘lib, tezda
hamma narsani unutib yuborardi, odamlar bu usta ovchining gilgan gahramonligini
ham unutib yuboradilar. Kish juda yosh, onasi esa ayol kishi bo‘lib, odamlar ularni
ham unutib yuboradilar, ular kambag‘allashib, o‘z miskin kulbalarida qolib
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ketadilar.?®

Xayriddin Sultonovning “Yo‘qchilik va to‘qchilik” hikoyasidagi poetik
talginlarning o‘ziga xosligi Jek Londonning “Kish hagida qissa” hikoyasida ilgari
surilgan talginlarga hamohangdir. Yugorida gayd gilingan Kishning onasi bilan
alohida uy qurib yashashi haqgidagi garashlarni tahlilga tortgan edik. Uning
galbidagi erkin shaxsga gadam tashlashini onasi ham nihoyatda chuqur
anglaganligi  ko‘rinadi. Ayni vagtda Xayriddin Sultonning “Yo‘qchilik va
to‘qchilik” hikoyasidagi Rahmatullaning kvartirama-kvartira yurishi, ammo xotini
Nozimaning bu holatga ko‘nikishi, yillar o‘tib uyli bo‘lish holatlariga nazar
tashlansa, inson erki, uning mardligi, insoniyligi mujassamlashganligini kuzatish
mumkin: “Hisobsiz ko‘ch-ko‘chlar, fe’li tor kampirlarning qosh-qovog‘i, zulukday
so‘radigan ijara haqqi, bularning barchasiga u matonat bilan dosh berar va shu
matonati Rahmatullaga tog‘dek yurak bo‘lar edi... Nihoyat hammasi ortda goldi.
Endi ularning o°z uyi — o‘lan to‘shagi bor. Endi ko‘ngillari tusagandek yashaydilar,
hech kim ularning mushugini pisht demaydi, deyolmaydi. Ko‘chib kelgan kuni
Rahmatulla ich-ichidan niyat gildi: o‘lmasam, bu uyda biror kun ham xafagarchilik
bo‘lmaydi!”%.

Tasvirlarga nazar tashlar ekanmiz, inson erki, mustaqil hayoti uning o‘ziga
xos tamoyillari bilan uzviy birlikda shaxs xarakterining o‘ziga xosligini namoyon
etgan.

Yozuvchining “Chollar ittifoqi” hikoyasida bosh gahramon Imberning
kechinmalari, o‘y va iztiroblari vositasida tabiat, ijtimoiy borlig va insonning
dialektik birligi zimdan ifoda etilgan. Imberning ham tuygulari bor edi, ammo
davr, tizim, muhit uning orzularini chilparchin gilganligini ham anglash mumkin.
O‘zaro qabilaviy kurashlar Ogbaliq va Pelli, ogtanlilar o‘rtasida kechganligini,
ammo ularda ham insoniy fazilatlar bo‘lganligini, yillar o‘tib Ogbaliq gabilasining
yengilishigina emas, batomom oqtanlilarga singishib ketish holatlari juda go‘zal
talgin etiladiki, bu esa asar voqgealarining rivoji hikoyachi nutgi orgali amalga
oshirilganligini ham kuzatamiz.

Iste’dodli adib Xayriddin Sultonovning “Grajdan mudofaasi” hikoyasida ham
shaxs erkining badiiy talgini bilan birgalikda, inson tafakkuridagi evrilishlarning
hamohangligi o‘z ifodasini topgan. Hikoyada gahramonning ko‘ngil bo‘shligi,
go‘dak yig‘isiga togatsizligi va ogko‘ngillilik bilan bir gatorda biroz go‘rqoq
Hikmat obrazining o‘ziga xos xarakter girralari talgin etilgan. Adib Hikmat obrazi
asosida davrning murakkab tahlikali jarayonlarini, o‘tkir garama-garshiliklarini
badiiy talgin etgan.

Jek Londonning hikoyalaridagi badiiy gahramon o‘zligini, oilasini, vatanini
anglash yo‘liga kira boshlagan bo‘lsa, ularning ma’lum bir nuqtadagi holatlari,
achchiqg gismat, murakkab taqdir asosida gahramon evolyutsiyasi namoyon bo‘ladi.

Xayriddin Sulton gahramonlarining tafakkur dunyosining o‘zgarishi, olam va
odamga teran nazar solish, hayotning turfa xil murakkabliklarini anglash imkonini
beradi. Shu jihatdan bir gator hikoyalaridagi talginlar, shaxs erki, uning
jamiyatdagi o‘rnini anglashga bo‘lgan xislatni shakllantiradi.

Ikkinchi bobning 3-fasli “Jek London va Olim Otaxon ijodida gahramon

%5 Qarang: Jlonnon XK. Kum xakuma kucca / Tomkent: Em reapmus, 1979. — 13-Ger.
% Cynronos X. Onamuunr ropti. Kucca Ba xuxosiiap. — Tomkent: Fadyp Fynom Homuaaru Ana6uér Ba canbat
Hampuéru, 1987. — b.166.
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psixologiyasidagi o‘xshashlik va individuallik” deb nomlangan. “Badiiy
adabiyotda inson xarakterini yaratishda, inson ruhiy olami bilan bog‘liq murakkab
jarayonlarni tadgiq etishda psixologizmning roli katta. Psixologizm xarakter
yaratishning muhim vositalaridan biri”.?’ Bu nazariy qonuniyat dunyo adabiyoti
durdonalariga birdek tegishli bo‘lgan qoida va vazifa hisoblanadi.

Jek Londonning “Meksikalik” deb nomlangan hikoyasida birinchi garashda
bola yomon taassurot qoldiradi. Yozuvchi hikoya g‘oyasi va ishtirokchi
personajlariga xos psixologik mazmunni shu Rivera timsolida mujassamlashtirgan.
Rivera- yosh bola holida ham ma’nan yetuk, ulg‘aygan shaxs. Uning tiynati va
tashqi portretida g‘azabnoklik, allanimadan gattiq norozilik holatlari o‘z yurti va
xalgiga egalik, yovuzlik bilan munosabatda bo‘ladigan bosqginchi kuchlarga
nisbatan cheksiz nafrati, or-nomus tuyg‘usining balandligi sezilib turadi. Buni
hatto uning safdoshlari bo‘lgan meksikalik ingilobchilarning o‘zlari ham chuqur
tushunmaydi. Chunki Riveraning xarakterida, ruhiy dunyosida o‘z xalgi uchun
fidoyilik harakatlarini  bildirib, ma’lum qilmoqgchi emas. Yozuvchi uning
psixologik portretida bunday or-nomus, chinakam fidoyilik mazmunini nozik
usulda ifodalay olgan.

Rivera obrazi beixtiyor Jek London o‘zining og‘ir va mashaqqatli kechgan
bolalik kezlarini eslatadi: ochlik, notenglik, ishsizlik, haqoratli munosabatlar;
fagat Jek ingilobchilar harakatiga Rivera kabi nomus bilan go‘shilmagan; ammo
u mohiyatan burjuaziya zo‘ravonliklariga nisbatan galban-ruhan qgarshi bo‘lgan
ezilgan go‘dak edi.

Bu o‘rinda biografik-psixologik nominatsiya adibga hag-huqugsiz,
bosqinlardan, xo‘rliklardan g‘oyat zada bo‘lgan bechora go‘dak obrazini realistik
ruhda talgin gilish imkonini bergan. Binobarin, bu muallif-ijodkor psixologiyasi
bilan bog*‘liq usulning o‘ziga xos namunasi sanaladi.

Olim Otaxon o‘zbek yozuvchilari ichida gahramon psixologiyasi chuqur
ochishi bilan ajralib turadi. Uning ijodida, jumladan, hikoyalaridagi obrazlar
giyofasida psixologik turlarning namoyon bo‘lishi, psixologik mahorat borasida
Jek Londondek ulkan ruhiyatshunos adib ijod tajribalarining mushtarak jihatlarini
kuzatish mumkin.

Olim Otaxonning hikoyalari o‘zbek xalgi hayotining kundalik, odmi, sodda,
nafosatga, samimiyatga boy hodisalari, ma’nan yetuk Kishilar tasviri bilan bevosita
bog‘lig bo‘ladi. Bu usul milliy psixologik talgin ko‘lamini hosil giladi: “Avgust
oyining so‘nggi dam olish kuni. Azonda, quyoshning haroratsiz nurlari yerda
endigina paypaslanayotgan chog‘da pastakkina bir eshik ochilib, o‘n besh-o‘n olti
yoshlardagi bola ko‘rindi. U ortidan kuzatib chiggan salkam o‘zi tengi
xushro‘ygina gizga nimadir deb to‘ng‘illadi-da, qo‘llarini cho‘ntagiga solgancha
yo‘lka bo‘ylab ketdi”.?8

Odmi yigitcha, gayoqgadir yo‘l olmoqgda, ozi tengiroq xushro‘ygina gizga
nimadir deya to‘ng‘illashi — o‘ziga tinch, osoyishta oila muhiti taassurotini beradi.
Va bu yoshlar asar gahramoni ekanligi belgisi hamdir. Tasvir maromidan ma’lum
bo‘ladiki, oddiy kun, oddiy oila muhiti psixologik osoyishtalik magomida talgin

27 Hcxokos M. “Xamca”na Gaaumit memxomormsM Turuiapy // Anmmep Hasomii “Xamca”cu (TaaKuKOT/Iap) —
Tomxkent: ®an, 1986. — 64-0er. )

28 0.Oraxon. Xamap // O.Otaxon. Bonamuk kanrapnapu. Xukosnap. — Tomkent: Em reapmus, 1981. - 26-27-
oermap.
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etilmogda. Olim Otaxon hikoyalarida favqulodda mo‘jizaviy hodisalar umuman
talgin etilmaydi. Anvar erinibgina gadam tashlab borar, dumalogga moyil, uyquli
yuzida, boyagi gizning ko‘zlariga o‘xshash katta-katta qo‘y ko‘zlarida biron ifoda
sezilmas, chehrasi kattalarga xos sokin, halim edi. VVogealar, mikrosyujetlar uning
nigohi va munosabati orqgali boshgariladigan hikoyaning yetakchi gahramoni
Anvar o‘z nomiga munosib ravishda psixologik jihatdan kamtarin, kamsuqum,
beozor yigit. Yozuvchi Anvarning sinfdosh jo‘rasi Kamolning hovlisi ta’mirlariga
ko‘maklashishi (ya’ni, do‘stona hasharda qatnashishi asnosi bu o°ziga to‘q,
erinchog, nopisand oila vakillarining ahvolotini kuzatadi. Anvarning xarakter-
fenomenidagi mehnatkashlik, halimlik, kamgaplik, qo‘y ko‘zlaridagi sokinlik kabi
psixologik portret belgilaridan uning ma’naviy-axloqgiy yetukligi anglashiladi.

J.Londonning “Meksikalik” hikoyasi gahramoni Rivera fenomeni, xarakter-
tiynatidagi  psixologik xususiyatlar — kamgaplik, pokizalik, dardkashlik,
mehnatsevarlik xususiyatlari bilan Anvar tiynati o‘rtasida psixologik mushtaraklik
xususiyatlari mavjud. Siyosiy-ijtimoiy karyera, makon-zamon masofasi alohida
esa-da, ma’naviy-ruhiy yakdillik, xarakter-tiynat o‘xshashligi bu ikki badiiy obraz
umumiyligi bilan e’tiborni tortadi. Psixologik dominantlik nugtayi nazaridan
Riverada ichki ruhiy to‘lg‘onishlar psixologiyasi yetakchilik gilsa, Anvarda esa
asosan psixologik portret shakli e’tiborni tortadi.

Ushbu faslda Olim Otaxon galamiga mansub “Hashar”, “Gulzor chekkasidagi
quyosh” hikoyalari bilan J. Londonning “Meksikalik™ hikoyasining qiyosiy tahlili
misolida yosh vyigitlarning ma’naviy olamini psixologik tasvir turlari bilan bir
butunlikda tahlilga tortilib, har ikki yozuvchi psixologik tasvirning deyarli barcha
usul va vositalaridan (peyjaz paralleli, portret, ichki monolog, gahramon nigohi
orgali tasvirlash va h.k.) unumli foydalanganliklari aniglandi.

Jek London hamda Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin Sultonov va Olim
Otaxonning hikoyalarini giyosiy o‘rganishimiz natijasida quyidagi o‘zaro
mushtaraklik va fargli jihatlar namoyon bo‘Idi.

3-jadval
Mualliflar Asar nomi O xshash Fargli jihatlar
jihatlar
“Hayotga
Jek Murod muhabbat”, ]zaShtu Ichki kurash va Industrializatsiya,
London Muhammad dalalarda”, hissiy holatlar ishloq an'analari
Do‘st “Qaydasan, quvonch y a a
sadosi?”
« TP ljtimoiy Ijtimoiy adolatsizlik,
Jek Xayriddin ShOI} ar lt.tl.foql ’ muammolar, Amerika konteksti,
Yo‘qchilik va . e
London Sulton o kuchli Ijtimoiy gatlamlar,
to‘qchilik o .
gahramonlar 0°ziga xos vaziyatlar
Oila va Oila ichidagi
Jek Xayriddin “Bo‘ri o‘g‘li”, an‘analar, Ota- ixoloai g
London Sulton “Onamning yurti” onaga hurmat psixologiya, Ota-onaga}
S bog‘liglik, an'ana ta'siri
giyinchiliklar
ot Tabiyatning ruhiy ta’siri,
Jek “Qish hagida gissa”, -I;ﬁssl?t’olt?asﬁ n individual hissiyotlar,
London Olim Otaxon | “Bolalik kaptarlari”, O‘Z}|/ik va ’ Bolalik va o_‘zlik, zamon
“Adogsiz ko‘chalar” dentifikatsi va muhit ta’siri,
ldentifikatslya | zamonaviy muammolar
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Bu jadvalda Jek London va o°‘zbek adiblari asarlaridagi adabiy
mushtarakliklar va farglarni aniq ko‘rishimiz mumkin. Har bir muallifning o‘ziga
xos yondashuvlari va uslublari asarlarning mazmunini boyitadi.

Dissertatsiyaning “Jek London va o‘zbek yozuvchilari hikoyalarida badiiy
obraz va uslub masalalari” deb nomlangan. Uchunchi bobning birinchi faslida
“Ijodkor falsafiy konsepsiyasi va gahramon ma’naviy olami” Xxususida fikr
yuritilgan. Falsafiy g‘oyalar ko‘p hollarda ilmiy adabiyotlardan tashgari, badiiy
adabiyotda ham aks etadi. Jek Londonning adabiy yoki publitsistik magolalari
orasida “Yozuvchining hayotiy falsafasi haqida” nomli maqolasi alohida ajralib
turadi. Amerikalik yozuvchi mo‘jazgina magolada badiiy ijodning, adabiy asarning
eng muhim momenti bo‘lgan ijod falsafasini mantiq vositasida ochib beradi.
J.London ijodining yetakchi motivi erkparvarlik va erkparvarlik psixologiyasining
yorgin namunasidir.

“Chollar ittifoqi” hikoyasining gahramoni Imber chol ruhiyatida oq tanlilarga
nafrat sezilib turadi. Bosqginchiga nafrati chek-chegarasiz bo‘lgan Imber cholga
erkparvar millionlar havas giladi. Yana uning tabiatning o‘zidek beg‘ubor galbida
hamma odamni Xudo teng yaratgan-u, nega biri bosginchi, biri jabrdiyda
ekanligiga hayratlanish tuyg‘usi ustuvorlik giladi. Adib bu yuksak ijtimoiy g‘oyani
psixologik tafakkur vositasida g‘oyat teranlik bilan aks ettira olgan. Kelgindi oq
tanlilarning og nonlariga, sovg‘a qilib bergan to‘pponchalariga, yana turli
ro‘zg‘orbop ashyolariga uchib, sotginlik bilan oq tanlilar posyolkasida yurgan Jimi
ham Imber cholning mardona, erkparvarligiga goyil golib, ichida olgishlashga
moyilligini sezadi.

Imberni holdan toydirgan, umidsizlikka mahkum etgan narsa — bosginchilar
zulmi ekanligi anig. Deraza oldida o‘tirib, “tashqaridagi shumshuk manzara”ni
logayd kuzatishi bilan talangan ona Vatani ahvolini, uning ayanchli gismatini
ko‘rayotganligi bizga psixologik jihatdan ma’lum bo‘lib turibdi. Hali XX asrning
20-yillaridayoq Hamzaning “Yig‘la, Turkiston” deya kuyunganligi, Fitratning
bosginchilardan qutulish uchun O‘g‘uzxon, Amir Temur bobosiga yordam uchun
murojaat qilishi, Cho‘lponning ko‘rkam yurtini buzilgan, toptalgan, gonga
botirilgan holda ko‘rib yonishi, bu “Buzilgan o‘lka”ning gachon yana ko‘rkam
holiga gaytishi ustida qayg‘urishi ham asl xalq farzandlarining “shumshuk
manzara’ga aylangan yurti uchun yonishi edi. Ammo, afsuslanarli jihati shundaki,
asosily omma aldov domiga tushgan, Imberga o‘xshash ozodlik uchun boshini
tikkanlar ko‘zga ko‘rinmas edi, bo‘lgandayam nafasi chigmas edi. Shu ma’noda
ulkan erkparvar so‘z san’atkori Jek Londonning sehrli va ezgu galami bilan
yaratilgan bu kabi asari, bunday jasoratli timsoli orgali butun dunyodagi
bosqginlarga adolatli va nafratli munosabatini shakllantiradi.

Falsafiy teranlikda, chuqur psixologik pafosda talgin gilingan bosginchilikka
garshi tinch hayot orzusi, uning himoyasi bilan bog‘liq “Chollar ittifoqi” hikoyasi
mazmun-mohiyati, insonning azaliy va abadiy orzu-tilaklarini ifoda etishi bilan
o‘zbek yozuvchilari diggatini ham tortgani anigq. Masalan, M.M.Do‘st, X.Sulton,
Olim Otaxon kabi iste’dodli hikoyanavislar bilan bog‘liq bu boradagi parallellik,
adabiy mushtaraklik hodisalari quyidagicha ilmiy ko‘lamda kuzatiladi.

Keksa va donishmand qariyalar timsolini tanlashdi: M.M.Do‘stning “Bir
toychogning xuni” hikoyasidagi G‘uchchi chol, “O‘g‘il”dagi so‘qir Jumaboy,
X.Sultonning “Chollar palatasi”’dagi Xasta qariyalar, “Bir oqshom ertagi”
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hikoyasidagi Qori aka, shu bilan birga, adibning “Yo‘qchilik va to‘qchilik”,
“Tomosha” hikoyalari qahramonlari, Olim Otaxonning “Mirkarim chol”
hikoyasidagi gahramonlar orgali ota va bobolarga xos bo‘lgan insoniy fazilatlar
ulug‘lanadi.

Murod Muhammad Do‘st asarlarida o‘zi tug‘ilib-o‘sgan Galatepa qishlog‘i
manzaralari, chapani kishilari, jumladan, ko‘pni ko‘rgan, hayotning og-gorasini
tanigan donishmandsifat nuroniy insonlar timsoli galamga olingan. Masalan, uning
bir gator qgissalari va hikoyalarida G‘uchchi chol degan ogsoqol gariya obrazi
tasvirlanadi. “O‘g‘il” hikoyasida yana bir o‘ziga xos timsol — tanigli muallimning
keksayib golgan chog‘idagi mashaqgatli hayoti yetakchi obraz sifatida tanlangan.

Shuningdek ushbu faslda Xayriddin Sultonniing “Tomosha”, “Yo‘qchilik va
to‘qchilik”, “Bir ogshom ertagi” hikoyalari tahlilga tortildi.

Ichinchi bobning ikkinchi faslida “Jek London va o‘zbek yozuvchilari
hikoyalarida badiiy obrazlar tasnifi” masalasi tahlil gilingan.

Jek London o‘zi tasvirlagan hayotiy vogealarga, olg‘a surgan g‘oyalarga
doimo, albatta, falsafiy nuqgtayi nazardan munosabatda bo‘lgan. Adib olg‘a surgan
g‘oyalar ifodasi bo‘lgan badiiy obrazlarni umumiy yo‘sinda quyidagicha tasnif
etish mumkin:

1. O‘z erki uchun kurashgan Amerikaning tub aholisi hindular obrazi
yaratilgan asarlar: “Meksikalik” , “Chollar ittifoqi” hikoyalari (yetakchi obrazlar —
Imber chol, Rivera). Bular umumijobiy hamda dramatik obrazlar timsolidir.

2. Uzoq Shimol hududlari, gadim shomoniylik davri mavzusidagi hikoyalar:
“Kish hagida qissa”, “Buyuk sehrgar”, “Kish o‘g‘li Kish”, “Hayot qonuni”
hikoyalari (yetakchi obrazlari — Kish, Skundu, Keksa Koskush). Bu hikoyalarning
asosiy gahramonlari xalgi uchun sadogatli, dovyurak, mardlik va mehnatsevarlikni
fazilat gilib olgan yetuk insoniy giyofa egalaridir.

3. Olis Alyaska shtatidan topilgan oltin konlariga katta foyda olish magsadida
yo‘l olgan foydaparast bandalar obrazi yaratilgan hikoyalar: “Chandiq yuzli kishi”,
“Bir kunlik go‘nalg‘a”, “Oppoq sukunat”, “Gulxan”, “Ming dyupina” Kkabi
hikoyalari (obrazlari — Jekob Kent, Melmud Kid, Devid Rasmunsen, Jon Messner).
Bu obrazlar foydaparast, qizg‘anchiq, sariq oltin ishgida iymonini ham sotgan
bandalar timsolidir.

4. Burjua jamiyatida nonga zor, ammo, ishchan, izlanuvchan, yupun va ezgin
mubhitdagi bolakaylar hayoti hagidagi hikoyalar: “Bir parcha go‘sht”, “Sokromento
qirg‘oqlarida” “Nam Bok — yolg‘onchi”, (fojiali taqdirga ega obrazlari — Tom King,
Nam Bok, Kichik Jerri).

5. Jonivorlar — itlar, bo‘rilar, ayiglar timsoli yaratilgan hikoyalar: “Hayotga
muhabbat”, “Gulxan”, “Kulrang bo‘ri”, “Kish hagida qissa”, “Oppoq sukunat”.

J.Londonning “Chollar ittifoqi” hikoyasidagi oq tanli bosqinchilar zulmidan
zada bo‘lgan Imber chol va boshqga kishilar timsoli psixologik jabrdiydalikning
ancha mukammal namunasi hisoblangan obrazlar majmui sanaladi. O‘zlarining
ming yillik gadrdon tuprog‘iga sig‘magan, kelgindi bosginchilar zulmidan oddiy
osoyishta yashashidan judo bo‘lgan hindular ramziy ko‘rinishda Imber chol
obrazida oz mujassamini topgan.

M.M.Do‘st “Bir toychogning xuni” hikoyasida Galatepa qishlog‘idagi
G‘uchchi chol, Ibodulla Maxsum, Nazar Maxsum singari gariyalari obrazini
mahorat bilan yaratgan. To‘g‘ri, bu sodda, to‘g‘riso‘z, bir-biriga nisbatan
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mehr-oqibatli chollar Imber singari bosginchilarga garshi kurashmaydilar, bunday
shakldagi, gahramonlik ham ko‘rsatishga jur’at gilmaydilar, ular, asosan, gadim
ota-bobolari singari chorvachilik bilan shug‘ullanganlar; G‘uchchi chol hatto 70-
80 yosh o‘rtasida qgishlogning vyilgisini bogadi; balki, ularning ota-bobolari
bosginchilarga garshi kurashgandir, balki necha gizil imperiya repressiyasi qurboni
bo‘lgandir; ammo bu chollar bunday aziyatli xotiralarni, ehtimol, tasavvur ham
gilmaganlar.

M.M.Do‘st gishlog keksalarni shunday erkin, go‘yo avlod-ajdodida ham hech
ganday ko‘rgulik holati ro‘y bermagan kishilar sifatida talgin etgan. “Bir
toychogning xuni” hikoyasida vogealar asosan roviy — vogealarni kuzatuvchi
yozuvchi nutqi psixologik uslubi orgali talgin gilingan. O‘zbek gishloglarining har
biri o°ziga xos xarakter va jozibasiga ega. Mahalliy aholining g‘oyat soddaligidan
foydalanib, ularni o‘tmas matohlari bilan ozlariga rom gilgan ogtanlilar shu tariga
bu boylikka ega yerlarni garichma-garich tarzda egallay boradilar. Ularning
arzimas buyumlari ham mabhalliy hindularning, aynigsa, ma’naviyatsiz yoshlarning
ko‘rinishiga aylangan zararli vositalar tarzida namoyon bo‘lgan. Shu tariga Imber
chol, ayrim gavmi vakillari (Ku-So-Ti kabi), G‘uchchi chol, Inoyat Maxsum,
To‘raboy kabi keksalar mohiyatan dramatik obrazlar, fojiali taqdir egalari kabi
¢’tiborni tortadi. “Bir toychogning xuni” hikoyasidagi keksalar obrazida
donishmandlik, hayotiy pandnoma rakursida milliy-ma’naviy qgadriyatlar, axlogiy
yetuklikka da’vat masalalari oz ifodasini topgan.

“Hikoyanavislikda uslub va badiiy mahorat” deb nomlangan so‘nggi
faslda Adiblar Jek London, M.M.Do‘st, X.Sulton, Olim Otaxon singari
yozuvchilarning oziga xos uslubi hamda poetik mahorat masalalari o‘rganilgan.

Bir gator mashhur so‘z san’atkorlarining (Shekspir yoki Balzak, Tolstoy yoki
Tagor kabi) “Uslub — bu men” kabi adabiy aqgidasi ko‘p takrorlanadi. Darhagiqgat,
ijodkorning dunyoqarashi, borligga munosabati, bahosi, muddaosi har bir asarida
muayyan darajada aks etadi. Bu nafagat so‘z orgali ifodalangan mazmun, hatto
tasvirning shakl bilan bog‘liq unsurlarida ham vogelanadi.

Jek London o‘zining sokin va shafqatsiz realistik uslubida 150 dan ziyod
badiiy saviyasi juda yugori bo‘lgan hikoyalar yaratgan so‘z san’atkoridir. “Djekob
Kent umr bo‘yi ochko‘zlik kasaliga mubtalo edi. Bu kasallik unda doim
shubhalanish tuyg‘usini kuchaytirdi va uning fe’l-atvori shunchalik buzildiki, u
bilan muomala gilish juda giyinlashib goldi. Buning ustiga u gaysar va farosatsiz
va yana uyqusirash (oyparast) kasali ham bor edi”?°.

Kent imkoni yetgan sharoitdan imkoni boricha unumli foydalanishga, foyda
ko‘rishga berilib ketgan isqirt Kishi timsoli sanaladi. Djekob Kent kulbaning
egasizligini bilib, unga o‘rnashib oladi. O‘shandan buyon charchagan yo‘lovchilar
yerda yotib, tunab ketish uchun kishi boshiga bir dollardan ijara haqi tolar edilar.
Djekov Kent o‘ziga to‘lanadigan oltin qumlarini o°zi tortib ko‘rar, so‘zsiz bulardan
urib golardi. Bu ham ozlik gilganidek, musofirlar unga o‘tin kesib va suv tashib
berardilar. Bu borib turgan garoqgchilik edi, ammo Kentning qurbonlari beozor va
yaxshi Kkishilar bo‘lib, uni ko‘rarga ko‘zi yo‘q bo‘lsa-da, uning nohaq ishlar qilib,
o‘zlari hisobiga boyishiga rahna solmasdilar. Olis vodiyning shumshukligi, oltin
konlariga yetib borguncha olis masofa azobi u bechoralarni shunga ko‘nishga
majbur gilardi. J.London Djekob Kent obraz talginida Gobsk (Balzak), Plyushkin

2 Tonmon XK. Ky xakuna Kucca. — TomkenT: Emr reapmus, 1979. — 5.173.
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(Gogol), Qori Ishkamba (S.Ayniy) kabi satirik obrazlar yaratilgan badiiy uslubga
yaqin va mushtarak hisoblanadi.

Djekob Kentning kayfi doimo juda chog* bo‘lardi, o‘sha kechasi uning omadi
keladi — o°z mehmondo‘stligini azza-bazza yigirma sakkiz kishiga pullagan edi.
Albatta, yaxshi bo‘lmaydi, ulardan to‘rttasi uning karavoti yonginasida
ertalabgacha ho‘rillab chigadi. Ammo, oltin qumli gopining vazni esa oshaverardi.

Hikoyada oltin vasvasasi, boylik ilinji, odamlarni aldash vahimasi teran
badiiylikda ifodalangan.

Olim Otaxonning “Hashar” hikoyasi mag‘zida ham allanechuk shubhali
pul-boyliklari hisobidan bashang va to‘kin-sochin hayotga erishgan xudparast va
shuhratparast oilaning kulgili ahvoli tasvirlanganligi tahlilga tortilgan. “Hashar”
realistik hikoya o‘laroq, unda hayot hagigati aks etgan. Unda lirizm satira bilan
uyg‘unlashib ketgan. Uning umumiy pafosida ulkan hagigatgo‘y adib Jek London
badiiy mahorati va jozibasi badiiy uslublarning serviqor ibrati sezilarlidir.

Uslub va badiily mahorat tizimidagi an’anaviy, mo‘jizaviy realizm, sof
realistik, romantik, lirik, psixologik uslubiy sohada badiiy mahorat jilolarini
namoyish etish ijod olami gonuniyatlaridir. Bu borada J.Londonning sokin va
jozibali realizm, lirik-romantik talginlar, psixologik aniglik fazilatlarida
M.M.Do‘st, X.Sulton, O.Otaxon hikoyalarida yorgin mushtarakliklar namoyon
bo‘ladi.

Tahlillarimiz natijasida Jek Londonning kichik janrdagi ijodi hamda o‘zbek
ijodkorlarining hikoyachilik janridagi asarlaridagi uslubiy, psixologik, falsafiy
jihatlarni quyidagi jadvalda tasnifladik.

4-jadval
- M.M.Do‘st, X.Sulton,
Asosiy jihatlar Jek London 0.0taxon
Tabiat, insonning ichki An’analar, oila, ljtimoty
Mavzular muammolar, milliy

kurashi, ijtimoiy adolatsizlik identifikatsiya

psixologik jihatlar Hissiy holatlar, inson ruhining Oila ichidagi munosabatlar,

kuchi ota-onaga bog‘liglik
Uslub Realizm, tabiat tasvirlari Realizm, f_olklor_ elementlari,
simbolizm

O<zbekistonda ijtimoiy
muammolar, an'anaviy
gadriyatlar

Amerikada ijtimoiy gatlamlar,

ljtimoiy kontekst igtisodiy qiyinchiliklar

Odadiy odamlar, Oila a’zolari, gishlog odamlar
Qahramonlar giyinchiliklarni boshdan , -4 ; '
; an‘'anaviy xarakterlar
kechirayotgan shaxslar
Konkret vaziyatlar Tabiat hodisalari, shaxsiy Oila, gishlog hayoti, milliy
kurashlar urf-odatlar
Hissiy ta’sir Chuqur, murakkab hissiyotlar Oilava an .analar orqali
hissiyotlar
Falsafiy jihatlar Inson hayoti, qulnchlllklar va Hayotning ma nosi, milliy
umid ruh, tarbiya

Jek London va M.M.Do‘st, X.Sulton, O.Otaxon asarlarini tagqoslashda bir
gator muhim jihatlarni ko‘rish mumkin. Har ikki davr yozuvchilari ham inson
ruhini va uning ichki kurashlarini chuqur o‘rganadi, ammo ularning uslubi va
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ijtimoiy konteksti turlicha bo‘lishiga garamay, ularning barchasi o‘z asarlarida
inson hayoti va uning muammolarini o‘rganadi. Jek London tabiat va ichki
kurashlar orgali ijtimoiy adolatsizlikni ko‘rsatadi, M.M.Do*st, X.Sulton, O.Otaxon
esa an’analar va oila masalalari orgali milliy identifikatsiyani oshiradi. Ularning
uslubi va yondashuvlari turlicha bo‘lsa-da, har biri inson ruhining chuqur
gatlamlarini ochishga intiladi.

XULOSA

1. Amerika adabiyotida hikoya janrining rivojiga ilmiy asosda baho berishda
Mark Tven, Edgar Allan Po, Jek London, O.Genri singari yozuvchilarning ijodiy
merosi bu borada alohida ahamiyat va giymatga ega ekanini gayd etish zarur.
O.Genri  kichik hajmli  hikoyalarida amerika kishilarining o‘y-xayollari,
dunyogarashi va ertangi kunga nisbatan munosabatini ulkan ijodiy mahorat bilan
aks ettira oldi. Jek London hikoyalarida Shimoliy Amerikadagi hindu
gabilalarining urf-odatlari, turmush tarzi, shuningdek zamonaviy Amerika
fugarolarining ma’naviy dunyosi tasvirlandi.

2. O‘zbek realistik hikoyachiligining vujudga kelishi jadid adabiyotining
taraqqiyoti bilan bog‘liq. Abdulla Qodiriyning “Ulogda”, Cho‘lponning “Qurboni
jaholat” hikoyalari milliy nasrimizda yaratilgan shu janrning ilk namunalari
hisoblanadi. O‘zbek adabiyotida hikoyachilik maktabining vujudga kelishi
borasida fikr yuritganda Abdulla Qahhor va Shukur Xolmirzayevlarning bu janrda
ulkan ijodiy yutuqglarga erishganligini gayd etish joiz. Milliy hikoyachiligimizning
keyingi rivojida Murod Muhammad Do‘st, Xayriddin Sultonov, Olim Otaxon
singari yozuvchilarning ijodi muhim ahamiyati ilmiy asoslar va dalillar orgali
isbotlandi. .

3. Mahoratli yozuvchini gizg‘in ijodiy muhit yetishtirib chigarganidek, yuqori
badiiy saviyadagi hikoyalar ham shu yo‘nalishdagi ijodiy maktab ta’sirida
yaratiladi. Abdulla Qahhor o‘zining hikoyanavislik mahoratini yuzaga chigarishda
Chexov ijodiy merosi va tajribalaridan foydalanganidek, Shukur Xolmirzayev
yaratgan hikoyachilik maktabi yaratilishida bevosita Abdulla Qahhor ijodining
ta’siri katta bo‘ldi. Amerika hikoyachilik maktabining vujudga kelishida Mark
Tvenning ijodiy faoliyati asos vazifasini bajardi.

4. Jek London va o‘zbek adiblari yaratgan ijod namunalarida adabiy
mushtarakliklar mavjudligini e’tiborga olish zarur. “Chollar ittifoqi” va “Dashtu
dalalarda” hikoyalarida shakliy va mazmuniy o‘xshashliklar bu umumiy o‘xshash
jihatlarning bir gismi, xolos. Amerikalik adib va o‘zbek yozuvchilari tomonidan
yaratilgan hikoya janridagi asarlarda ham mushtarak jihatlar mavjudligini e’tirof
etish lozimdir.

5. Jek London va Murod Muhammad Do‘st hikoyalarida shaxs hamda jamiyat
o‘rtasidagi munosabatlarning psixologik tasvirini yaratishga alohida e’tibor
garatilgan. Jek London gahramonlari aksariyat holatlarda jismoniy va ruhiy
azoblarni, turfa giyinchiliklarni yengib o‘tib jamiyatda o‘zining mavqgeini paydo
gilishga, o°‘z shaxsini yuksaltirishga urinadi. Murod Muhammad Do‘st
hikoyalarida esa psixologik konflikt gahramon va muhit konflikti bilan uzviy
alogadorlikda vogelanadi.

6. Jek London va Xayriddin Sultonov hikoyalarida inson erki va ma’naviy
evrilishlar mavzusini yoritishda o‘xshash jihatlar mavjud. Jek Londonning “Bo‘ri

23



o‘g‘li” hamda Xayriddin Sultonovning “Grajdan mudofaasi” hikoyalaridagi asosiy
personajlar o‘zi va yaqginlarining hayoti, erki hamda gadr-gimmatini saglab qgolish
uchun har ganday fidoyiliklarga tayyor turadi. Ikki adib asarlaridagi bu va boshga
personajlarning dunyoqarashi, harakatlari va o‘y-xayollarida mushtaraklik borligini
gayd etish joiz.

7. Jek London va Olim Otaxon hikoyalarida gahramon ichki dunyosini
tasvirlashda o‘xshash va fargli omillar mavjud. Amerikalik yozuvchi asarlarida
gahramonlar ruhiyati qizg‘in ijtimoiy vogeliklar yoki tabiat bilan uzviy alogador
ravishda aks ettiriladi. “Hayotga muhabbat”, “Isyon” singari ko‘plab hikoyalarida
bu jihatga guvoh bo‘lish mumkin. Olim Otaxon galamiga mansub asarlarda esa
personaj ichki dunyosini tasvirlashda eng avvalo uning individualligini e’tiborga
olish kayfiyati ustuvorlik giladi. Adibning “Ogshom” hikoyasida yolg‘iz inson
iztiroblari ulkan mahorat bilan aks ettirilgan.

8. Amerikalik realist adib Jek London va tadqgig obyektimiz bo‘lgan o‘zbek
yozuvchilari  hikoyalarida badiiy psixologizmni vogelantirishda umumiy
yondashuvlar, o‘xshash jihatlar bor. O°zbek realistik prozasida amerikalik
yozuvchi ijodining ta‘siri dastlab Abdulla Qahhor asarlarida kuzatiladi. Aynigsa,
XX asrning oxiri — XX1 asr boshlarida o‘zbek yozuvchilari milliy qobiqgda
umuminsoniy g‘oyalarni nihoyatda betakror, original shakllarda ifoda etdilar.

9. Falsafiy konsepsiya — bu ijodkorning borlikni anglashi, unga
munosabatidir. Bu anglash va munosabat badiiy matnning har bir unsuriga o‘z
muhrini bosadi. Amerikalik adiblar falsafiy konsepsiyasida shaxs erki, hag-
huquglari va gadr-gimmati uchun kurash g‘oyalari yetakchi o‘rinni egallaydi. Bu
mazkur kontinentda uzoq muddat irgchilikning hukm surgani bilan ham bog‘liq.
O‘zbek adiblari ijodiy dunyogarashida esa ijtimoiy fikr va mahalliy kolorit
belgilari ustuvorlik giladi.

10. Badily asar gahramoni ma‘naviy olami yozuvchining ma‘naviy olamidan
suv ichadi. ljodkor shaxs ijtimoiy va estetik ideali ko‘pincha dunyogarashi keng,
yuksak tafakkur va insoniy fazilatlar sohibi bo‘lgan gahramonlarda vogelanadi. Jek
London yaratgan asosiy gqahramonlarning ko‘pchiligini kurashlarda toblangan, o‘z
orzu-istaklarini amalga oshirish uchun sinov va giyinchiliklardan go‘rgmaydigan
kishilardir.

11. Jek London asarlaridagi asosiy obrazlar ko*pincha tabiat va jamiyat bilan
kuchli garama-garshiliklar qurshovida bo‘ladi. Qahramon va muhit o‘rtasidagi bu
konflikt asosiy personajning sabr-u matonatini, yashirin holatda bo‘lgan ichki
potensialini yuzaga chiqaradi.

12. Badiiy asar muvaffagiyatini chuqur idrok etilgan borligni xos uslub va
yuksak badiily mahorat bilan poetik tasvirlash tashkil etadi. Jek London
hikoyalarida bir tarafdan Mark Tven ijodiy an’analarining ta’siri sezilsa, boshga
tomondan shaxs va jamiyat oppozisiyasining o‘ziga x0s xususiyatlari namoyon
bo‘ladi. Shu bilan birga, tadgiqot ishida Murod Muhammad Do‘st va X.Sultonov
hikoyalarida ijtimoiy muammolardan ko‘ra, inson “men”inini talgin etish, ruhiy-
psixologik olaminining o‘ziga xos qirralariga kirib borish, hayot, umr, inson va
jamiyatning mazmunini falsafiy talginlarga singdirishga bo‘lgan ehtiyojni oshishi
kuzatildi. Hikoyalarda realistik tasvirning noan’anaviylik bilan uzviy birligi
talginlarda oz ifodasini topganligi asoslandi.
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BBEJIEHUE (annoTauusi auccepramuu aokropa ¢punocoduu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh ¥ BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl auccepramum. B mupoBoii
JUTEpaType Mallblii AIUYECKUH KaHp, TO €CTh pacckas, Bcerja Obll
(heHOMEHAJIbHOM CIICHOM >KM3HU, CPEJICTBOM IOKa3a rTyOOKHX >KU3HEHHBIX UCTUH
4yepe3 OAMH-ABA OJIN30/d, O3HAKOMIICHHMS YEJIOBEKa C CAMUM YEJIOBEKOM,
PACKpBITUS TallH €ro BHYTPEHHEro Mupa. XOTs B paccKas3e repou 4acTo BXOIUT C
c(OpMHUPOBAHHBIM XapaKTEPOM, TOTOBBIM, TATAHTIMBBIEC MUCATENN, KaK U OCTPHIN
MICUXOJIOT, BCEr/ia 3a0UparoT YyuTaTels B IIyOUHBI YEIOBEYECKON MCUXOJIOTHHU, HE
3aJlaHHbIE HETIOCPEICTBCHHBIM HaOJ0/IeHHEeM. B amMepuKaHCKOW HOBEITUCTHKE
TaK)Ke CUJIbHA TEHACHIUS M300pa’kaTh BHYTPEHHUN MUp MHepcoHaxel B (opme,
HEpPa3phbIBHO  CBSA3AHHOW C  Pa3IMYHBIMM  MpoOJeMaMH U CJIIOKHBIMU
MPOTUBOPEUHUSIMU B OOIIECTBE, @ B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM pEaTuCTUUYECKOU
HOBEJUTUCTUKE, CPOPMHUPOBABIIEMCS C Hayaja MPOUUIOrO0 BEKa, U B OIMUCAHUU
TICUXOJIOTUHU YeJIOBEKa B HEM €CTh BJIMSHUE aMEePUKAHCKUX MucaTesel. Y30eKkckue
MUCcaTeId B OMNPEIEIICHHOM CTENeHUW ObUIM TBOPUYECKHM BJIOXHOBJIEHBI OMBITOM
aMEPHUKaHCKUX HOBEJUIMCTOB B CO3/IaHUU MICUXOJIOTMYECKOro o0pasa.

B MHpoOBOM JIMTEPATYPOBEICHUH CYIIECTBYET ONPEIEICHHBIA HAyUYHbBIA OMBIT
CPaBHUTEJIbHO-TUIIOJOTUYECKOTO HCCIIEIOBaHUSl (PEeHOMEHa XYA0XKECTBEHHOTO
NICUXOJIOTU3Ma B MPOU3BEACHUSIX OMPEEICHHOT0 *aHpa. Y30EKCKUEe MUCATENu C
Hayasla XX BEKa 3HAKOMWINCH C OOpa3liaMH aMEpUKAaHCKOM JUTEepaTypbl, YTO
CTJI0O OCHOBOW Jisi TPUOOPETEHUS HWMH OIPEICICHHOTO OIbITa B OMWCAHUU
NCUXO0JIOTUM  4YenoBeka. TBopuectBo Jkeka JloHmOHa, Ha MPOTSKEHUU
ONPEAECIECHHOTO TMEPHOoJa HAXOAMBIIECTOCS TOJ BJIMSHHUEM COIMATUCTUYECKUX
B3IJIAJIOB,  YJACNSBUIEr0  OOJIbIIIOE  BHUMAaHUE  M300pPaXEHUIO  KU3HU
npencraBureneid Huzmero cios, ¢ 30-X TOJOB B OIpPEACIICHHONW CTENeHU
TBOPUECKHM MOBJIUSIO Ha y30€KCKUX MucaTeneil. Ta 0COOEHHOCTh MpPOSBHIIACH,
npexjae Bcero, B mnpousBeneHusx AOnymnsl Kaxxapa. Ilpu wuccnenoBanuu
OTIPEICIICHHONW HAYyYHO-JIUTEPATypHOH MPOOIEeMbl CPAaBHUTEIHHO-TUITOJIOTHIECKUN
METOJI HCClle/JoBaHusl sBisieTcss Ooniee addextuBHbIM. B muccepramuu B
CpPaBHUTEIBHOM AaCHEKTE HMCCIENO0BaHbI NpousBencHus Jlxeka JIOHIOHA W OMBIT
y30€KCKMX TMHcaTelied B MajlOM SIHYECKOM >KaHpE, YTO TO3BOJISIET CIenaTh
BAKHBIC HAYYHBIE BBIBOJBI O XYJOKECTBEHHON peal3allid YeIOBEYECKOU
MICUXOJIOTHUH.

N3BecTHO, 4TO TBOPUECTBO Takux mnucarened, kak Mypoa Myxamman [lycr,
Xaipunaua CynronoB, Onum OtaxoH, HaunHas ¢ 80-X TOJ0B MPOIUIOTO BEKa,
HA4yaJl0 JEMOHCTPUPOBATh OOILIME YEpPThl Pa3BUTUS COBPEMEHHON Yy30eKCKOU
HOBEJUIUCTUKU. Bo3poxaaroiieecss B HOBOM COLIMATIBbHO-UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE
YEJIOBEYECKOE MBIIUICHUE, YEI0BEYECKAs! IICUXOJIOTHs HAIUIA CBOE OTPAKCHHE B
MPOU3BEACHUAX ATUX Mucaresied. VIMEHHO 3TH mucaTenu BBIOpaIud B KayecTBE
repoeB JIOJIEH, TMOXOXKHMX Ha «MalleHbKuX Ioaen» AHToHa YexoBa, TIIyOOKO
IPOHUKIN B MX BHYTPEHHUH MHUpP M 4Y€pe3 ATOT BHYTPEHHUWA MHUpP HNPUBJICKIN
BHUMaHHE OOLIECTBEHHOCTH K JipaMaM BHEIIHEH COMaIbHOM peanbHOCTU. Eciiu B
pacckazax Mypoma Myxammana Jlycra ONMCBIBaKOTCS CJOKHBIE OTHOIICHUS
NPOCTBHIX JIOJEH, TO B TBopuecTBe XaupuaauHa CynraHoBa oco00oe BHHUMaHHE
yAENSAETCS XYAOKECTBEHHOW WMHTEPIPETAM COLMaIbHBIX TeM. B pacckazax
Onuma OtaxaHa 3aMETHO BO3POCIO BIMSHUE OCOOCHHOCTEW, XapaKTEepHBIX AJIA
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3amaiHON Tpo3bl. MHBIE XyM0KECTBEHHBIC WHTEPIPETAIMM TEM, 3aTPOHYTHIX
OTUMH NHUCATEISIMM, SPKO MPOSBWINCH U B pacckaszax Jlxeka Jlonmona, sipkoro
IPEACTAaBUTEIII aMEPUKAHCKON TPo3bl. SICHO, YTO 3TH IUCATEIH, KaK IepeaoBas
WHTEJUTUTCHIMSA, OBLIM XOpOINO 3HAaKOMBI ¢ TBopuecTBoM J[[xeka JlonmoHa,
HAXOJWJINCh TIOJT €r0 BIUSHUEM WM W3BJICKIIN ONBIT. DTO M3y4YEHUE, BOZMOXKHO, HE
IPOSIBUIIOCH HAMPSIMYIO, OHO MOXET OBITh CKPBITO BO BHYTPEHHHUX CJIOSIX TEKCTA.
I'maBa wHamero rocymapcrBa II.M.Mup3u€eB mnomguepkuBain: «Jlureparypa
MOKAa3bIBaeT CEpAlle Hapoja, MYXOBHOCTh Hapoja. OH MOAYEpPKHYJI, YTO B
HBIHEIITHEE CJIO)KHOE BpeMs HEOOXOAMMO HAWTH MyTh K CepJiaM JIoJIeH,
UCIIOJIH30BaTh JICHCTBEHHYIO CHJIY JIMTEPATYyphl JJIS BJAOXHOBEHHS MX Ha OJarue
uemn» . JlJaHHOE HCClIeOBAHME HANpABIEHO HA BBIABIEHUE STUX BHAUMBIX U
BHYTPEHHUX BIIMSHUH, OMNpEJeIeHHEe WX 3HAUCHUS I Pa3BUTHSA Y30EKCKOM
JUTEPATYPHI.

[IpoBomMMBIE B TIOCNIEIHWE TOMBI B HAIICH CTpaHE MUPOKOMACIITAOHBIC
pedopMbI CITOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HAyKH, JIUTEPATyphl M HCKyccTBa. JlaHHas
JUccepTalus B ONPEACNIEHHOM  CTENEHW  CIOYKHT  pealu3allud  3ajad,
onpenenéHupix B Ykazax IIpesunmenra PecnyOnuku VY30exkucran IllaBkara
MupsuéeBa Ne VII-60 ot 28 suBapsa 2022 roga «O crtpareruu pas3sutus Hosoro
V306ekucrana Ha 2022 — 2026 roasi», Ne VII-6097 ot 29 okts6psa 2020 roga «O06
yrBepxkaeHun Konnenmmu pasputus Hayku no 2030 romaw», Ne VII-4958 ot 16
despans 2017 r1oma «O [OadbHEHIIEM  COBEPIICHCTBOBAHUU  CHUCTEMBI
TIOCJIEBY30BCKOro oOpa3oBanusa», IloctanoBiaenusax Ilpesuaenra PecnyOmuku
V36ekuctan Ne I1I1-2909 or 20 anpens 2017 roma «O mMepax 1o JajJbHEHIIEMY
Pa3BUTHIO CUCTEMBI BhIciero oopazosanus», Ne I1I1-3160 ot 28 urona 2017 roma
«O NOmHATHM Ha HOBBIA YpOBEHb IOBBIMICHUS J(MPEKTUBHOCTH HTyXOBHO-
IIPOCBETUTEIBLCKOM PadoThl U pa3Butus cepbl», Ne III1-3271 13 centsops 2017
roga «O mporpamMMe KOMILIEKCHBEIX MEP II0 Pa3BUTHIO CHUCTEMBI HM3JaHUSI U
pacCIpOCTPAaHCHHUS KHIKHOW IPOJIYKIUH, IIOBBIIICHUIO KYJIBTYpbl YTCHUSA», a
TaK)Xe JIPYTUX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTAX OTHOCUTEIIBHO JaHHOHN Cdepsl
JESATCIIbHOCTH.

CooTBeTCTBHE HCCIET0BAHNSI MPHOPUTETHLIM HANpPAaBJIEHUSM Pa3BHTHS
HAYKH M TexHoJoruii Pecmyosuku. ViccrieoBanue BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBUU C
MPUOPUTETHHIM HAIMPABJICHUEM pPa3BUTHs HAayKu W TexHoyoruit PecryOmukm |.
«CornuanbHO-TIPaBOBOE, IKOHOMHUYECKOE, KYIBTYPHOE, JyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOE
pa3BUTHE HMHQPOPMAITMOHHOTO OOIIeCTBA M JIEMOKPAaTHYCCKOTO TOCYIapCTBa,
pPa3BUTHE HHHOBAIIMOHHON YKOHOMUKH).

CreneHb M3YYeHHOCTH MNpodJeMbl. B MupOBOM JuTepaTypOBEICHUU
npoBeJieHbl  (DyHJIaMEHTAJIbHBIE HWCCIECIOBAaHUS B  O0JacTU  CPABHUTEIHLHOTO
auTeparypoBeneHus. Takxke OBLT HM3Y4YeH BOIMPOC JIUTEPATYPHOTO BIMSHUS W
oOmHOCTH. B 3TOM OTHOIIEHMM MOXXHO TPHUBECTH IIPHUMEPHI PaOOTHI JCCATKOB
YUCHBIX-JTUTEPaTypOBE/IOB, HCcienoBaTeneld, Takux kak M.bponud, A.BameHko,
B.Tonmaues, M.Toncrano, X.bxa6a, .Y yiep, T. Cuncanze, A.I'yraun, B.3emckoB,
A. Kodman, B. Kyreitmmkosa, XK. beanto, JI.3amop, b.Kymep, JI.JIun, y36ekckue
yU4eHbIC, BHECIIIE BKJIAJ] B pPa3BUTHE 00JIACTH CPABHUTEIIHLHOTO JIUTEPATYPOBEACHHMS B

30 V36exucTon Pecnyonmkacu Ilpesunentn IllaBkar Mup3uéeBHnar Anummep HaBowmit HOMHaru V36exucTon
Muuii 6oruna Gapro sTwiran Anubnap xuédonura tampudu Yoruga cy3niaraH HyTkugan. — TormkeHt, 2020
vt 20 maid. https://www.uzreport.news.
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HAIlleM OTEYECTBEHHOM JuTeparypoBeiaeHun M.AOmypaxmonoBa, ['.CaiomoB,
H.Komunos,  P.A0OnynnaeBa, A.l'ackimoB,  M.bakaeBa, = ®.CynaiiMmoHOBa,
C.Axobupoa, JI.I'.XamneieBa, C.Ycmanosa, M.Keuisruepa®l.,  Omny6iukoBaHs
pasIMuHbIe JUCCEpPTali, MOHOTrpa(uyeckue MCCIIENOBAHMS, CTaThbu 2, Bompockl
TUIOJIOTUYECKOTO CXOJICTBA, OOIIHOCTHU U JIUTEPATYPHOTO BIUSHUS, TIOJIPAsKAHUS WU
Ilarata M3y4JaJllich B 3THX OOJBIIMX W MaJlbIX MCCICAOBAHHMSIX HAa MaTepHaje
MIPOU3BEJICHUN ONPEICICHHOTO aBTOPA UM ONPEICIICHHOTO MPOU3BEACHUSI.

Cnegyer 0c000 OTMETUTh, 4YTO Yy30€KCKHME YMTaTeIW, MUCaTed U
JUTEPATYPOBEIBI B COBETCKOE BPEMS OOJIBIIIE BCETO 3HAKOMWIIUCH C MPOU3BEICHUSIMU
JIxeka JIoHIOHA, €ro UCCIENOBAHUSIMU YEpE3 MEPEBOJBI U UCTOUHMKU HA PYCCKUU
a3bIK>S. OTpajHO, 4TO y Hac yke (POPMUPYETCS MHTEUIEreHIUs, KOTopas YMTaeT
aMEPUKAHCKOTO ITUCATENsl B OpUTHHAJIE.

boitn  mpoBedeHBI HEKOTOphIE HAyYHBIE HUCCIICIOBAHUS, TOCBSIIECHHBIC
aMEpHMKAaHCKOM uTeparype. B wacTHOCTH, Takue MUpOBEIE ydeHble, kak H.Konpar*,
B.Kupmynckuii, A.BecenoBckuii, W.I'.HeynokoeBa, A.bymimMuH, co3panu
dbyHIaMeHTalbHbBIC MCCIEAOBaHMsI B OOJACTH CPaBHUTEILHON JUTEpaTyphl U
CPaBHUTENILHOM  KydbTyphl. JlaHHast  jguccepranus  TakXke  COOTBETCTBYET
COBPEMEHHOMY  Pa3BUTHUIO  JuTeparypoBeacHus. Creayer  OTMETHTh, 4TO
npousBenenus Jlxeka JIoHIOHA M COBPEMEHHBIX Y30€KCKHUX MHCATEICH B MajaoM
YKaHpe He ObUTH UCCIIEIOBAHbI C TOUKU 3PEHUS TICUXO0JIOTH3Ma.

B y30ekckom  nuTeparypoBeleHMH ~ TpoOjeMa  XYHAO0XKECTBEHHOTO
IICUXOJIOTU3Ma TaKXK€ H3ydallaCh B HEKOTOPON CTENEHHM B AHAIMTHYECKOM U
cpaBHHTeNbHOM Hampasienun®. .Mcxakosa®, M.ba6axanoa®’, II1.BotupoBoii®,

31A6mypaxmMoHoBa M. MacTepcTBO IICHXOJIOTMYECKOr0 M300pakeHMss B TBopuecTBe AGaymnbl Kaawlpu:
aucc...kau.guion.Hayk. — Tamkent, 1977. — 184 crp.; Canamos F., Komunos H. Jyctmux kynpuxnapu: (IToasus
Ba Tapxkuma). — TomkeHT: Anabuér Ba caHbar Hampuétu, 1979. — 224 6.; CynaiimonoBa ®. Illapk Ba Fap0.
Monorpadus. Tourkent: ¥36exucton .1997. — 210 6.; Akobuposa C.T. Amepukanckas nurepaTypa u Boctox (Ha
npuMmepe TepBod mosioBuHBI XX Ocka) — Tamkent: AKJI, 2002.; KyponoB [I.AnaOWUETIIYHOCIUKKA KHPHIIL-
Anmmxon: Xaér, 2002; Tomkent: Xank mepocu, 2004;Tomikent: ®an, 2007. — 222 6.; Ganiyev 1. Stendal va
Qoadiriy. Toshkent: Akademnashr, 2013.; Toirova N.“Badiiy adabiyotda ko‘zgu va surat ramzlarining g‘oyaviy-
estetik vazifalari (Omon Muxtor va Oskar Uayld asarlari asosida)” filol. fan. bo‘yicha fals. d-ri (PhD) dissertatsiya.
— Toshkent, 2018. — 133 b.; Xalliyeva G. Qiyosiy adabiyotshunoslik. — Toshkent: Akademnashr, 2020. — 160 b.

32 Kyreitiukosa B. Hosblif ToTuHOAMepuKaHcKuil pomas. — M.: Coserckuii nucares, 1983. — 424 c.; [lamMcupausoBa
H. Marugeckuit peanu3m B copeMeHHOU OpuTaHckoii muteparype (Amkena Keprep, Canvan Pymmn) / AH/. — M.,
2008. — 24 c.; Pyonos H. CumBon B uckyccTBe 1 xu3Hu. — M.: Hayka, 1991. — 175 c. u ap.

33 JTureparypnas ucropus Coeaunénnpix IlItatos Amepuxu tom II. — M.: TIporpecc, 1977. — 605 c.: 3acypckuii
5. Amepuxkanckas aurepatypa XX Beka. — M.: M3n-Bo Mockosckoro yHuBepcureta, 1984. — 502 c.; Ilucarenu
CIIA o murepatype. Tom |. — M.: Ilporpecc, 1982. —294 c.
3 Konpan H. 3anan u Boctok. Ctathu. — M., 1972. — 520 c.; Kupmynckuii B. CpaBHUTEIBHOE TUTEPATYPOBEICHHUE.
Boctok u 3aman. — JI.: Hayka, 1979. — 496 c.; Becenosckuii A. Vctopuueckas modtuka. — M.: Beicmias mkosna,
1989. — 406 c.; HeynokoeBa WM. Mcropust BcemupHOi nureparypbl. [IpoOieMbl CHCTEMHOTO M CPaBHHUTEIHLHOTO
ananmmza. — M.: Hayka, 1976. — 352 c.; Bymmmun A. IlpeeMCTBEHHOCTh B pa3BUTHU JuTeparypbl. — JL:
“XynoxectBeHHast nureparypa”’, 1978. — 224 c.

35 ymypos X. ITpo6rema NCUXONOru3Ma M y30eKCKui poMaH // ucc... [okTop.dunon. Hayk. — Tomkent, 1983. — 246
c.; Illommes H. MactepctBo mncuxojorumdeckoro anamm3a AOmymrel Kaxxapa //  aBTopedepar mwcc...
kaua.¢unon.Hayk — Tamkenr, 1973. — 26 c.; FOnnames FO. IIpobiemMbl ICHXOIOTHYECKOT0 aHaM3a B Y30E€KCKOH
mpo3e (BHyTpeHHHH MoHonor B pomaHax A. Kampipn, Aiibeka, A.SIkybosa) // aBropedepar mucc... KaHA.QIION.HAYK.
—M.,, 1982. - 24 c.

% YcxokoB M. “Xamca”na Gaammit mcuxomornmsm Tumapu // Ammmep Haowit “Xamca”cu (TaakMKOTIap) —
Tomxkenr, “®an”, 1986.

37 Boboxonov M. Hozirgi o‘zbek romanlari strukturasida psixologizm muammosi: filol. fan. d-ri (DSc) disser.
avtoreferati. — Samargand, 2023. — 73 b.
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P.Tyna6aesoir*®, C.Caunmypanosoii’® u H.KoOGMI0BOi OTHENBHO HCCIIEN0BAHA

TeMa «XyAOKECTBEHHBIM IICHXOJOrn3M B TBOpYecTBe Jlkeka Jlongona w
A.Kaxxapa» Ha YypOBHE KaHIMUJATCKOM JAUCCEpPTalMd, B KOTOPOM TaKXKe
COIOCTAaBJIEHBI pacckasbl AByx mucareieit (2020 rox).

JluteparypHoe Hacnenue Jlxexka JIOHIOHA, BEIWMYAMILIETO AHTJIOA3BIYHOTO
nucarenss XX Beka, NIMPOKO MPOAHATU3UPOBAHO TAKUMH HCCIEAOBATEISIMHU, Kak
Pyr ®penunp®, Apryp Kannep-Mapman®?, B. Borocnosckuii**, B. Brikos*,
W.baganosa®, Upn JIxen Jleit6op®.

B y30ekckoM nuTepaTypOBEACHUM OCYIIECTBICH psJi HAYyYHBIX, HAy4dHO-
MOMYJISIPHBIX Pa0OT, TOCBSIICHHBIX CIEIHMATEHOMY HCCIEIOBAHHIO TBOPYECTBA
JIxxexka JloHmoHa. B 3TOM OTHOIIEHWM 3aCIIy’)KMBAlOT BHUMAaHHUS MCCIIEHOBAHUSA
O.1llapadpunmurosat’, X. Xampoxynosoii*® u H.Koounosoi®.

CBsi3p  aHMCCEPTALIMOHHOIO HCCJAEI0BAaHMS ¢ IUIAHAMM  HAY4YHO-
HCCJIE0BATEIbCKOM PadoThl BHICIIET0 Y4eOHOr0 3aBe/leHHs, Ile BhINOJHEHA
auccepraums. Jluccepramusi chopMUpoOBaHAa B COOTBETCTBUU C IUIAHAMH
(GyHIaMEHTAIbHBIX MCCIAEJOBAaHUI B MHUPOBOM U Y30€KCKOM CpPaBHUTEIHLHOM
JUTEPATYpPOBEACHUN. JIMCCEPTALIMOHHOE WCCIIEIOBAHUE BBINIOJHEHO B PaMKax
TUTaHa HAYYHO-HMCCIIEOBATENBCKUX PA0OT Kadeapbl TEOPUU WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
[Iaxpurcab3cKoro rocyAapCTBEHHOIO MeIarornyecKoro HHCTUTYTA.

Heabro uccienoBannst Ha ocHOBE CpaBHUTEIBLHOTO UCCIIEAOBAHUS 3HAYCHUS
XYJI0KECTBEHHOT'O TICHUXOJOTU3Ma B TOJITUKE ITOBECTBOBAHHS B IPOU3BEICHHSIX
Jlxexka JloHmoHa u y30€KCKMX JIMTEPATOPOB, HM3YyUYECHHUE TICUXOJOTHUU Tepos,
3aJ10’)KEHHOM B IPOU3BEJCHUSX, 3aKII0YAETCA B PA3BUTUU YEPE3 HEE HEOKHUTAHHBIX
YPOBHEU YENOBEUECKOM IICUXUKH, 3AJI0KEHHBIX B IIPOU3BEICHUSIX.

3anaum Mccaeq0BaHMS 3aKIIOYAIOTCA B CIIEIYIOIIEM:

UccnenoBanne TeHaeHIUN pa3BuTHs kaHpa pacckaza B CIIA u y30ekckoii
muteparype XX BEKa B aClEKTE IIKOJ HOBEJJIMCTUKH, NHINBUIYAJIbHBIX CTUJICH U
KAHPOBBIX HOpM;

CPaBHUTEJIBHOE HCCIIEIOBAHUE DSMHUKO-XYI0KECTBEHHON HWHTEpIpEeTalun

3 Boruposa I11. Xosupru ¥36ex pomaniapuna Gaauuii ncuxonorusm (Ynyroek Xamaamuuur “MyBozaHat”,
“Ucén Ba utoar”, “Cabo Ba CamaHmap” pomanmapu mmconuna). ¢pwi ¢an. Oyinmda ¢anc. n-pu (PhD) nmucc. —
Kapmm, 2019. — 155 6.

3 Tyna6oesa P. Xynoiibepau Tyxraboes pomannapuna 6aguuii ncuxonorusm: ¢uin. ¢as. 6yitnua danc. a-pu
(PhD) mwmcc. — Tomkent, 2019. — 148 6.

40 Saidmurodova S. Nazar Eshonqul asarlarida badiiy psixologizm. filol. fan.bo‘yicha fals. d-ri (PhD)
diss.avtoref. — Termiz, 2023.

# Franchere R. Jack London. — N.Y., Pursuit of a Dream, 1962.

42 Calder A. Marshail. Lone Wots. The story of Jack London. — N.Y, 1961.

43 Borocnosckuii B. Jlxex Jlonmon. — M.: Ilpocsemenue, 1964. — 164 c.; borocnosckuit B. K ucropun
peanusma B CHIA. TopuectBo [Ixeka Jlonnona n Durona Cunkiepa // aropedepar mucc... KaHa.QuionHayk — M,
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OTHOUIEHUH JINYHOCTH U OOIECTBA, CBOOObI TUYHOCTH, JYXOBHOCTH JIUYHOCTU B
KAHpPE paccKaza B JBYX pPa3jW4YHbIX HCTOPUKO-COLMAIBHBIX KOHTEKCTax Ha
Mmatepuaie nmpousBenaeHuit Jlxeka JIoH0Ha U y30€KCKUX THCATENEH;

BBISIBJICHUE TUIIOJIOTMYECKUX CXOJICTB M OOLTHOCTEHW Ha MaTepualie paccka3oB
amepukaHckoro nucarenst Jlxeka Jlonmona m Mypoma Myxammana Jlycra,
Xapunauaa CynranoBa u OnmnMa ATaxaHa, a TakKe OIpeeiaecHue OOMHOCTH H
WHIVBHUYaJIbHOCTH B MIEpeIaue MCUXOJIOTUH Ieposi B paccKase;

HccnenoBanre TBOPYECKOIO MHUPOBO33pEHHUS, (PUIOCOPCKON KOHLENIHH H
JIMAJICKTUKNA TBOPYECKOTO MPOAYKTA Ha npumepe npousseneHu J[xexa Jlongona
U y30€KCKUX IHUCaTEeIIeH;

Hayuynoe noka3aTenbCTBO BOCXO0XKAECHUS T€HE3UCA MICUXOJIOTUN U TyXOBHOTO
MUpa repost K MUPOBO33PEHUIO U PHIIOCO(PCKON KOHIENIUHN aBTOPA;

CpaBHutrensHOe HccienoBanue MacrtepctBa Jlxeka JloHnoHa M y30eKCKHX
NMCaTeNIe B IEpeaade XyA0KECTBEHHOIO IICUXO0JIOTU3MA B PACCKA3E.

B xauecTBe 00beKTa Mccieq0BaHusl ObUTH BHIOpAHbI Takue pacckasbl [xeka
Jlonnona, «» kak «J[1000Bb K ku3HU», «Cor03 CTapuKOBY»,«MYyKECTBO
*KeHIUHbI», «CbiH Bonkay,«Ckazanue o Kumey», Mypona Myxammana Jlycra «Ha
CTEMmsAX W moyisix», «I';me Thl, 3ByK panoctu?», Xaiipuaauna CynraHoBa «CtpaHa
Moeit marepu»,« W xusznbp npoxoaut»,«Hyxkna u uzobunue», Onuma OTaxoHa
«["onyOu nercrBay,«beckpaiiHue yIuib».

IIpeamerom wuccaeA0BaHMA  SBISIETCS CPAaBHUTEIBHOE HCCIEAOBAHUE
CPEICTB, METOJOB IE€pEeNayd IICUXOJOTMH 4YEIOBEKa B  IPOU3BEICHUAX
aMepHKaHCKoro mnucarens-npo3anka J[xeka Jlongona m y30eKkckux mnucarenen
Xaipunauaa CynranoBa, Mypona Myxammana [{ycra, Onuma OTtaxoHa B MaJoM
SIMYECKOM JKaHpe; BBIABICHHUE U OIEHKA THUIIOJOTMYECKOr0  CXO/JICTBA,
JUTEPATYPHOTrO BIWSHUS U OPUTMHAIIBHOCTH; W3yYEHUE WHIUBUAYAIBHOTO CTHIIA
U XYyJI0’KECTBEHHOI'O MaCTEpPCTBA.

Metoabl ucciaenoBanmusi. B auccepTrannoHHON paboTe WCIONB30BaH P
METOJI0B uccieaoBanHusi. OCOOCHHO TUAMPOBATIN CPABHUTEIHHO-TUIIOIOTHYECKHE,
UHJYKTUBHBIE, 1€1YKTUBHbIE, ICUX0aHATUTUYECKUE METO/IBI.

Hay4nast HOBU3HA MCCJIeIOBAHNS

Ha OCHOBE HAYYHOT'O MCCIIEJOBAaHUS MAacCTE€PCTBA COBPEMEHHBIX Y30EKCKHUX
IACATENIEM B CO3aHUM XYAOKECTBEHHOI'O IICMXOJOTW3Ma II0 CPaBHEHHUIO C
NpOU3BEICHUSIMU U3BecTHOro nucarens Jlkexka JIOHIOHa Ha OCHOBE Hay4HBIX
HaAOJIIOICHUI OompeJiesieHa poJib BHYTPEHHETo (akTopa, UHIMBUIYAIbHBIX CTUJIEH,
0COOBIX TaJaHTOB B Pa3BUTUU OINPEAECICHHON HALIMOHAIBHOU JIUTEPATYPBL;

Ha OCHOBE aHaJIM3a IPOU3BEICHUM B JKaHPE PACCKa3a ONPEACIICHO MOJyYEHUE
reHe3uca XYJI0KECTBEHHOTO IICHXOJOTU3Ma B HUAEHHO-XYJ0KECTBEHHOW TKaHU
XYyJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHNUN, NCUXOJOTMU TEPOs, €ro JAYXOBHOIO MHUpa U3
MUPOBO3pEHUS ¥ PHII0COPCKOT0 MHUpa MUCATENS;

Ha npumepe pacckazoB [[xeka JloHmoHa u y30eKCKUX mucaresied JoKa3zaHa
00YyCJIOBJIEHHOCTh TJTyOOKOIO PAacKpBITHsI TyXOBHOI'O M TMCHUXOJOTMYECKOr0 MHpa
YeJIOBEKAa B HEOOJIBIIOM SMUYECKOM KAHPE C OTPAaHUYEHHBIMH U300pa3UTEIbHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU OT TaJIaHTa, CTUJISI U MACTEPCTBA MUCATENS.

000CHOBaHbl OTHOILIEHUS MEXAY YEJIOBEKOM U OOLIECTBEHHOH 3>KU3HBIO,
BJIUSIHUE CBOOOJBI JIMYHOCTHM HA JyXOBHBIA MHUpP YEJIOBEKa, COIMAJIbHbIE,
HPABCTBEHHO-YXOBHBIC TMPOOJIEMbl HPABCTBEHHO-TICUXOJIOTMYECKOTO  OOJMKa
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COBPEMEHHOI0 YEJIOBEKA B MAJIOM AIIUYECKOM KaHPE.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCACAOBAHMS

HaGnrogennss m BBIBOJBI B paMKax JaHHOW JUCCEpTAIMM OO0OTramaroT
OpPEAMET JINTEPATYPOBEICHUS BBIBOJAMH, KACAIOUIUMHUCS  THUIOJOTHYECKUX
CXOJICTB M JINTEPATypPHBIX OOIIHOCTEH, JINTEPATYPHOTO BIUSHUS U TBOPYECKOU
WHJUBHUIYaJbHOCTH, MECTA U 3HAYEHUS XYA0KECTBEHHOIO IICUXO0JIOrM3Ma B MAJIOM
AIUYECKOM >KaHpe, CBSI3EH MUPOBOM U y30EKCKOM JINTEpaTyphl;

3aTeM OHM BBINOJHAKOT 3aJayy WCTOYHUKA Ui HAyYHBIX HMCCIENOBAHUU,
NOCBSAIICHHBIX UCTOPUH y30EKCKOM JUTEpaTyphl, CPaBHUTEIILHOMY
JIUTEPATYPOBENCHUIO, COBPEMEHHOMY JIMTEPATyPOBENACHUIO, TEOPUH JINTEPATYPHI,
METOAUKE TMPENOAABaHMs JIUTEPATypbl, >KaHPY pacckasza, XyAOKECTBEHHOMY
IICUXOJOTU3MY UM TBOpuecTBY Mypona Myxammana J[lycra, XaupuaauHa
Cynrtanoa, Onrma OTaxOHOBA;

OHM cnyXaTr COBEpPLIEHCTBOBAHUIO JUTEpaTypHOro mnoprpera Mypana
Myxammana Jlocra, Xaiipunauua CyntaHoBa u Onumma (OtraxaHoBa B paMKax
npenmera «ctopun HOBOM y30€KCKOM JTUTEPATYPhI»;

B nmuccepranyu BhIBOJBI, NOJIYYEHHBIE B PE3YyJIbTATE MCCIEIOBAHUS TAKUX
npo6JieM, KaKk B3aMMOOTHOIIEHHUS JIMYHOCTU M OOILECTBA, B KOTOPOM OH JKHBET,
BOJISI JIMYHOCTH, JYXOBHOCTh JIMYHOCTH, MHPOBO33peHHe U ¢unocodcekas
KOHUEMNUHUS TBOPYECKOM JIMYHOCTH, MOMOIYT TMpaBUIbHOMY (OpMHUpPOBaHUE
IyXOBHOCTH, MHUPOBO33PEHHUSI M MBIIUICHUS YICHOB O00IIecTBa, OCOOEHHO
MOJIOJIEHKU;

[IpakTuueckue pe3ysbTaThl 3TOHM PabOTHI MOTYT B OIPEACIICHHON CTENEeHU
IIOCIYKUTh PA3BUTHI0O HE TOJBKO JIMTEPATYPOBEICHHs, HO U JAPYIUX
OOIIIECTBEHHBIX HAYK.

JloCTOBEPHOCTh Pe3yJIbTATOB HCCJAEI0BAHUSL OOBSICHSETCS BBIBOJOM
aKTyaJIbHOW MpOOJIeMbl, PABUIIBHBIM (POPMUPOBAHUEM COAEPKAHUS THCCEPTALUU
JUIS. ONTUMAJIBHOTO OCBELIEHUS TEMBI, KOPPEKTHOCTHIO M TOYHOCTBIO aHAIU3a U
UHTEPIpETALMNA, UCCIEIOBAHUEM IMPOOJIEMbI C TMOMOUIBI0 PA3IUYHBIX METOJIOB,
JIOCTaTOYHBIM OOOCHOBAaHMEM CYXIACHHN M PAacCYyXJACHUN (paKTaMH W ITMUTATAMH,
CPaBHUTEJIbHBIM AHAJIU30M C TOYKH 3PEHUSI POJIU M 3HAYEHUS XYI0KECTBEHHOTO
[ICUXOJIOTU3Ma B OTPAXEHUHU COLMAIBbHBIX, HPABCTBEHHO-IYXOBHBIX MpOOJeM B
npousBeneHusax J[xeka JIoHnOHA U HAMOHAIBHBIX MUCATENIEN B UCKYCCTBE CJIOBA
Y U3JI0KEHUSAMU BaKHBIX BBIBOJOB.

Hayynass M mnpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB MCCJIEI0BAHUSA
OOBSICHSIETCS HM3YYEHHEM AaKTyaJbHOM MpoOJieMbl, TpeOyroleld HCCIeI0OBaHus B
HAllleM OTEYECTBEHHOM JIUTEpaTypOBEIEHUH, UCCIEIOBAHUEM PACCKA30B y30€KCKUX
nucaresiel ¢ TOUYKH 3pEHUS XYI0KECTBEHHOTO IICUXO0JIOTU3Ma B KOHTEKCTE PacCKa30B
BCEMUPHO HM3BECTHOIO ITMCATENS, & TAKXKE BBISIBICHHE INPUOPUTETA BHYTPEHHETO
dakTopa B pa3BUTHM HCKYyCCTBA CIJIOBA, TO €CTh TAJIAHTJIUBBIX IHUCATEICH,
WHAVBUAYAIbHBIX CTUJICH.

[IpakTyeckass 3HAUUMOCTh pPAOOTHI 3aKJIIOYAETCsl B JOMOJIHEHUU H
00OraleHny BBIBOJIOB, KacCalOLIUXCS IMpEeAMETa JUTEparypa, MPernoJaBacMoro B
CpellHEeM, CpeIHEM CIIelMaJIbHOM U BBICHIEM OOpa30BaHHUH, BO3MOKHOCTHU
WCIIOJIb30BAHUSI MCTOYHHMKA B JICKUUSIX U MPAKTUUECKUX 3AHATUSIX MPU CO3TAHUU
pa3IMyHOM y4eOHOUW JHUTEpaTyphl MO TakuM mpeameTaM, kak «CpaBHHUTEIBHOE
JIUTEPaTypOBEICHUEY», «AHANW3 XYHOKECTBEHHOIO TEKCTa», «AMEpHKaHCKas
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auteparypa», «cropust y30ekckoil turepatypbl», «COBpeMEHHbIN TUTEPATYPHBIN
TIPOIIECCH.

BHenpenue pe3yJbTatoB ucciaeaoBaHus. Ha ocHOBe HayuHBIX pe3ylIbTaTOB,
NOJTY4EHHBIX B Mpollecce HccieaoBanus TBopyecTBa JIxeka JIoHmoHa B MajoM xaHpe
U TICUXO0JIOTH3Ma B Y30€KCKMX paccKazax:

BbIBO/IBI 0 BaKHOCTH POJIM BHYTPEHHETO (DaKkTOpa, MHAUBUAYAIbHBIX CTHIIEH,
0COOBIX TAJAHTOB B PA3BUTHH ONpPEICIIEHHON HAIMOHAIBLHOW JIUTEPATYpbl HA OCHOBE
HAyYHOTO HCCIIEIOBAHMS MacTEPCTBA COBPEMEHHBIX y30EKCKHX MUcaTeNield B CO3AaHIN
XY/I0’)KECTBEHHOTO TICUXOJIOTM3Ma [0 CPABHEHHIO C IPOM3BEICHUSMH H3BECTHOTO
nucarens Jlxeka JIoHoHA OBLIM MCHONB30BaHbl B MEXIYHAPOJHOM IMpoekTe «SUZ-
800-21-GR-3181 “Reinforcing English Language competence at Karshi State
University» na 2021-2023 romer (CrpaBka No 03/3331 ot 12 cenrsiops 2023 roaa
KaprimHckoro rocy1apcTBeHHOTO yHUBEpCcHTETa). B pesynbTate o0pasiisl paccka3oB
Jxeka Jlonmona m M.M.[ycra, X.CynronoBa, O.0OTaxoHa, OTpaKarouue
XYIO0XKECTBEHHBIN IICUXOJIOTU3M, HAIIUIA IIUPOKOE MPUMEHEHHE B CYIIECTBYIOLINX
nporpaMmax M MOCOOMSIX, MOCHYXWIM  TOBBIIIEHUIO  3()PEKTUBHOCTU
BOCIIMTATEIBHBIX METO/I0B B 00pa30BaTeIbHOM MPOIIECCE;

TEOPETUYECKHME W  NPAKTHYECKUE BBIBOABI O TOJYyYEHUH TeHe3uca
XYJIOKECTBEHHOTO  TICUXOJIOTM3Ma B HWJCHHO-XY/IOKECTBEHHOM  TKaHU
XYIOXKECTBEHHBIX TPOM3BEICHHUH, MCUXOJOTUU TepOs, €ro JYXOBHOTO MHUpa W3
MHUPOBO3pEHUsT M (GUIOCOPCKOro MHUpa MucaTenss ObUIM HCIMOJB30BAHBI PU
peammzanuu pyHaameHTanbHoro npoekrta AP08855741 “PykomnmcHoe Hacienue
Kazaxcrana xak mapamurma «JlyXOBHOTO BO3POXKIACHHS» HAIMH: cOOp, XpaHEHHE,
U poBHU3aIHs, CUCTEMATH3AIHS, CO3/IaHNe DJIEKTPOHHOTO KaTajuora, myOJuKanus
u uccnegoBanue» BoimoHeHHOTO B 2020-2022 romgax B MIHCTHTYTE NIUTEpaTypHl U
uckyccrBa umeHn M.O. ApesoBa PecnyOmiuku Kaszaxcran (Crpaska Ne 056/257 8
mronst 2024 roga Muctutyte nureparypsl u uckycctBa umeHn M.O. ABe3oBa
PecnyOonmukn Kazaxcran). B pesymbrate ObIM pa3paboTaHbl METOAMYECKHUE
nocoOusi, OTpakarol[ue HOBBIC MOAXOAbl K U3YYEHHUIO aHTJIMMCKOTO M Y30€KCKOTO
JUTEPaTypOBEICHUS, pa3BUTHE TEKCTOJIOTUH, COBEpPIIICHCTBOBAHUE
JVUHTBUCTHYECKUX M KOMMYHHUKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH yuuTeseH, yCuiieHue U
MHTEpPHAIIMOHATIN3AIUS TIpoIiecca 00pa30BaTEIbHON CHCTEMB,

TEOPETUUECKHE u PaKTHYECKUE MaTepuabl, CBSI3aHHBIC C
00yCIIOBJIIEHHOCTBIO INTYOOKOI'O PAaCKPBITHSL TyXOBHOTO U IICHXOJOTHYECKOT0 MUPa
YeJI0OBeKa B HEOOJBIIIOM SITUYECKOM JKaHPE C OTPaHUYCHHBIMU W300pa3UTEIbHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH OT TajlaHTa, CTWJIA W MacTepcTBa NHcaTeNss Ha MpuUMeEpe
pacckazoB Jlxeka JloHmoHa W y30€KCKMX THcaTenei ObUTM HMCIOJIb30BaHBI B
TamkeHTCKOM TOCYIapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30EKCKOro Si3blKa M JIMTEpaTyphl
nMmenn Anmmepa HaBom mpum peammsanmu rpantoBoro mpoekrta [1d-201912258
«Co3nanre MHOTOSI3BIYHON DJIEKTPOHHOW TUIaThOPMBI y30E€KCKOW JUTepaTyphl (Ha
y30€KCKOM, PyCCKOM, aHrMicKoM si3bikax)» Ha 2021-2023 roxwt (CrpaBka Ne 04/1-
2148 22-aBrycra 2024 roma TalkeHTCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
y30€KCKOTO s3bIKa W JTeparypbl uMmeHn Ajmmiepa HaBom). B pesymbrate 310
MOCITY>)KHJIO OCHOBOW JUIsl pacuiupeHusi 0a3bl 3HAHUM YYaCTHUKOB MPOEKTa U
DKCIIEPTOB O CPAaBHUTEIHHOM AacCMEKTE Pa3BUTHUS MaJOTO JMHYECKOTO KaHpa B
COBPEMEHHOU y30€KCKOI1 InTepaType U aMepuKaHcKoi muteparype XX Beka,
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BBIBOJIBI M PE3YJIbTATHI, CBS3aHHBIC C OTHOIICHUEM MEXKJY YEIOBCKOM H
OOIIECTBEHHON JKWU3HBIO, BIMSHHEM CBOOOJBI JMYHOCTH Ha JYXOBHBIA MHP
YeJI0BEeKa, COIMAIbHBIMHA, HPABCTBEHHO-IYXOBHBIMH IMpOOJeMaMy HPAaBCTBEHHO-
MICUXOJIOTUYECKOT0 O0JIMKa COBPEMEHHOI'O YeJIOBEKa B MaJIOM 3MHUYECKOM KaHpe
OBLTM  WCTOJIB30BaHBI B  BBIMYCKE MporpaMMmbl «“TabauM Ba HCIOXOT»
Kamkanapeuackoit oOmacTHOM Tenepaauokommnannu oT 15 aBrycra 2023 roma
(cripaBka Nel7-05/206 ot 23 oxts6ps 2023 roga KamkagapbHHCKONW 00JaCTHOM
TelnepaaIunoKoMIanum).B pesynpraTe mpemocTtaBieHHas WHPOpPMAIUS TOCITYKHIIA
MOBBIIICHWIO BHUMAHUS W JIIOOBU CIyIIaTeie K YTCHHUIO, MPHUOOPETECHHUIO
uHpopmaruu o Jxexe JIoHaoHe U y30€KCKMX HOBEJUIMCTAX, a TAKKE MOBBICHICS
HAYYHO-TIOMYJISIPHBINA XapaKTep JaHHOH Tellerepe1ayn.

Anpofanus pe3yJbTATOB HCCJHeN0BaHUA. Pe3ynbTaTbl HCCleI0BaHUsA
o0CYyXXJIaluCh Ha D, B YAaCTHOCTH, 2 pECHyOJMKAHCKOM M 3 MEXIyHapOIHBIX
HAyYIHO-TIPAKTUICCKUX KOH(DEPEHITUAX.

Ony0MKOBAHHOCTH Pe3yJIbTATOB HccenoBaHus. [lo Teme nuccepranuu
onmyonukoBaHO 14 HayyHBIX pabOT, B YaCTHOCTU S HAy4YHBIX CTared B HayYHBIX
U3JIaHUSIX, PEKOMEHIOBaHHBIX BEICIIel arTecTallmoHHOM Komuccuen PecnyOnuku
V30ekucran uis  MyONUKAIliM OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3YJIBTaTOB JOKTOPCKUX
JMCCepTaliid, U3 HUX 3 B 3apYOEKHBIX KypHaJlax U | HaydHas CTaThsi B MECTHOM
KypHaJe.

Ctpykrypa u o0bem auccepramuu. Jluccepramus COCTOMT W3 BBEICHUSA,
TpeX rjaB, OOIIEro 3aKIIOUEHUsI U CIHCKA UCIOIb30BAHHON JTUTEPATYPHI, OOIINiA
o0wveM coctasisieT 141 crpanun.

OCHOBHOE COAEP KAHUE IUCCEPTAIIU

Bo BBegeHmum 0OOCHOBBIBAETCS AaKTYalbHOCTh M  BOCTPEOOBAaHHOCTh
IIPOBEAEHHOTO MCCIIEIOBAHUS, LEIb W 3aJladyd HCCIIEIOBAHUS, XapaKTEpU3YHOTCA
OOBEKT W TpeIMeT, IOKa3aHO COOTBETCTBHE WCCIEAOBAHUS MNPUOPUTETHBIM
HaMpPaBJIECHUSAM Pa3BUTUS HAYKU M TEXHOJIOTUN PECIyOINKH, U3JIaraloTcs Hay4qHast
HOBH3HA U NMPAKTHYECKUE PE3YJIbTaThl MCCIEIOBAaHUS, PACKPBIBAIOTCA Hay4yHas U
MIPAKTUYECKasd 3HAYMMOCTb MOJIYYEHHBIX PE3YJIbTATOB, BHEIPECHHE B MPAKTUKY
pEe3yNbTaTOB MCCIEIOBAHUSA, CBEACHHMS TI0 OIYyOJUKOBaHHBIM paboTamM U
CTPYKTYp€ TUCCEPTALIUU.

[lepBass r1maBa jaMccepTalvyd O3arjiaBieHHas <«JTanbl M TEHICHUHHU
Pa3sBUTHA KaHpa peajaucTudeckoro pacckaza B CIHIA wun y30ekckoi
Jureparype XX Beka» cocToUT U3 3-Xx mnaparpagoB, B  KOTOPBIX
paccMaTpuUBalOTCsl TAaKUE BOIPOCHL, KakK pa3BUTHE JKaHpa pacckasa B
aMEpPUKaHCKOW JauTeparype XX BeKa, pPa3BUTHE HOBEIUIUCTHKUA B Yy30€KCKOU
mutepaType XX BeKa U poJib MUCATEIIS B PA3BUTUU KaHPA.

[lepBbiil maparpad nepBoil Iy1aBbl MOCBSIIEH U3yYeHUIO «Pa3BUTHA KaHpa
pacckaza B Jurteparype CIIA XX Beka». B pa3Butum amMepuKaHCKOM
HOBEJUIMCTUKH PEIIAIOIIEE MECTO 3aHMMAET TBOPYECTBO TAKHMX MUCATENIEH, Kak
Bamuurron Upsunr, Oarap Amnan Ilo, Mapk Tsen, ['enpu [Ixeiimc, Yunbsim
@onkuep, Ixozed Xemnep, Opuect Xemuurysid, Jxon Creiinbek, J[xek
Jlonnon.IIponssenenus Bammnrrona Wpsunara u3 COOpHUKOB
«Coxkposutienckarenn», «bpeiicopumk Xommy, «KHUra 3CKU30B» CTaIM JTy4IIMMUA
oOpaziiamu amepukanckor HoBeyuucTukU XIX Beka. [IpousBenenust 3Toro nucaresns
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Takke ObUTM TEIUI0 BCTpeuYeHbl y30ekckuMu uurtaresisiMu. B 1974 romy pacckassbl,
0oTOOpaHHbIE U3 YeThIpex cOOpHHMKOB Bammurrona MpBunra, Obuid OMyOJIMKOBaHBI
nox Ha3BaHueM «Pacckaszpl u Jeremnbin®. Pacckasel mmcarens «Punm Banm BuHim,
«/IpsiBONIbCKME BOpoTay, «Pazboitnuk Kumm», «IpsiBonr u Tom VYokep», «AHHE
HenapOp» OblIM TiepeBelieHbl Ha Y30€KCKMil s3bIK  nepeBoguukoM Typaloii
UckangapoBsiM. TpyaHO MpeacTaBUTh aMEPUKAHCKYIO TTpo3y koHa XI1X - Havana
XX BekoB 0e3 TBopuectBa [Ixeka Jlonmona. Co3manneie uM 19 pomanoB, Gosee
150 paccka3oB M HECKOJIBKO MMbEC B KOPOTKHE CPOKH 3aBOEBAIU OOJBIIYIO
U3BECTHOCTh BO BCEM MHUpE. BoOmpocel COLMaNbHO-3KOHOMUYECKOW KU3HU
aMEpPUKaHCKOTO OOIIecTBa, TsDKeNas >U3Hb padouero Kiacca, MPUKIIOYEHUS
30JI0TOMCKATENICH, COOBITUS, CBSI3aHHBIE C OBITOM MHJACHUCKUX ILJIEMEH,
HAXOJSIIMXCS HA TPAHU BBIMUPAHUS, YMEJIO XYA0KECTBEHHO WHTEPIPETUPOBAHBI
B pacckasax, npousomieamux u3 coopuukon Jlxeka Jlonnona «Jletu Bosikay, «bor
otuoB», «Pacckazel 0 IOxHOM MoOpe», «ChlH cosiHIA», «Yepemaxu TacMaHay,
«Jletn Mmopo3zay.

IIpn omeHke pa3BUTHS AMEPUKAHCKONM HOBEJUIMCTUKHU CIIEYET CEPHE3HO
OTHECTHCh K MaciutabaM TBopueckoro Hacieauss Mapka Teena. Mapk TBseH,
npociaBuBiuiicss ceoumu pomaHamu «lIpuxmtouenuss Toma Coepa», «SHKU U
Kopoiib ApTyp», «XKanna n'Apk», «3070TOM BEK» MPOAEMOHCTPUPOBAT OOIBIION
TaJaHT ¥ OTPOMHBIA TBOPYECKUM MOTEHIMAT B 00JIACTHU HOBEJIUCTHKU. Pacckassbl
nucatens u3 cOOpHUKOB «CTapbie U HOBBIC KapTUHKWY, «Ku3Hh Ha Muccucunm,
«CYacTIvBbIE UCTOPHUMY ObUIH BCTPEUYEHBI C OOJIBIITMM HHTEPECOM Kak B AMEpHUKe,
TaK 1 3a pyOe:KoM.

B pasBuTme amepukaHCKOW HOBEJUIMCTMKM B Hadane XX Beka Bkiag O.
['enpu ObLT 3HAUUTENHHBIM. B CBOMX TPOM3BEACHHSIX OH 3aredariien XapakTep
pabouero kinacca, JKM3Hb TOJUUEHCKOro, YMHOBHHUKA, IMpeACTaBUTENCH
collMaJIbHOM c(epbl, a Takke MNpecTynHUKoB. B ero cOopHukax «Kopomu u
kanycray, «Hereipe mmuinoHa», «Cepaune 3amnana», «['ojoc 00JbIIOro ropoaa,
«Jdoporu cyns0wi», «Ha BbIOOpY», «JIBe keHumHbly, «lllecTepku U cemepkuy,
«Kardmuics KaMeHb» BOLLJIA COTHH PacCKa30B.

B xonme mnaparpadga ObLT caenaH BBIBOA, YTO OIBIT aMEPUKAHCKON
PEUIMCTUYECKOM HOBEIUIMCTUKA XX BEKa HAKAIUIMBAJICS HA MPOTKECHUU
HECKOJIBKHMX COTEH JIET, M 3TO Pa3BUTHE KOCBEHHO OMPECNISICTCS MOTPEOHOCTHIO B
XYJI0’K€CTBEHHOM UHTEPIIPETAIIMN BAXKHBIX COITMAIBHBIX COOBITHIA.

Bo Bropom maparpade mnepBoil TiaBel paccmaTpuBaercs «PasBuTue u
(opMbI HOBeIMCTUKH B y30ekckoi Jureparype XX Beka». Kpynaenmmmun
NPEICTaBUTENIMH Y30€KCKOTO pacckaza siBisitoTcss Aomymia Kaaeipu, Uynman,
Aonynna Kaxxap, Oibek, I'apyp I'ymom, Camn Axman, Yimac YmapOekos,
[lyxyp Xonmupsaes, YTkup Xomunmos, Mypon Myxamman lycr, XanpuaauH
Cynronos, Hazap Dmonkyn, Onum OTaxoHOB.

3aciyKUBarOT NPU3HAHUS MIPOU3BEACHUS TaKuX KpYIHEUIINX
npencTaBuTeneld y30eKkckoil HoBeUIMCTHKHM, Kak Aonymna Kaneipu, Yonmnos,
Abnynna Kaxxop, Oiibek, I'apyp D'ynom, Caumnp Axman, Onmac YmapOekos,
[ykyp XonmupzaeB, Otkup I'ammmoB, Mypan Myxamman [oct, Xaiipuaaux
Cynranos, Hazap Omonkyn, Onum OTaxaHoB. «»

B monorpadpumn nokropa ¢uuonornyeckux Hayk [.MimomoBoi «Dopmel

50 Mpsunr B. Xuxos Ba adconanap. —TomkeHT: Anabuér Ba canbat HampuéTy, 1980. —b. 216.
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XyJI0’KECTBEHHOTO CHHTE3a B Y30EKCKHX pacCcKa3ax» KOMJIEKCHO U3Y4Y€Hbl MHOTHE
MPOM3BEICHUS 3TOrO KaHpa B HAIIEH HAIMOHAIBHOW JIUTEPATYPE C TOUKHU 3PCHUS
npoOsieMbl  XYJOKECTBEHHOTO CHHTE3a. YueHas UCCieloBajlia TpoOIeMbl
TPAJAUIIMOHHOTO M XYJOKECTBEHHOI'O CHHTE3a, (OJBKIOPHOW CTHIM3AIUU U
WHJUMBUIYaJIbHOTO CTWJIA B Y30€KCKOM HOBEIUTUCTUKU.B MoOHOrpaduu H310KEeHbBI
BaXHBIC HAyYHO-aHAIUTUYECKHE HAOMIOACHHUS O (DEHOMEHE XYI0XKECTBEHHOTO
CHMHTE3a B paccka3zax TBOPYECKUX JEATENICd, MPOU3BEIAECHUS KOTOPBIX MBI
uccieayem - Yynmana, AOmymnel Kaxxapa, Illykypa XonmwupsaeBa, Hazapa
Owonkyia, Mypona Myxammana Jlycra, Xalipuaauaa CyaTaHoBa.

Uynnan B cBoeM npou3BelcHUHM <«OKepTBa HEBEXKECTBA» OCYKIACT TAKUE
MOPOKHU, KaK HEBEXKECTBO, BOPOBCTBO, JIOXKb, BO3BEJIMYMBACT HAYKY H
npocselleHue. B ero pacckase «B iyHHbIE HOUNM» B IEHTP BHUMAaHUS [OCTABIICHBI
BOKHBIE CEMEUHO-OBITOBBIE W HPABCTBEHHBIC MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C KU3HBIO
BCEro 00IIeCTBA.

C xonma 1920-x mo nayano 1930-X rogoB OCHOBHBIMH T€MaMH Y30EKCKOTO
MOBECTBOBAHUS CTald BOMPOCHl COpACHIBAHMS MapaHka, KOJJIEKTUBHU3ALHUSA,
BOCIICBAaHUSI HOBOM JKM3HM, II0OKa3a Y)KacoB JOPEBOJIIOIMOHHOM JXU3HHU. B
pacckazax AOmymiel Kaxxopa «bombHOW», «Bop», «['panar», «Kenmmna,
KoTOopas He morpoOoBana kummuimy, ['adypa [N'ymama «Jleno Geccepaeunoro»,
«¥Onomay, «Yace», «Hopoozopumn», «KTo-To B Dnatuny», «[IpaBenHblil CbIH» 3TU
TEMbl OBUIA JETATLHO XYI0KECTBEHHO HWHTEPIPETUPOBAHBI. YueHbl Caiimysuia
Mup3aeB nenut pacckassl Kaxxapa, co3zgannsie B 30-¢ romsl XX Beka, Ha JBE
rpymmel: pacckasbl o0 npomuioM («bonbHas» «I'panaty, «Bop», «Cam oTasixay,
«HanpoHamcTei») U pacckasbl 00 0OOHOBJIICHHOH neicTBUTEIbHOCTH («MacTon,
«Cunnna 06e3 KpbUIbeB», «XymoxHUK», <«KoHburon», «l'omap», «Yuurenb
CII0BECHOCTH»)L.

Curyammss B roasl BTOpoll MHMpOBOW BOWHBI HW3MEHWJIA HAIpPaBJICHUE
TEMAaTHKW Halled HalMoHalIbHON HOBeJUTMCTUKU.B pacckazax Aoxymisl Kaxxopa
«botupammy, «Kensl», «Acpopbodo», AliasiH «Mponay, «Hacrosmuit myx», «39p
opak», «llomapox Xu3HW» H300paKkeHBl XPaOpPOCTh BOMHOB M OJIArOPOJCTBO
aronel, pabotaBmux B Thuly. [lpu oneHke y30e€KCKON HOBEITUCTUKH IEPUOja
BOMHBI HEOOXOAUMO TMPHU3HATH IUIOAOTBOPHOE TBOPYECTBO AWJIMHA B 3TOM
HanpasieHuu. B e€ coopaukax «/leBuonkn», n3nanusix B 1943 rony, u «lIpumuia
[Mupuny»,nossusmmxcs B 1944 romny, ecTh JeCATKH pacCcKa3zoB 0 PPOHTE U THLTY.

B mocneBoeHHBIE TO/BI OCHOBHOM TEMOU Y30€KCKOW HOBEJUIMCTHUKHU CTalld
BOIPOCHI BO3BEIWYHMBAHUS MUPHOTO TPyJa W OCBOCHMS LEIWHHBIX 3€Melb. B
pacckazax Camma Axmana «CremHoit OepkyT», «Yprok paomiay, «Cokoimy,
Bomienmux B cOOopHUK «CTenmHOM OEpKyT» MOXKHO CTaThb CBUJAETENIEM
XyHIOXEeCTBEHHONW wuHTepnperammu >Tod Tembl. K 1960-m romam B Hamei
HallMOHAJIBHOW JINTEPATypPE 3HAYUTEIBHO YBEIMYMIIOCH KOJMYECTBO MHUCATENEH,
YCHEUIHO TBOPUBIIMX B JKaHpe pacckaza. Takuwe momozabie TanaHThl, kKak Lykyp
Xonmup3aeB, YTkup XamuMoB, YukyH Haszapos, ycnemHo TBOpPUBIIME B
HOBEJUITMCTUKE, MPUBJICKIM BHUIMAHHE JIUTEPATYPHOI OOIIECTBEHHOCTH.

Tpetuii maparpad nepoii riaBel Ha3zbiBaeTcsl «PoJib mUcaTes el B pa3BUTHH
JKaHpPa Y IIKO0JIA HOBEJUIMCTHKHW». B aMepuKaHCKOW JIUTEPATYpE ITOCTOMHOE
MECTO 3aHUMAaeT u3BeCTHbIN npo3auk ek Jlonnon. HeoOxoaumo npusHath, 4yTo

5L K.: Mirzayev S. XX asr o‘zbek adabiyoti. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2005. — B. 222.
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collep’KaHMe TeMaTHuKH pacckazoB [[xeka JloHaoHa 4ype3BpIYAHO HIMPOKOE. 3a
CBOIO TBOpYECKyI0 aesTenbHOCTh JIkek Jlommon nHamumcanm 19 pomanos, 152
pacckaza, 3 JpaMaTHueCKUX MPOU3BEICHUS.

B pacckaze [Ixeka JlonmoHa «MyXeCTBO JKEHIIMHBI» B OJHOU U3 CaMbIX
xonogHbix Todyek CeBepHon Awmepuku, B Kionpaiike, B Kpyry JIIOJIEH,
CTpaJalolllX OT BeTpa, MHAuel 1o uMeHu Cutka Yapiau paccka3blBaeT O KU3HU
cebst u cBoeil ymepuieit cynpyru. CuTka Kynuia y OJHOTO MHAUKWCKOTO IJIEMEHU
neBymiky no umeHu Ilaccyk u xeHusncs Ha Hell. IlepBoHayanbHO OH ObLI
PaBHOJYIIEH K JIEBYIIKE, HO MOCTENEHHO CTall BOCIPUUMYMBLIM K ee 3a0oTaMm. B
JOJITOU, KPONOTJIMBOW MOE3JKE, MPOJAOJLKABIIEHCS B CypoBOM xozoxe, Ilaccyk
conpoBoxaer CUTKy, 3a00TICh O MyXkKe, I0Ka3bIBaeT, YTO OHA CAMOOTBEP >KEHHAs
KeHa, obnajaromas OIaropoJHbIMU KadecTBaMu. HakaHyHe cMepTH OHa HIem4eT
Ha YXO MYXY, YTO YEJOBEK B NMyTH - €€ OpaT, yTO OHAa TOTOBa IOXKEPTBOBAThH
KM3HBIO POJICTBEHHWKA paJl CBOEro criyTHHKa xwu3HH. «This, my brothers, was
the love of Passuk, who died in the snow, by the Caribou Crossing. It was a mighty
love, for she denied her brother for the man who led her away on weary trails to a
bitter end. And, further, such was this woman's love, she denied herself. Ere her
eyes closed for the last time she took my hand and slipped it under her squirrel-
skin parka to her waist. | felt there a well-filled pouch, and learned the secret of her
lost strength. Day by day we had shared fair, to the last least bit; and day by day
but half her share had she eaten. The other half had gone into the well-filled
pouch»®?. «Bot, 6parhs, kakoBa ObL1a 1H060Bb Ilaccyk, KOTopas ymepia B CHerax
Onenbero nepeana. 1o Obl1a OosbInas Jr000Bb! Benb JKeHIMHA MOXKEePTBOBAJIa
CBOMM OpaToM pajul MY>KUYUHBI, KOTOPBIN TSKEJIBIM MYTEM BEJN €€ K TOPhKOMY
KoHITy. JIFo00Bh ee OblIa Tak CHIIbHA, YTO OHA MOKepTBOBasia coboil. [Ipexe uem
B NOCJIEHUI pa3 3aKphITh Iia3a, Ilaccyk B3sja MO pyKy M MPOCYHYJIA €€ MOJ
CBOIO 0eMnybio Mapky. S Halrynan y ee mnosica Tyro HaOUThIM MENIOYeK - U MOHSLI
Bce. JIeHb 3a THEM Mbl TOPOBHY JIEJIMJIM HAIIM MPUIMACKHI 0 MMOCIEIHETO KYCKa, HO
OHa Che/lalia TOJIBKO MOJIOBHHY. BTOpYIO MOJIOBUHY OHA MpsiTaja B 3TOT MEIIOYEK
TS MEH» S,

Pacckaspr JIkeka JloHmoHa TMICHXOJOTMYECKHM OOraThl M YCHEIIHBl B
OCBEILICHUU BHYTPEHHETO COCTOSIHUSI TEPOEB. B €ro mpou3BeNeHUSIX BHYTPECHHSS
O0oprOa, BIUSHUE TPUPOJIBI, OATAHC MEXKTY COIMAIBLHON HECIPaBETMBOCTHIO H
Me4TON (HOPMUPYIOT IYIIEBHOE COCTOSTHUE T€POEB.

B nannom maparpade npoananusupoBaHo, yto ¢ 1980-x romoB Hauanach
HOBasi 3pa B Pa3BUTHM Yy30€KCKOW HOBEIUIUCTUKH, a B pPACCKa3ax, CO3JIaHHBIX
TaKuMU nucaressimu, kak Mypon Myxamman Jlycr, Xaiipunaua CylnToHOB, DpKUH
Awb3am, Hazap Dmonkyn, Onum OTaxoH, YYTEHbl BaKHBIE COLIMAIIBHBIE BOIPOCHI
TOr'0 BPEMEHHU, PA3JIMYHBIE ACIIEKTHI dKU3HU HAPOJIA.

Bonbuioit Bkiaa B nanbHeiiee pa3BUTHE Y30€KCKON HOBEITUCTHKU BHECTH
Takue nucarenud, kak Mypoxn Myxamman [ycr, Xalipugaun CyntoHoB, Oiaum
Oraxon, Hazap DuioHkyi1.

Br rmmaBa nmmccepraumm HaseiBaeTcs «JlureparypHas 0O0IMHOCTHL B
paccka3ax lxexa Jlonaona m y3dekckux nmcaresieii». B nepBom maparpade
rnaBel, o3arnaBiieHHOM  «llcuxoJsiormyeckoe HM300pakeHHe OTHOLICHHMH

52 https://famericanliterature.com/author/jack-london/short-story/grit-of-women/
%3 London J. Bo'ri o‘g‘li. Hikoyalar. — Toshkent: Ziyo nashr, 2020. — B. 112-113.
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JIUYHOCTH M o01ecTBa B pacckaszax /:xeka Jlongona u Mypoaga Myxammajaa
Jycra» mnpoOiema MNCUXOJIOTU3MA, MPUCYIIAs TBOPUYECTBY OOOMX IHUcaTeNei,
aHaJIM3HUPYETCs HAa IPUMEPE Psiia pacCKa3oB.

Paccka3 aBnsieTcs OIHUM U3 MPOU3BEICHUM, TPOCIABUBIINX €TI0 UMS Ha BECH
MUp, M BomjIom@aer B cebe (GUIocoPpCKo-NMCUXOIOTHUECKUEe OCOOCHHOCTH,
IPUCYIIKE TBOPUYECTBY MUCATENS, @ TAKIKE MICK0 MYXKECTBA U IICUXOJIOIMIO TBOPLA.
TpakTOBKH 4ETOBEYECKOTO XapaKTepa, U3MEHEHUS €ro MEePeKUBAHUM, €ro CYIbO0bI
B MyKax IYILIEBHBIX CTpajaHui B npousseneHusax Jx.Jlonnona, ocHOBaHHbIE Ha
CHUMBOJIaX U MeTadopax, HEPa3phIBHO CBA3aHBI C MHTEpIpETAueil Mupa o0pas3os,
CTPEMSAILUXCA K CaMOCO3HAaHMIO. Pa3iMuyHBIN MHUp 4EJIOBEKa, CTPaJaHus B €ro
NEPEKUBAHUAX, IUIOJ] MEYAJIM B €ro IJIa3ax paclIMpsiOT BO3MOKHOCTH €ro
noHnMmanus. Cioydad IOBTOPHOIO HAaxXO0XJIEHHs, HACHIBCTBEHHOI'O II0BOPOTA
NO3BOJIWJIM C TCUXOJIOTMYECKOM TOYKM 3pEHHsS TOTYEPKHYTHh COCTOSTHUE
MMOHUMAaHHUS STUX JIFOACH.

-bunn yxxe BeIOpasics Ha qpyroit Oeper U IIesics ajblile.

-Tor, 9TO CTOSIT MOCpPEAN PEUKH, HE CBOIAWI C HETO IJ1a3.

-I'yObl y HEro Tak CHJIbHO JIPOKaJM, YTO LIEBEJUIUCH KECTKUE PBLKHE YChl
HaJl HUMH; JApOKaHHWE TyO, B3AparMBaHUE YCOB OOBSCHAIOTCS TMOPTPETHOU
NICUXOJIOTHEH, M300pakaromiero OJyXJIaHue MOCPEA JTOPOTH, CTpax OCTaThCs B
olMHOYecTBE. YenoBeK HE MOXKET H30exarb CBOEH CyabObl, HO HE CIEeAyeT
3a0BIBaTh U O BIMSAHUU OKpYXKalomiei cpeapl. bespaznuune cnyTHHKa CyAbObI 1a10
IIMPOKYI0 BO3MOKHOCTb PACKPBITh JUATIEKTUKY JYIIH.

B npoussenenusax Mypona Myxammana Jlycra Takxke HET JOCTOMHBIX CIEN0B
mutepatypHoro omnsita Jkeka Jlommona. Opnako w3BectHo, yto M.M./lycr
OpOYMTa] MIPOU3BEICHUS U3BECTHOIO aMEPUKAHCKOIO MUcaTes, 6Jaroaaps 3ToMy
YTEHUIO TIOJI €T0 CO3HAHUEM COXPAHWIMChH OIPEAEIECHHBIE «CIIEbI» U IHCATEIb
caM He CO3HaBas IJe-TO UX MPOAEMOHCTPUPOBAII.

«B crenHpIX MONAX» MOYKHO IMPU3HATh OAHUM H3 pacckazoB M.M. Jlycra,
CO3JIaHHBIX HA OCHOBE ICHUXOJIOTHUECKHX O0pa3oB CTOMKOCTH W MPEJaHHOCTH,
OOMKOCTH M YEJIOBEUYHOCTH, €IUHCTBA JIMYHOCTU U 0o01ecTBa. [101BOH xeHumIcs Ha
Xaaumke 1o JIFoOBU, HO CBOEH Ype3MEPHOM KampHU3HOCTHIO U PEBHOCTHIO CHUIIHLHO
PAHUT CBOIO HEBUHHYIO U BEPHYIO CIYTHULY XU3HU. [ICMXOJOTHS QyIIEBHBIX MYK
3aKiouaeTcss B ToM, 4yTo IlomBoH moamaeTcst yxapio W Tenepb (opmupyer
KOMIUIEKC MYK, CBSI3aHHBIX C YIPBI3C€HHMSAMU COBECTH, YTO AHAJIOTMYHO METOAUKE
NOCJIEIOBATENBHOTO XYI0KECTBEHHOTO UCCIEA0BAHUS IICUXOJIOTHH YEJIOBEYECKUX
cTpajaHuM, xapakrepHon s ctuis JK.JlonnoHa.

Opnnako B pacckaze «JIr000Bb K JKM3HU» 00pa3bl 3a0y/IIEro 4eloBeKa, a B
«B crenmHBIX MONAX» OTIMYAETCS OOBIYHBIM O0pa30M MacTyxa COBETCKOTO
nepuona. nu moxuo Habmomatrh, uto pacckaz JK.Jlonmona «Jlura crapukoBy»
CO3BYYEH IICHXO0JIOTHYECKUM TiepexuBanusim Mmbepa.

B nannom maparpade npoananusupoBaHo uzoOpaxenue Jxexom JlonmoHoMm
1 Mypanom MyxammanoMm JlycTOM »KU3HU T'€POEB IBYX UCTOPUUYECKUX 3MOX, ABYX
COLIMAIBHBIX Cpel, NaK€ Pa3HOW HAMOHAIBHOCTH W PENUTHMM, SMOLHMOHAIBHOE
OTHOILLIEHWE TIEpPOEB K OKU3HHU, BEPHOCTb MWJESIM YEJIOBEYHOCTH, HEYCTAHHOE
CaMOaHajn3, BBIPAXKEHHUE CaMbIX BBICOKMX YEJOBEYECKMX LEHHOCTEW U
OOILIECTBEHHBIX OTHOIICHHWH, PACKpPhITHE TMCUXOJIOTMYECKON HWHTEepIpeTauuu
JTUAJIEKTUKN 3TUX T'EPOEB.
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Bropoii maparpad BTOpoii riaBel o3arnapieH «BoJisi yesiloBeka M 1yXOBHbIE
npeodpasoBanus B pacckasax /l:xexa Jlongona u Xaitpuaauna Cyaranay.
Nnes Takux MOHYMEHTAJIBHBIX IMPOM3BEIEeHUM, Kak «Omucces», «Xamcay,
«boxectBeHHas komeaus», «BouHa m mup», «llpecrymienue u HakazaHHER,
«MunyBmme gHn», «Jlenb n HOUbY», «HUenoBek u Mope», «CTo JIeT OJUHOYECTBAY,
CUUTAIOIINXCS PEAKUMU JKEMUYKUHAMU MHUPOBOM JIUTEPATypbl, CBA3aHA, MPEXKIE
BCEr0, C MO3TUYECKUMU UHTEPIIPETAIUIMU O CBOOOIE ¥ MPOIBETAHUU HAPOJIOB.

Kak omuceiBaercss B «Ckazanme o Kume» otenn Kuma Obul XpaOpbiM
oxotHukoM. Orenr Kuma, sxenass HaKOPMUTh TOJOJHBIX COIJIEMEHHHUKOB, IMOTHO,
Ccpaxasich C MeIBEeIeM. B ATON CXBaTKEe CTpallHbIA XHUIIHUK Pa3iaMbIBA€T €ro
koctd. Ho Msica y MenBeass BBIXOAUT MHOTO, U KUTEIU AEPEBHU CIIACAIOTCS OT
rosiofga. Kuin ObII €IMHCTBEHHBIM CHIHOM OTBAXKHOTO OXOTHHKA, a KOTJa yMeEp
oretl, Kum ocrancs ¢ mareppsto. Ho nmamsars uenoBeka ciada, oHa ObICTPO 3a0bIBaeT
000 BceM, JIt0M 3a0bIBAIOT U O T€POU3ME ITOTO YMEJIOTro OXOTHUKA. Kuill oueHb
OBLI MOJIOJI, @ MaThb >KCHIIHMHA, W JIOAA 3a0BIBAIOT O HUX, OHM OOHHUIIAIOT U
OCTaIOTCS B CBOMX OCIHBIX XIDKUHAX Y,

CBoeoOpa3ue NO3THUYECKUX MHTEpIpeTalii B pacckaze XalWpuaauHa
CynranoBa «Hyxna u u300uiaue» CO3BYYHO HWHTEPIIPETAlIUSIM, BBIABUHYTHIM B
pacckaze [Ixexa Jlongona «Ckazanue o Kwume». Mbl npoaHanu3upoBaiu
YIOMSIHYThIE BbIlIe B3MIAAbI Kullla 0 mpoKMBaHUU B OTEIIBHOM JIOME C MaTephIO.
Kaxercs, ero marh Takke riayOOKO MOHWMAajla CTPEMJICHHE K CBOOOJE B €ro
cepate.

Eciu B pacckaze Xaiipugauna Cynrana «Hyxkna u  uzoOunue», Mbl
MOCMOTPHUM Ha XOXKJEeHHUE PaxMaryiibl Mo KBapTHUpaM OT KBApTUPHI K KBapTHUPE,
MPUBBIKAHUE €r0 KE€Hbl HO3UMBI K 3TOM CHUTyalMy, a TOJBI CIIyCTSI OHU UMEIOT
KBapTUPY, MOXKHO HAOJIOAATh YEJIOBEYECKYIO BOJIIO, MYXECTBO, YEJIOBEYHOCTH:
“Hisobsiz ko‘ch-ko‘chlar, fe’li tor kampirlarning qosh-qovog‘i, zulukday
so‘radigan ijara haqgi, bularning barchasiga u matonat bilan dosh berar va shu
matonati Rahmatullaga tog‘dek yurak bo‘lar edi... Nihoyat hammasi ortda qoldi.
Endi ularning oz uyi — o‘lan to‘shagi bor. Endi ko‘ngillari tusagandek yashaydilar,
hech kim ularning mushugini pisht demaydi, deyolmaydi. Ko‘chib kelgan kuni
Rahmatulla ich-ichidan niyat gildi: o‘lmasam, bu uyda biror kun ham xafagarchilik
bo‘lmaydi!™°.

Korma mbl cMoTpuM Ha u300pakeHus, cBoOOa 4elloBeKa, €ro He3aBUCHUMAas
KU3Hb B OpPraHUYECKOM €IUHCTBE C €ro YHUKAJIbHBIMU MPHUHIUIIAMHU
JEMOHCTPUPYIOT YHUKAJIBHOCTh XapaKTepa JIUYHOCTH.

B pacckaze nwmcarens «JIura crapukoB» uepe3 NEPEKUBAHMSA, MBICIU U
cTpajaHusi TiaBHOro reposi MMOepa H300pa)k€HO IUATEKTHYECKOE €UHCTBO
PUPOJIBI, COLIMAIBHOTO ObITUSI U 4esnoBeka. Y MmbOepa Toke ObUIM 4yBCTBa, HO
MOXHO TMOHSITb, YTO 3M0Xa, CHCTEMA, CpeAa pPa3pylIWId €ro MEUTHL.
MexnnemenHass 6oprba mexnay ruiemeHamu benoit PeiObl u Ilemnu, 6opnba c
OCJIOKOXKMMHU, TIOpakeHue IiaeMeHu benoit PwIObI M MonHas €ro acCUMMIISIUS
OeNbIMM  ONMUCHIBAIOTCA OYEHb KPACUBO, a pPa3BUTUE COOBITUN MPOU3BEACHUS
OCYIIECTBIISIIOCH YEPE3 PE€Ub PACCKAZUYHMKA.

B pacckaze TanantiauBoro nucarens Xaipuaauaa CyntaHoBa «l'paxaaHckas
0o00poHa» HapsAly C XYJO0KECTBEHHOW HWHTEpIpeTanureil CcBOOOMbl JIMYHOCTH

5 Qarang: Jlonnon XK. Kum xakuma kucca / Tomkent: Em reapus, 1979. — 13-Ger.
%5 Cynronos X. Onamuunr roptu. Kucca Ba xukosnap. — Tomkent: Fagyp Fynom nHomunaru AnaGuér Ba canbar
Hampuéru, 1987. — b.166.
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HaXOJUT CBOE€ BBIPAKEHHE CO3ByuHMe MpeoOpa3oBaHHl B  YEIOBEYECKOM
MBIIUIEHUH. B pacckaze Hapsly ¢ MATKOCTBIO T'€pOsi, HETEPIIEHUEM K JIETCKUM
cie3aM M J10OpOXKENATENbHOCTBIO  MHTEPIPETUPYIOTCS  HEKOTOPbIE  YePThI
xapakTepa obpaza TpyciauBoro Xukmarta. Ha ocHoBe oOpaza Xukmara nucatelb
XYJ0KECTBEHHO HMHTEPIPETUPOBAIL  CIOXKHBIE ONACHbIE IPOLECCHI, OCTPBIE
IPOTUBOPEYUHS SMOXH.

Ecmu xynoxxecTBeHHbIM repoil B pacckazax Jxeka JIOHAOHAa HAYMHAET UATH
0 MYTH OCO3HAHMs CceO0sl, CBOEH CEMbU, CBOEWU POAMHBI, TO IBOJIIOLUS Iepos
IPOSIBIIETCS. HA OCHOBE MX COCTOSIHUW B OIPEAENIEHHOM TOYKE, TOPbKOM CyIbOBI,
CJIOHOU CYIHOBI.

N3menenne wmpicauTenbHOTO Mupa repoeB XawnpupauHa CynraHa gaer
BO3MOXHOCTh TJyOOKO B3TJIIHYTh HAa MHUP M YEJIOBEKa, MOHATH pPa3IuYHbIC
CJIIOHOCTH XkHM3HU. C 3TOW TOYKH 3pEHUS] MHTEPHPETALMH B PALE €ro paccKa3zoB
(GbOpMHPYIOT TYBCTBO CBOOO/IBI TMYHOCTH, OCO3HAHUSI €€ MECTA B OOIIIECTBE.

Tperuit  maparpad  BTOpoil  TiaBel  o3arnaBieH  «CXOACTBO U
WHJUBHUIYaJbHOCTh B NICUXOJOTUU Tepos B TBopuecTBe Jlxkeka Jlonaona nu Onuma
Ortaxana». «B Xya0kecTBeHHOU JUuTepaType OOJIBIIYIO POJIb UTPAET MCUXOJIOTU3M
B CO3JaHUM YEJIOBEYECKOI'O XapaKTEpa, B HCCIEHOBAHUM CIIOKHBIX IPOLIECCOB,
CBSI3aHHBIX C JYXOBHBIM MHPOM uesiOBeKa. [ICMXO0JIOrM3M - OJTHO W3 Ba)XHBIX
CPEJICTB CO3JaHHUs XapaKTepa» ® DTa TeopeTHUecKas 3aKOHOMEPHOCTh — MPABUIIO
W 33/1a4a, B paBHOM CTENEHU MpUHAJIeKalas eAeBpaM MUPOBOM JINTEPATYPBHI.

B pacckaze [Ixeka Jlongona «MeKcuMKaHE» Malb4MK C MEPBOTO B3TJIAAA
IPOU3BOJUT HEMPUATHOE BIieuarieHue. Maed pacckaza U IICUXOJIOTHYECKOE
coJlep>KaHUe Y4YacCTBYIOLIMX MEpCOHaKeil mucaresib BOILUIOTHI B 0Opaze PuBepsil.
PuBepa - ayxoBHO 3penas, B3pociasi JUYHOCTb, JaXe OyIydyd MalleHbKUM
peberkoM. B ero HaType W BHEIIHEM MOPTPETE YYBCTBYETCS THEB, OECKOHEUHAs
HEHABUCTh K OKKYNAIMOHHBIM CHJIaM, IJIOXO OOpallaiolIMMCs C €ro CTpaHOW U
HapOJOM, BBICOTAa €ro YyBCTBA YECTU. DTOTO IIyOOKO HE MOHUMAIOT JaXke €ro
COpaTHUKHM - MEKCUKAHCKHE peBOJoluoHephl. Ilotomy uto PuBepa He xouer
BBIPA)KaTh CAMOOTBEPKEHHBIE YCUIIMSI B CBOEM XapaKkTepe, TyXOBHOM mupe. B ero
IICUXOJIOTUYECKOM IOPTPETE TMHUCATEIb CMOI TOHKUM 00pa3oM BBIPA3HTh
coJiep>KaHUe TAKOTO JOCTOMHCTBA, NOJJIMHHOTO CaMOMOKEPTBOBAHUS.

O6pa3 PuBepa HeBonbHO HanmomuHaer Jlxeky JIOHIOHY CBoe TsKeNoe U
MYYHUTEJIBHOE JIETCTBO: TOJOJ, HEPAaBEHCTBO, 0e3paboThia, OCKOPOUTEIbHBIE
OTHOUIEHUS; TOJbKO JI)KeK He BCTYNHII B PEBOJIIOLIMOHHOE JIBUKEHUE, Kak PuBepa;
HO TIO CYTH OH OBLT TOJIaBJICHHBIM MJIQJICHIIEM, TYIIONH U TEJIOM MPOTHBOCTOSIIAM
Oyp>Kya3HbIM HACHIIHSIM.

B sroM oTHOwEHUN OuOrpauKO-INCUXO0JIOrHYecKas HOMUHALMS TO3BOJIMIA
IHUCATEII0 B PEATUCTHUECKOM JyXe HHTEPIpPETHUPOBaTh 00pa3 OeqHOro pedeHka,
OecrpaBHOr0, CHJIBHO TIOCTPAJaBIIET0 OT 3aXBaTYMKOB U  YHUIKCHHI.
CrnenoBaresibHO, 3TO SBISETCS YHUKAJIBHBIM IMPUMEPOM METOJ]A, CBSI3aHHOIO C
IICUXOJIOTUEN aBTOPA-TBOPLA.

Omum  OtaxoH cpeau y30€KCKUX THUcaTelied  BBIIETSETCS TIyOOKUM
PacKpbITUEM IICUXOJIOTUHU Teposi. B ero TBopuecTBe, B TOM YUCIE B €r0 pacckaszax,
MOKHO HaOIIOJaTh MPOSIBJICHUE TICUXOJOTMYECKHX THUIOB B oOpasax, oOimme
aCIeKThl TBOPYECKOT'O OMbITA BEJIIMKOTO Nucareis-ncuxosora /eka JIoHmoHa B
00J1aCTH TICUXOJIOTHYECKOTO MaCTEPCTBA.

5 HcxokoB M. “Xamca”a Gaaumit mcuxomornmsm Tmmapu // Ammmep Haowit “Xamca”cu (TaakuMKOTIap) —
Tomxent: ®an, 1986. — 64-6er.
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Pacckaspt Onuma OtaxaHa HampsMyl CBSI3aHbl C  IIOBCEJIHEBHBIMH,
OOBIYHBIMU, TPOCTBIMHU, COOBITHUSIMU KU3HHU Y30€KCKOTO Hapoja, OoraTbiMu
U3AIIECTBOM, HCKPEHHOCTBIO, 00pa3oM JTyXOBHO 3pENbIX JIIOAEH. DTOT METOJ
CO3JIaCT PaMKH HAIIMOHAJIBLHO-TICHXOJIOTHYECKOM MHTepnpeTaruu: «Avgust oyining
so‘nggi dam olish kuni. Azonda, quyoshning haroratsiz nurlari yerda endigina
paypaslanayotgan chog‘da pastakkina bir eshik ochilib, o‘n besh-o‘n olti
yoshlardagi bola ko‘rindi. U ortidan kuzatib chiggan salkam o‘zi tengi
xushro‘ygina gizga nimadir deb to‘ng‘illadi-da, qo‘llarini cho‘ntagiga solgancha
yo‘lka bo‘ylab ketdi»®’.

IIpocToii MONOION 4YENOBEK, KyJIa-TO HAIPABIISIIOIIUNCA, YTO-TO BOpYAIIUN
CTOJIb K€ JOOpPOAYIIHOW JEBYIIKE — MPOU3BOJUT BIECYATICHUE CIIOKOWHOM,
MUPHOU ceMeiHoW o0cTaHOoBKA. WM 93TO TOXKE MPU3HAK TOTO, YTO TEePOsSMHU
IPOU3BECHUS SBISIOTCA MOJIOJIbIE JItou. V3 cMbIcia n300paskeHus MOHSATHO, YTO
OOBIUHBIM JI€Hb, aTMOCc(epa OOBIYHON CEeMbH HHTEPHPETUPYIOTCS B CTaTyce
IICUXO0JIOTUYECKOIO CIIOKOMCTBHSL.

B pacckazax Onuma Ortaxana BOOOIIE HE NMPEACTaBIEHB HEOOBIKHOBEHHbBIE
qyyJecHble COOBITUS. AHBAp IIIEJ JIETKO, HA €ro KPYyrjoM, COHHOM JIMIle HEe ObLIO
HUKAKOTO BBIpAKEHUS, OOJIbIIINE 3aCTEHYUBBIE I1a3a, MOXO0KHUE Ha riia3a MOJIOJA0U
JEeBYIIKH, JUIO ObUIO TUXO€ M KPOTKOE, TUIUYHOE Ui B3pOCiIoro. AHBap -
BEIYIIUNA Tepoil pacckasza, COOBITHS, MUKPOCIOKETBI KOTOPOTO YIPABJISIIOTCS €ro
B3[VISIAOM W OTHOUIEHHWEM, IICHUXOJOTMYECKHM CKPOMHBIM, HENPUXOTIINBBIN,
OecreuHblil I0HOIIA, JTOCTOMHBIA CBOEro MMEHHU. AHBAp MPUHUMAET ydyacTue B
IpYKECKOM  Xamiape, 4YToObl TOMOYb CBOEMY OJHOKJIAaccHUKY Kamony
OTpEMOHTHpPOBAaTh ero JBop. Ilucarens HaOmomaer 3a  MOJOKEHUEM
MPEACTABUTENICN H3TOM 3aKUTOYHOM, JICHUBOW, HECKpPOMHOW cembu. O ero
JyXOBHOW M HPABCTBEHHOU 3PEJIOCTH MOXKHO CYAUThH MO TaKUM IICUXOJIOTMYECKUM
NOPTPETHBIM MPHU3HAKAM XapakTepa-(eHoMeHa AHBapa, Kak TpyHoJiooue,
KPOTOCTb, HEPAa3rOBOPUYUBOCTH, CIIOKOWCTBUE B KapUX IJ1a3ax.

CymecTByer MICUXOJIOTUYECKAs OOIIIHOCTh MEKITY TaKUMH
IICUXOJIOTUYECKMMHU  KadyeCcTBaMH, KaK  HEPA3rOBOPYUBOCTb,  YECTHOCTb,
3a00TIUBOCTh, TPYyHOdOOME B XapakTepe repos pacckaza JK.Jlonmona
«MexkcukankHen» PuBepa m xapakrtepom AHBapa. XOTS HOJATHKO-COLMAIbHAS
Kapbepa, IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAsI ~ JUCTAHLMS  Pa3JIMYHBIL,AYXOBHO-
MICUXOJIOTHYECKass OOIIHOCTh, CXOJCTBO XapakTepa M HATyphl MPUBIEKAIOT
BHUMAaHHE OOUIHOCTBIO 3THUX JIBYX XYIO’KECTBEHHBIX 00pa30oB. C TOUYKHM 3pEHUs
IICUXOJIOTUYECKON JOMUHAHTHOCTH y PuBepa IMaupyeT Nmcuxoaorus BHYTPEHHUX
AYUIEBHBIX MEPErpy30K, a y AHBapa B OCHOBHOM IpHUBJIEKaeT BHHUMaHHUE (opma
IICUXOJIOTUYECKOTO IOPTPETA.

B nmamHoM maparpade Ha mpuMepe CpaBHHUTEIBHOTO aHall3a PacCKa3oB
«Xamap», «ConHue Ha Kparo LBeTHHKa» Onuma OtaxoHa M pacckasza Jx.
Jlonnona «MekcukaHeny NpOaHaJu3UpPOBAH AYXOBHBIM MHUP MOJIOJBIX JIFOAEH B
€IMHCTBE C THUIAMH I[ICUXOJOTHYECKOr0o H300paKeHHUs, BBIABIEHO, 4YTO 00a
nycaresns IUIOAOTBOPHO HCIIOJB30BAIM NPAKTUYECKH BCE METONBI M CPEACTBA
NICUXOJIOTUYECKOTO  HM300paxeHus:  (MEHW3aKHBIA  Mapajuieu3M,  MOPTPET,
BHYTPEHHHUI MOHOJIOT, U300pakeHHe Yepe3 B3I reposi U T.11.).

B pe3ynbTaTe CpaBHUTENBHOrO u3y4deHHs paccka3zoB Jlkeka JIoHOoHA
Mypaga Myxammana J[ycra, Xaipuaaunna CynranoBa u Onmma OtaxoHa

5 0.Oraxon. Xamap // O.Otaxon. Bonamuk kanrapnapu. Xuxosnap. — Tomkent: Em reapmus, 1981. - 26-27-
oermap.
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BBIABJICHBI CJICAYIOIHUEC B3aMMHBIC CXOACTBA U Pa3JIUiUs:

Tabnuuya 3
Ha3zBanmne OT1auuuTeLHbIE
ABTOpBI OO0mmue yepThI
NPoN3BeIeHUs YepThl
«JI1060Bb K BHVIDCHHAS
Mypon KU3HWY, «B TP
Jlxek o6oprba u NHnycTpuanuzanus,
MyxamMmaj, | CTEMHBIX MOJIIX)
Jlonnon SMOIMOHAIBHBIE | CEJIbCKUE TPAIUIUU
Hyct «I"e ThI, 3BYK
COCTOSIHUS
paznocTu?y
CommanpHas
HECITPaBEIJIMBOCTb,
o «JIura crapukoBy, CornuaibpHbIe aMEpPUKAHCKHI
Hxek | XanpuaauH
«Hyxna n npooIeMBbl, KOHTEKCT,
Jlonnon Cynron
M3001ITHEY CUJIbHBIE TEPOU COIMAIbHBIC CIIOH,
cnenuduaeckue
CUTyaluu
Cewmbs u Tpaauiuy, | [lcuxonorus BHyTpu
Jlxex | Xanpuaaux «CPpIH BOJKaY, YBaXKEHHE K CEMbH, 3aBUCUMOCTb
Jlonnon CynToH «Ponuna matepu» poAUTEISIM, OT POJAMTEIIEH,
CJIO)KHOCTH BIIMSIHUE TPAIALIANA
[Tcuxomoruyeckoe
BIIMSIHUE TTPUPOIBI
«Crasanue 0 [Ipupona WHUBU] 2HII:H§16’
Kumey, «I"ony6u PHPOA, Y
Jlxek Onum ETCTBAY YEeJIOBEUYECKUE SMOIIMH, JETCTBO U
Jlonnon OraxoHn ’ AMOIMHU, CAMOCTb U | CaMOCTb, BIUSIHUE
«beckoHeuHbIe
UICHTU(UKALIUS BPEMEHHU U CPE[Ibl,
YIIUIIBDY
COBPEMEHHBIE
poOJIeMBbI

B »Toil Tabmuie Mbl MOXKEM SICHO YBHUACTh JIUTEPATypHBIE CXOJICTBA U

paznuuus B mpoumsBeneHusx Jxexka Jlommona wu  y30€KCKHMX —THCATENCH.
CBoeoOpa3Hble TOIXOIbI M CTUIM KaXJIOro aBTopa O0OramiaroT CoAep>KaHue
IIPOU3BEICHUMN.

Tperbst rnaBa aumcceprauuy HasbiBaeTcd «Bompockl Xya0:ecTBEHHOIO
o0pa3a u cTwia B pacckaszax /Ixeka JIoHnoHa u y30ekckux nmcaresein» B
nepBoM mnaparpade TpeTbeil riaBbl paccmarpuBaeTcs «@uiiocockas KOHIENIusI
nucaresisi M IyXOBHbIH MHP reposi». @uwiocopckue Ui BO MHOTMX Clydasx
OTPaXKaloTCd HE TOJBKO B HAay4HOW JUTEpPAType, HO U B XYAOKECTBEHHOMU
auteparype. Cpenu JUTEPATypHBIX WIM MyONHIMCTHYECKUX cTarted [[xeka
JlonnoHa oco60 BeizenseTcs ero cratbs «O )xu3HEHHOU puinocodun nucarens». B
HEOOJIBILION CTaThbe AaMEPUKAHCKUII MucaTellb 4epe3 JIOTUKY pacKpbIBaeT
dunocoduro TBOPYECTBA, SBJISIFOLLLYFOCSI BAKHEUIIINM MOMEHTOM
XYJI0’)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, JIUTEpPATypHOro mpousBenaeHus. TBopuectBo K.
JlonaoHa SBASETCS SIPKUM MPUMEPOM CBOOOIBI M TICUXOJIOTUU CBOOOIBI.

I'epoii pacckaza «Jlura crapukoB» crtapbii MMOep mnuTaer HEHaBUCTH K
OenokoxkuM. becripenenbHas HEHaBUCTh K 3aBoeBaTento mnolOyxaaer KMmbOepa
3aBHJI0BaTh CBOOOJ0IIOOMBBIM MUJIMOHAM. Ellle B ero Hemopo4HoM cepiue, Kak
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cama npupoja, nmpeobiasaer 4yBCTBO YAMBIEHHs, nmoyemy bor corBopui Bcex
JIOJIE PABHBIMU, MIOYEMY OJIMH U3 HUX - 3aXBaT4YMK, a Ipyrou - keprsa.llucarens
CyMeJl 4Ype3BbIUaifHO IIYOOKO OTpa3uTh 3TY BBICOKYIO COLMAIbHYIO HICH Yepe3
ncuxojornyeckoe MbinuieHue. WM J[>KuMu, KOTOpBIM mpojasics OeToKOXHM Ha
Oesnblil xJ1€0, HAa MOJAapeHHbIE UM MHUCTOJEThI, HA Pa3HbIe MPEAMETHI JOMAIIHETO
00Mx0/1a, TO’KE OCTAJICSI B BOCTOPTe OT My>KecTBa u xpabpoctu Mmbepa.

[ToHsITHO, YTO UMEHHO THpPAaHUs 3aXBaTYMKOB uctommia Mmbepa n obpekia
ero Ha oTtdasgHue. HaM ICUXOJOTMYecKr M3BECTHO, YTO COCTOSIHUE OTpadJIeHHOU
Ponunabl u ee xkankyio cyapOy OH BUIUT, CHAS TEpe]] OKHOM W PABHOIYIITHO
HaOMo1as 3a «MpayHOil KapTuHOU cHapyxu». Emie B 20-e roaer XX Beka Xam3a
nen «l[lmaus, Typkecran», @utpar obpamancs k Ory3-xany, Amupy Temypy 3a
MOMOIIBI0 B M30aBJIEHUU OT 3aXBaTYMKOB, YOJNIMOH BHUIEN MPEKPACHYIO CTPaHY
pa3pylIeHHON, pacTONTAHHOW, 3aJIUTOM KpPOBBIO, OECHOKOSICh O TOM, KOrja 3Ta
«PackonoTasi 3eMJis» CTaHET CHOBa KpacuBoil? Bce 5To ObUIO MposBICHUEM
3a00ThI JIOCTOMHBIX CHIHOBEW HApo/aa O CBOEH 3emiie, KOTopas CTajia «MpayHOU
kapTuHoi». Ho meuyanbHee Bcero ObLIO TO, YTO OCHOBHAs Macca BC€ BpeMs Obliia
oOmaHyTa, a Te, KTO, momoOHo WMmOepy, cTosim rosioBoil 3a cBOOOMY, ObLIM
HEBUIUMBI. B 3TOM CMBIC/IE 3TOT CHUMBOJI MYXKECTBA, CO3/IaHHBIN BOJIIECOHBIM U
JTO0OPBIM MEPOM BEIIUKOTO CBOOOJOIIOOMBOrO Xya0KHHKA ciioBa JIkeka JloHmoHa,
dopMupyeT cIpaBeUIMBOE M HEHABUCTHOE OTHOLIEHWE K HAIMAJIEHUAM BO BCEM
MHpE.

SlcHO, dYTO MeyTra O MUPHOM KM3HH [POTHUB  KOJOHUAIN3MA,
uHTepnperupyemas B ¢uinocodpckoil rayOuHe, B TiIyOOKOM MCHUXOJOTHYECKOM
nagoce, coaepKaHue U CYIIHOCTh paccka3a «Coro3 CTapuKOB», CBA3aHHOTO C €ro
3allUTON, BbIpaXkasi UICKOHHBIE U BEYHBIE MEUThl M YasiHUS YEJIOBEKA, MPUBJIEKIIN
BHUMaHME Y30ekckux mnwucarened. Hanmpumep, coObiTug mnapauienusMa U
JUTEPATypHOH OOIIHOCTM B 3TOM OTHOLUEHUH, CBSI3aHHBIE C TaKUMU
TagaHTAUBbIMU HoOBeutuctamu, kak M.M.Jlyct, X.Cynrton, Onum OtaxoHs,
HA0JII0IAI0TCS B CIEAYIONIEM HAy9HOM MaciuTale.

OO0pa3sl MOKWIBIX U MYJIPBIX CTAPUKOB BBIOpaiu: cTapuk [ 'y4unm B pacckase
M.M . [ycra «llena ogHoro xepedeHkay, cienon Jxymabon B «ChiH», OONBHBIC
crapuku B «llanare crapukos», Kopu aka B pacckaze «Cka3zka OZHOTO BeyeEpay,
«Hyxna u uzobunue», «I[Ipencrasinenne» X.Cynrona, «Mupkapum yom» Onuma
OraxoHa 4Yepe3 repoeB pPaccKa3zoB BO3BEIIMYMBAIOTCS YEJIOBEUYECKHUE KayecTBa,
IPUCYILINE OTLIAM U JCAaM.

B npousBenenusix Mypana Myxammana Jlocta wu300pakeHbl MNeH3axH
cenenus [anarena, rae OH pOOWIICS U BBIPOC, U 33JOPHBIE KUTEIH, B TOM YHCIIE
MyJpbIE U TMPOCBELICHHBIE JIFOAU, MHOTO€ IMOBHJIABUIME W 3HAIOLIME MHOrOE B
*u3HU. Hampumep, B psae ero moBecTel M paccka3zoB H300paKe€H XapakTep
crapuka o nmeHu ['yqun. B moBectu «ChiH» B Ka4eCTBE TIIaBHOTO Ieposi BEIOpaH
€lle OJWH YHUKAIbHBI NEPCOHAX — TsKENas >KU3Hb W3BECTHOIO YUYHUTENS B
CTapOCTH.

B nanHom maparpade Taxke MpOaHATM3UPOBAHBI paccka3dbl XaWpHuaauHa
Cynrona «IpencraBnenue», «Hyxna u nzodunuey, «Ckazka 0JTHOTO Beuepa

Bo BropoM maparpade TpeTbeil IaBbl MPOAHAIMU3UPOBAH  BOIPOC
«Kmaccndukanns XyaoxkecTBeHHbIX 00pa30B B paccka3zax /[ikexka JloHaoHa u
y30€KCKHMX nmucaTesien».
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Jxexk JloHaoH Bcerma oOTHocWiCAs C  (UIOCOPCKOM TOYKH 3peHUs K
OMUCHIBAEMbIM KM  KU3HEHHBIM  COOBITHUSIM, K  BBIIBUTAEMBIM  HUJESM.
XyM0KECTBEHHbIE O00pa3bl, SBISIONIMECS BBIPAKEHUEM HJICH, BBIIIBUHYTHIX
nucaTesieM, B 00IIeM BUAE MOXKHO KiIacCU(UIMPOBATh CIEIYIOIIIM 00pa3oM:

1. IlpousBenenusi, B KOTOPBIX CO3/1aHbl O0pa3bl HHIAEHIEB KOPEHHOIO
HaceJeHus AMEpUKH, OOPOBIIIETOCS 32 CBOIO CBOOOY: pacckasbl «MeKCUKaHeI,
«Jlura crapukoB» (Bemyue o0Opaswl - crapuk NmOep, PuBepa). 310 cUMBOJIBI
OOLIENOJIOKUTENBHBIX U IpaMaTUYECKUX 00pa3o0B.

2. Pacckazpl Ha Temy JlambHero CeBepa, 3MOXH JPEBHETO IMIAMaHHU3MA:
pacckaspl «Ckazanue o Kumey», «Bemukuii BommeOoHuk», «Kwumr, ceiH Kumay,
«3akoH xu3Hu» (00pa3zbl munepa - Kumi, Ckynay, Kexca Kockymn). I'naBubie repou
ATUX UCTOpUM - OoONazaTenu 3pesiol YeloBEYECKON HATyphbl, KOTOpPbHIE CHETIaIH
BEPHOCTb, CMEIIOCTh, OTBArY U TPYI0JII00HE TOOPOJAETENISIMU CBOETO Hapoa.

3. Pacckaspl, wm300paxkaronue oOpa3bl  KOPBICTOMIOOWMBBIX  JIFOJICH,
OTHPABUBILIKXCS HA 30JI0ThI€ MPUHUCKHU, HAWJEHHbIE B JAJ€KOM IuTaTe AJsicKa, C
LENbI0 MOJy4YeHUs OOJIbIION MPUOBLIM: TaKUEe pacckasbl, Kak «YengoBek co
mpamomy, «OmgHomHEBHAs cTosHKa», «benoe OGe3monBue», «Koctépy», «Thicsua
moxun» "Treicsua mroxxun" (06passl - JDkeliko6 Kent, Menmyn Kun, [»Bun
Pacmyncen, [Ixon MeccHep). OTu 00pa3bl CUMBOJIU3UPYIOT KOPBICTOIIOOUBBIX,
aJHBIX JIIOAEH, MPOJABIINX CBOIO BEPY pajyl 30JI0TOM JIMXOPAJKH.

4. Paccka3bl 0 XKM3HM JAeTeid B Oyp)Kya3HOM OOILECTBE, HYKIAIOIIMXCA B
xjede, HO TPYAOTIOOMBBIX, H3BICKAHHBIX, H00pokenarenbHbiX: «OAUH KYyCOK
msica», «Ha Geperax Cokxpomentoy», «Ham Boxk - mxen» (00pa3bl ¢ Tparmueckou
cynp060ii - Tom Kunr, Ham bok, Manenskas [xeppn).

5. Pacckaspl ¢ 0Opa3amMu KMBOTHBIX - COOaK, BOJIKOB, MeaBene: «JIr00oBb k
xu3HN», «Koctépy, «Cepbiii Bosiky», «Ckazanue o Kutiey, «benoe 6e3momnBuey.

B pacckaze JIx. Jlonnona «JIura crapukoBy 00pa3 crapuka Mimbepa u apyrux
IO, YTHETCHHBIX O€JIOKOXKMMH 3aXBaTUYWKaMH, MPEACTABISET COO0M KOMITIEKC
NIEPCOHAXKEM, CUUTAIOIIHNXCS JIOBOJIBHO COBEPUIEHHBIM IPUMEPOM
IICUXOJIOTUYECKON BUKTUMU3AUUK. MHAEHIBI, KOTOpBIE HE CMOIJIM YXKUThCS Ha
CBOCH ThICSIUENETHEH POJHOM 3emile, JIMIIEHHbIE OOBIYHOTO CIIOKOMHOIO
CYLIECTBOBAHMSI M3-3a HACWUJIMSl 3aBOEBaTeseidl, CHMBOJMYECKM HAILIM CBOE
BbIpakeHHe B 0Opase crapuka MmOepa.

M.M. [lyct B pacckasze «lleHa ogHoro xepeG€HKa» MacTepcKu co3jan obpas
crapeimun cena [Nanmarena, takux kak ['yuum gon, M6omymia Maxcym, Hazap
Maxcywm. IIpaBaa, 3Tu npocThie, YECTHBIE, TOOPOCEPACUHBIE 110 OTHOLIEHUIO APYT
K JIpyry CTapuKu He OopsATcs C 3aBoeBarensiMu, kak MmbOep, HE ocMmenuBaroTCs
OpOSBIIATH TEpPOM3M B Takoil Qopme, OHH, B OCHOBHOM, 3aHUMAJIUCh
CKOTOBOJICTBOM, Kak WX ApeBHHE npenku. Ctapuk ['yaum ngaxke B Bo3pacte 70-80
JeT maceT Ta0yH JIOomajei KWIIaka, BO3MOXXHO, MX MPEIKH OOpOJUCh MPOTHB
3aXBAaTYMKOB, a MOXET ObITh, MHOTHE CTaJM >KEPTBAMH PENpPEecCUil KpacHOM
UMIIEPUU, HO ATU CTAPUKH, BEPOSITHO, M HE MPEJICTABIISUIIN ceOe TAaKUX MYUYEHUH.

M.M. Jlyct n300pa3mit 1epeBEHCKUX CTAPUKOB TAKMMHU CBOOOIHBIMU, CJIOBHO
HU B UX JKM3HU, HU B KU3HM HMX MPEAKOB HHUKOI/IA HE CIy4YallOCh HUKAKHX
oenctBuii. B pacckase «llena ogHOro *KepedeHka» COOBITHS UHTEPIPETUPYIOTCS B
OCHOBHOM 4e€pe3 IMCUXOJIOTMYECKH CTWIb pacckazuuka. Kaxaplii u3 y30eKCKHX
KHIITAKOB 00J1a7]aeT CBOMM XapaKTepOM M OYaPOBAHHUEM.
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Bocrnonb30BaBIIMCh  MPOCTOTOM  MECTHOTO  HaceleHus, Oeble JIIoAH,
3aXBAaTHUBIIME MX CO CBOMM HETJICHHBIM JOOPOM, MOCTENEHHO OBJIAJIEBAIOT ATOU
Ooratoil 3emueil. Mx Oe3nenylmiku NPUBIEKATM MECTHBIX WHIYCOB, OCOOEHHO
0€3/TyXOBHYIO MOJIOJICKb.

Takum 00pazoM, Takue MOKWIbIE JIFOAH, Kak cTapuk MmOep, npencraBurenu
HEKOTOpbIX HaponoB (Takue kKak Ky-Co-Tu), crapuk ['yuuu, MHOosT Maxcym,
Typabaii, mpuBieKkalOT BHUMaHUE Kak JpaMaThHuyeckue oO0pas3bl, oOjagarenu
Tparudeckon cyabObl. B oOpase moxwmnbeix mogeil B pacckaze «llena omHOro
XKepeOEeHKa» BBIPAKEHBI BOMPOCHI MYJPOCTH, HAIMOHATBLHO-TYXOBHBIX [IEHHOCTEM,
IPU3bIB K HPABCTBEHHOM 3PETIOCTH B PaAKypCe KU3HEHHBIX HACTABJICHUM.

B mnocnennem mnaparpade, ozarnaBieHHOM «CTWIb U XYJ0KECTBEHHOE
MacTepCTBO B HOBEJUIMCTUKE» M3YYEHbl BONPOCHI YHUKAIBHOTO CTWIS H
MIOATUYECKOI0 MacTepCcTBAa Takux mnucareneu, kak Jxex Jlonmon, M.M./lycr,
X.CyaroHn, Onum OTaxoH.

MHOrokpaTHO TIOBTOPSIETCA JIUTEpATypHash MbICIb psAla  HU3BECTHBIX
XylnoxHUKOB ciioBa (Takux kak Illekcnup wnu bamszak, Toncroir mnm Tarop)
«Ctunp - 310 A». JleMCTBUTENBHO, MHUPOBO33PEHHUE TBOPIA, €T0 OTHOIICHHUE K
JNEHUCTBUTENBHOCTH, OLIEHKA, LEIb B OMNPEIEICHHOW CTENEHU OTPaAXalTCsS B
KQ)KJIOM MPOU3BEACHUH. JTO MPOUCXOJUT HE TOJBKO B COAEPKAHUU, BHIPAXKEHHOM
CJIOBOM, HO U B JIEMEHTaX M300pa)KeHUs1, CBA3aHHBIX C (DOPMO.

Jlxex JIOHIOH - XYAOKHHK CJIOBa, co3aaBiuii 6osee 150 paccka3oB ¢ oueHb
BBICOKUM XYJO’)KECTBEHHbIM YPOBHEM B CBOEM CIIOKOMHOM U OecroniaiHoM
peanuctuueckoM ctuiie. «Jlkexoba KeHra BCIO JKHU3HB O70JI€Baja al4HOCTh. JTa
00JIe3Hb pa3BWJia B HEM IIOCTOSIHHYIO HEJOBEPUYMBOCTb, U Y HETO HACTOJBKO
UCIIOPTUJICSL XapaKTep, YTO C HUM OYEHb HEMPUSATHO ObUIO HMETh neno. OH
OTJIMYAJICA KPATHUM yIOPCTBOM U HEMOBOPOTIMBOCTHIO yMa U BJ0OABOK KO BCEMY
OBLII JIyHATUKOM» S,

KeHT cuuTaercs CHMBOJIOM YE€JIOBEKa, KOTOPBIM OTAAETCS TOMY, YTOOBI
MaKCUMaJbHO 3(()EKTUBHO HCHOJIB30BAaTh YCJIOBHS, KOTOPHIE €My IMO3BOJIAIOT, U
BUJIeTh TNpuObLIb. J)KekoO KeHT, y3HaB, 4TO XWKMHA HE NPUHAICKHUT €My,
ycrpowics B Hel. C TeX MOp yCTalble MAacCAKUPHI IUIATHIA APEHIHYIO IUIaTy IO
OIHOMY J0OJuUIapy Ha 4enmoBeka 3a Houier. /[[xekoB KeHT cam B3BemmBai
3aryla4yeHHbIe eMY 30J10ThI€ IECKU U, HECOMHEHHO, OTOMBAN HX.

Maio Toro, oH cyMea Tak MOCTaBUTh AENO, UTO BPEMEHHbBIE MOCTOSIIBIIbI
pyOUIIM NI HETO JApPOBa M HOCWJIM BOAY. DTO ObLT 4YUCTEHIIMN pa3z0doi, HO
’kepTBbl KeHTa, Hapoa DOOpPOAVINHBIA U HE3JI00MBBINM, HEHAaBUOS €ro, HE
MeIlajJd €My BCE K€ TBOPUTHh 0€33aKOHMS U HAXKUBATHCS HA HUX. XMYpPOCThb
JAJIEKOM JTOJIMHBI, MYKH J1aJIEKOI'0 PACCTOSHHS 1O 30JIOTHIX PYJHUKOB 3aCTABIISLIN
9TUX O€AHBIX NPUMHPHUTHCS ¢ ITUM. B wmHTepnperamuu obpasa XK. Jlonmona
Jlxexo6a Kenra catmpmueckue oOpasbl ['obcka (bamsak), [lmromkuna (I'oroms),
Kopu Umkamba (C. AitHuit) 61u3Kkd U OOIIME C CO3JaHHBIM XY0>KECTBEHHBIM
CTHJIEM.

Ilxeko6 KeHT Bcerga OblI B MPEKPaCHOM HACTPOEHHHU. B 3Ty HOYb OH
noOuJ PEKOpJ: Mpojaan CBOE TOCTENPUUMCTBO HE 0ojiee W HE MEHee Kak
JBaAIlaTH BOChbMHU ToceTuTesnsiM. KoneuHno, ObIO OUYeHb HEYNOOHO, U YETBEPO
U3 HUX [0 yTpa Xpameild Ha MoJy vy camoil ero koiku. Ho 3ato memok c
30JIOTBIM TECKOM 3aMeTHO mNpubaBwicsi B Bece. B pacckaze B riyOokoi
XYI0KECTBEHHOCTH BBIPAXKEHBl HCKYIIEHUE 30JI0Ta, »KellaHue OOoraTcTaa,

%8 JTonmon XK. Ky xakuna Kucca. — TomkenT: Emr reapmus, 1979. — B.173.
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00513Hb OOMaHyTh JIOJIEH.

B pacckaze Onuma Oraxana «Xamap» Takke H300pa)kaeTcsi CMEIIHOE
COCTOSIHME STOMCTUYHOU U YECTOJNIOOMBON CEMbH, KOTOpas o0uIack OoraToil u
U300UJIBHOM KHU3HU 32 CUET COMHHTENBHBIX JEHEr U 0oraTcTB. «Xaiap» - 3TO
peanuCcTUYECKUl pacckas3, B KOTOPOM OTPaXaeTcs peajbHOCTh XU3HU. B Hem
JUPU3M cOoYeTaeTcs ¢ caTupoil. B ero obmieM nagoce 3aMeTHbI Xy10KECTBEHHOE
MacCTEPCTBO M OYApOBAHUE BENUKOro nucarens Jxkeka JIoOHIOHA, KOTOpPBIU
JTOOUT MpaBy.

TpanguuMOHHBIN, YyAECHBIN pEANU3M B CUCTEME CTHIIS M XYJI0KECTBEHHOIO
MacTepCTBa, NPOSIBICHUE KayeCTB XYJO0KECTBEHHOI'O MACTEPCTBA B YHUCTO
peATMCTUYECKOMH, POMaHTUYECKOM, JUPUYECKOM, MICUXOJOTUYECKOU
CTHJINCTUYECKON cdepe - 3aKOHOMEPHOCTH TBOpPYECKOro Mupa. B 3ToMm
oTHomieHnu B pacckazax Jlx.Jlomgona M.M.Jlycta, X.Cynrona, O.OTaxoHa
MPOSIBISIOTCS SIPKHE OOIIHOCTH B KaueCTBaX CHOKOWHOTO U MPHUBIEKATEIbHOTO
peanusMma,  JIUPUKO-POMAHTUYECKHX  HMHTEPHPETAUHUM,  ICHUXOJIOTHYECKON
TOYHOCTH.

B pesynbrare Hamero aHanusza Mbl KJIACCU(PUIUMPOBAINA CTHJIMCTUYECKHE,
ICUXO0JIoTHYecKue, ¢puiocodckue acnekTsl TBopuecTBa Jxeka JIongoHa B MaioM
KaHpe M TPOM3BEICHUN Y30€KCKMX TMHcaTeNed B JKaHpPE HOBEJUIMCTKH B
cienyroien Tabnuie:

Tabauya 4
M.M.dyct, X.Cyaron
OCHOBHBIE ACIEKThI J:xkex JIoHa0H Ayer, y ’
0.0T1axon
[Ipupona, BHyTpeHHsIs1 60prOa Tpaguuuu, cembs,
Tembr YyeJIoBEKa, COI[UAIIbHAS COILIMATbHBIC TIPOOJIEMBI,
HECITPaBeJINBOCTh HAI[OHAJIbHAS UACHTUIHOCTD
Buyrpucemeiinsie
OMOIMOHAILHOE COCTOSHUE,
Ilcuxomoruyeckye acIeKThl . OTHOIIIEHHS, 3aBUCHMOCTE OT
CuJia YeJOBEUYECKOM AyIIn N
poautenen
Criin Peanusm, nzo0Opakenus Peanuswm, QoabkiaopHbie
TIPUPOJIBI 9JIEMEHTHI, CHMBOJIM3M
CormanbHbIE CIOU B ConunanpHble POOJIEMBI,
ConuanbHbIi KOHTEKCT AMepuKe, SJKOHOMUYECKHE TpaJAUIIMOHHBIC IIEHHOCTH B
TPYAHOCTH Y36ekucrane
YjieHBI CeMbH, CEIILCKHE
[Ipoctele nroau, aroau,
I'epon JIIO]TA, TPAIUIIMOHHBIE
WCTBITHIBAIOIINE TPYTHOCTH
XapaKTephl
[IpuponaHbIe sIBICHUS, THYHAS CeMbs, celbCcKasl )KU3Hb,
Konkpernsle cutryanumn
O6opnba HAlIMOHAJILHBIE 00OBIYan
. DMOLIUU YePe3 CEMBIO U
DOMoIoHanbHOe Bo3eiicTBre | [myOokue, CloXKHbIe 4yBCTBA
TpauLIAN
CMBEICT KU3HH,
YenoBeueckast >KU3Hb, o
dunocockre aceKThI HallMOHAIBHBIA TyX,
TPYAHOCTH M HAJICKIbI
BOCITUTaHUE

IIpu cpaBHenuun npousBenenuil Jxeka Jlongona u M.M./lycra, X.Cynrana,
0.0t1axoHa MOHO BBIICIIUTH PsAJl BAKHBIX acnekToB. [IucaTenn oOoux mepuoion
MIyOOKO HMCCIEAYIOT 4YEJIOBEYECKYI0 IyIly M €€ BHYTpPeHHI0I Oopnly, HO,
HECMOTpPSI Ha pa3jiuyusi B UX CTUIIE U COI[MATIBbHOM KOHTEKCTE, BCE OHM B CBOMX
MIPOU3BEICHUSX U3YUAIOT KM3Hb YEJIOBEKa U €r0 MPOOJIEMBI.
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Jlxex JIOHAOH JIEMOHCTPHUpPYET COLMAIbHYIO HECHPABEIVIMBOCTh YEPE3
IpUpPOy U BHYyTpeHHI0I 00pb0y, a M.M./lyct, X.Cynrtan, O.OTaxoH MOBBHIIIAIOT
HallMOHAIBHYIO UJICHTUYHOCTh YE€PE3 TPAAUIMHA U BOMPOCHI CEMBbU. XOTS UX CTHIIH
U TOAXONBbl pa3Hble, KaXIbIi CTPEMUTCA PACKPBITh TJIYOOKHE IUIACTHI
YEJIOBEYECKON TYIIIH.

BbIBO/1bI

1. Ilpu HayyHOU OIIEHKE pa3BUTUS JKaHpa pacckaza B aMEpPUKAHCKON
auTepaType 0co0oe 3HAaueHHE U IICHHOCTh MMEET TBOPUYECKOE HACIenue TaKuX
nucarenel, kak Mapk TBen, Dnrap Amnan Ilo, Ixxek Jlongon, O. I'enpu. B cBoux
HeOonbmMX pacckazax O. I'eHpu ¢ OOJBIIMM TBOPUECKUM MACTEPCTBOM CMOT
OTpPa3uTh MBICIA, MHPOBO33PEHHE M OTHOLICHUE aMEPHUKAHCKUX JIIOJEH K
3aBTpamHeMy nHIO. B pacckaszax J[»xeka JloHmoHa omuckiBatoTcs oObr4am, oopas
KU3HU wuHAEHCKUX MeMEH CeBepHOW AMEpHKHM, a TakKe JyXOBHBIM MHp
COBPEMEHHBIX AMEPUKAHCKUX TPaXKIaH.

2. BO3HUKHOBEHHE Y30€KCKON pealMCTUYeCKOW HOBEIJTUCTUKHU CBS3aHO C
pa3BUTHEM JKaIUICKON nuTepatryphl. Pacckassl A6mymnel Kansipu «Ha ymakey,
Uynnana «KepTBa HeBexecTBa» SBISIOTCS MEPBBIMU OOpasllaMHU 3TOTO >KaHpa,
CO3/IaHHOTO B HAIlIEW HAIMOHAJIBHOU Ipo3e. Paccykast 0 BOSHUKHOBEHUH LIKOJIbI
HOBEJUTUCTUKH B y30€KCKOI JIuTeparype, CiaenyeT OTMETUTh, uTo A0aymia Kaxxap
u lllykyp Xonmup3aeBsl JOCTUTIN OOJIBIIUX TBOPUYECKUX YCIIEXOB B 3TOM KaHpE.
HayunpiMu 0OOCHOBaHUSIMH M JIOKa3aTE€NbCTBAMHM JIOKA3aHO Ba)XHOE 3HAUYCHUE
TBOpPYECTBA Takux mnucarenen, kak Mypon Myxamman Hycr, XahpuaauH
CynronoB, Onum OTtaxoH B  JaJbHEWIIEM pPAa3BUTHM  HAUWOHAIBHOU
HOBEJUJIUCTUKM.

3. Ilomo6Ho TOMY, Kak rops4as TBOpYECKas cpelaa BblpabaThIBaeT
TaJaHTJIMBOIO IHCATEJNIsl, PACCKa3bl BBICOKOTO XYJI0KECTBEHHOIO YPOBHS
CO3/IAIOTCSl MOJi BIIMSIHUEM TBOPYECKOM IIKOJBI B A3TOM HampasiieHMu. Kak
AOnynna Kaxxap ucnonb3oBaii TBopueckoe Hacienue YexoBa M €ro OMNBIT B
Pa3BUTHUU CBOETO HOBEJJIMCTHYECKOTO MACTEPCTBA, TaK M B CO3JAHUM IIKOJIbI
HOBEJUIMCTUKH, co3aaHHoM Illykypom XonaMup3aeBbIM, HENOCPEACTBEHHOE
BIUsiHUE TBOpuecTBa AOmymiel Kaxxapa Obiio OonbiimM. B BO3HUKHOBEHUU
AMEpPUKAHCKOW IIKOJIBI HOBEJUIMCTHUKA OCHOBHYIO pOJIb ChIIpalia TBOpYECKasd
nesTenbHOCTh Mapka TBena.

4. Heob0xomuMo y4YHTHIBATh HAJWYHE JUTEPATYPHBIX OOIIHOCTEH B
npousBeneHusix Jhxexka Jlongona wu y30ekckux mnucatenei. dopManibHOE WU
coAepKaTeIbHOE CXOACTBO B paccKkaszax «Jlura crapukoB» u «B crensx u momsax»
- 3TO JIMIIb YacTh OOMIMX acnekToB cxojactBa. Creayer mnpu3HaTh, 4YTO B
MIPOU3BEJCHUSAX B KAHPE PaCCKas3a, CO3/IAHHBIX AMEPUKAHCKMMH NHUCATEISIMU U
y30EKCKUMU TTUCATEISIMU, €CTh OOIIHE YEPTHI.

5. B pacckazax Jlxeka Jlonmona m Mypona Myxammana Jlycra ocoboe
BHUMAHHE YJAENSAETCA CO3JAaHUIO0 TICUXOJOTUYECKOTO0 H300paKeHHsI OTHOIIECHUN
MEXIy JHYHOCThIO M obmecTtBoM. ['epon JIxeka JloHmoHa B OOJIBIIMHCTBE
CIIy4aeB TMbBITAIOTCS CO3/]aTh CBOE IIOJIO)KEHHE B OOIIECTBE, MOBBICUTH CBOIO
JUYHOCTh, TMpeojaojeBas (U3MUECKHE U JYUIEBHBIE CTpaJaHUs, pa3IudHbIC
TpyaHoctu. B pacckazax Mypoma Myxammana Jlycta 1ICHXOIOTHYECKHI
KOH(MIIUKT MPOUCXOAUT B HEPA3PHIBHOM CBA3U C KOHGIMKTOM T'€pOsi U CPEIbI.

6. B pacckazax JIxeka Jlonnona u Xapugauaa CynaTaHoBa €CTh CXOJICTBA B
OCBEIIEHUH TEMbI CBOOOJBI YE€JIOBEKa M JAYXOBHBIX IMpeoOpa3zoBaHuil. | aBHbBIC
nepcoHaxu pacckaszoB /[xkeka JIongona «CpiH Bosika» u XalpugauHa CynTaHoBa
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«'paxknaHckasi 000pOHa» TOTOBBI Ha JIFOOBIE KEPTBBI, YTOOBI COXPAHUTDH >KU3Hb,
CBOOOJy M JOCTOMHCTBO ce0si W cBoux Onm3kux. Clieyer OTMETUTh, YTO B
MHUPOBO33PEHUH, JEUCTBUSAX U MBICIIAX 3TUX U APYTUX MEPCOHAXKEH MPOU3BEACHUN
JIBYX MuUcaresaell ecTb OOUTHOCTb.

7. B pacckazax J[xxeka Jlongona u Onuma AtaxaHa CyHIECTBYIOT CXOXHE U
pazHbie (aKTOpHl B OMNHCAHUM BHYTPEHHErO0 MHpa Tepos. B mpousBeaeHUsX
aMEpPUKAHCKOTO THCaTeNs MCUXHKAa FePOeB OTPAKACTCS B HEPA3PBIBHOM CBSI3U C
OypHBIMHM COIMAILHBIMU COOBITUSMH WJIM TPUPOJOH. DTO MOXKHO YBHJIIETH BO
MHOTMX paccKazaxX, Takux Kak «J[ro00Bb Kk xku3uu», «byHT» B mnpousBeneHusIx
Onuma OTaxoHa MpH ONKHCAHUU BHYTPEHHETO MHpA MEPCOHAXKA, MPEK]IE BCETO,
npeobiialaeT HACTPOW MPUHUMATh BO BHUMAHHE €ro HHAWBUIYAIbHOCTh. B
pacckaze mucarens «Bedep» ¢ OONBIIMM MacCTEPCTBOM OTPAKEHBI CTPaaHUS
OJIMHOKOTO YeJIOBEKa.

8. B pacckazax amepukaHckoro mnucatens-peanucta [[xeka JloHmoHa wu
y30€KCKUX THcaTresei, SBISIONMXCS OOBEKTOM  HAIETO  MCCIECIOBAaHMS,
CYIIECTBYIOT OOIME TOIXOABl M CXOJICTBA B pEAU3AIMU XYI0KECTBEHHOTO
ncuxojoru3ma. B y30ekckoil pealucTUYeCKOW TIpo3e BIUSHUE TBOPUYECTBA
aMEPUKAHCKOTO TMCaTeNsl TMEepBOHAYAIbHO HAOMIOAeTCss B MPOU3BEICHUAX
AGnymner Kaxxapa. Ocob6enHo B koHie XX - Hauane XXI BekoB y30eKcKue
MUCcaTeNM BBIPA3WIM B HAIMOHAIBHOW 000JI0YKE OO0IIeueoBeYeCKue HACH B
YHUKAJIbHBIX, OPUTHHAIBHBIX (hOopMax.

9. Ounocodckass KOHIEMNIMUS - ATO IMOHUMAHUWE TBOPILIOM OBITUSA, €ro
OTHOILIEHHE K HEMY. JTO MOHUMAaHUE U OTHOUIEHUE HAKJIAJAbIBAIOT CBOIO N€YaTh Ha
KOKIBIA DSJIEMEHT XYJ0KECTBEHHOro TekcTa. B  ¢duiocodckux KoHIEnusax
aMEepHKaHCKUX THUcaTeleil Beayllee MECTO 3aHMMAIOT uaeu OophObl 3a CBOOOLY,
npaBa U JOCTOUHCTBO JUYHOCTH. DTO TAKKE CBA3AHO C JIMTEIbHBIM IOCIIOJCTBOM
pacu3mMa Ha 53TOM KOHTHUHEHTE. B TBOpUECKOM MHPOBO33PEHUU Y30EKCKUX
nucarened mpeoOiagaloT MPU3HAKK OOIIECTBEHHOTO MHEHHUS W MECTHOTO
KOJIOpUTA.

10. IyXOBHBI MUpP Treposi XyI0XKECTBEHHOTO MPOU3BEJICHUS IMbET BOJY W3
OyXOoBHOro Mupa nucarens. ConuanbHO-3CTETUYECKUN HJlea]l TBOPUYECKOU
JUYHOCTH YacTO PEaTu3yeTcs B reposix, 001a1atouuxX MUPOKUM MUPOBO33PEHUEM,
BBICOKMM MBIIIUICHUEM M YEJIOBEUECKMMM KaueCTBaMU. BOJBIIMHCTBO TJIaBHBIX
repoeB, co3gaHHbIX Jkekom JloHmoHnom, 3akaneHsl B OopnrOe, HE OosATCS
UCIIBITAaHUI U TPYAHOCTEN, YTOOBI OCYIIECTBUTH CBOIO MEUTY.

11. OcHoBHbIEe 00pa3sl B ipousBeaeHusx JIxeka JIOHT0HA 9acTO HAXOMATCS B
atMocepe CHIBHBIX IPOTHBOPEYHN C TPUPOJOKM M 0O0ImecTBOM. B 3ToMm
KOH(QJIMKTE MEXKIY TE€pOoeM U OKPYXKEHHUEM PACKPBIBAETCA TEPIICHHE U
HaCTOWYHMBOCTH I'IABHOTO T'€POsl, CKPBITBIA BHYTPEHHUM OTEHLIHAI.

12. Vcmex XymoKeCTBEHHOTO TIPOM3BEACHHUS COCTABISIET TOITHYECKOE
U300pakeHrue OBITHSI C TPUCYIIUM €My CTHJIEM M BBICOKHM XYI0>KECTBEHHBIM
MactepcTtBOM. B pacckazax J[lxeka JIoHmoHa, ¢ OMHOM CTOPOHBI, OIIYIIACTCS
BJIMSIHME TBOPUYECKUX Tpaauumii Mapka TBeHa, ¢ Jpyroil CTOPOHBI, MPOSBIIAIOTCS
OCOOCHHOCTH  OINMO3MIMM JMYHOCTH M oOmecTtBa. Bwmecre ¢ TeMm, B
UCCIIeIOBAaTEIbCKOM paboTe OBUIO 3aMeueHo, YTO B pacckazax Mypoja
Myxammana ycra u X.CynTtaHoBa, IOMHMO COLIMAJIbHBIX MPOOJEM, BO3pacTaeT
NOTPEOHOCTh B  HMHTEPIPETAlMA  YEJIOBEYECKOTO «S1», TMPOHUKHOBEHHH B
cenupuyeckrue TpaHU  JyXOBHO-TICHMXOJOTHUYECKOTO  MHUpa,  BHEJIPEHUU
COJIEp)KaHMs JKM3HU, ObITa, YeoBeKa M o0IecTBa B HaOI0gaeMbIX (UI0COPCKUX
UHTEpIpETAIIUIX.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of this research is based on the comparative study of the importance
of artistic psychology in narrative poetics in the works of Jack London and Uzbek
writers, it is to study the psychology of the hero embedded in the works, thereby
developing the unexpected levels of the human psyche included in the works.

The object of the research. The research focuses on a selection of stories
including Jack London’s “Love of Life”, “The Union of the Poor”, “Scorn of
Woman”, “The Son of the Wolf”, and “A Story of Winter”. It also includes Murod
Muhammad Do‘st's “In the Fields”, “Where Are You, Joyful Sound?”, Xayriddin
Sultonov’s “My Mother’s Homeland”, “Life is Passing”, “Poverty and Wealth”,
“One Evening's Tale”, and Olim Otaxon’s “Pigeons of Childhood” and “Endless
Streets™.

The scientific novelty of the research work:

based on a comparative study of the mastery of artistic psychologism by
contemporary Uzbek writers and renowned author Jack London, it has been
established that internal factors, individual styles, and distinct talents play a crucial
role in the development of national literature”

through the analysis of works in the short story genre, it is shown that artistic
psychologism, the psychology of characters, and the depiction of their inner worlds
are rooted in the writer's worldview and philosophical perspective;

in the limited scope of short epic genres, the in-depth exploration of a person’s
spiritual and psychological world is directly linked to the writer’s talent, style, and
skill, as exemplified in the short stories of Jack London and Uzbek authors;

the genre also illuminates the relationships between individuals and society, the
influence of personal freedom on the inner world, and the social, ethical, and
psychological challenges of the modern individual’s spiritual and emotional
identity.

Implementation of the research results. In this dissertation, the individual
approaches to the application of artistic psychology in the stories of the world-
renowned writer Jack London and representatives of national literature such as
Murod Muhammad Do‘st, Khayriddin Sulton, and Olim Otaxon are examined.
Scientific results and practical recommendations related to the modern-spatial and
national particularities of reflecting human psychology are drawn from these
analyses:

The reflection of human psychology in small epic works highlights the
individual styles of literary-aesthetic and national traditions, revealing the
similarities and differences in the application of artistic psychology by Jack London
and the Uzbek writers M. M. Do‘st, Kh. Sulton, and O. Otaxon.

These conclusions have been effectively utilized in the international project
titled "Reinforcing English Language Competence at Karshi State University"
(SUZ-800-21-GR-3181) planned for the years 2021-2023 at Karshi State University,
(as referenced in the university's document No. 03/3331 dated September 12, 2023) .
The project leverages the research findings on the proportionate artistic
interpretations of the psychologically complex human images depicted in the stories
of Jack London and Uzbek authors M. M.Do‘st, Kh.Sulton, and O.Otaxon.
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In the fundamental project titled “The Manuscript Heritage of Kazakhstan as a
Paradigm for the Spiritual Renaissance of the Nation: Collection, Storage,
Digitization, Systematization, Creation of an Electronic Catalog, Publication, and
Research” (AP08855741) implemented at the M.O.Auezov Institute of Literature
and Art of the Republic of Kazakhstan from 2020 to 2022, important theoretical
sources were utilized (Document No. 056/257 July 8, 2024, Institute of Literature
and Art named after M.O. Avezov of the Republic of Kazakhstan). Specifically, the
relationship between the works of the American writer Jack London and Uzbek
authors M. M.Do‘st, Kh.Sulton, and O.Otaxon was comparatively studied,
investigating the categories of literary similarity, literary commonality, and literary
parallelism formed in world literary studies through examples of Uzbek national
literature.

Significant theoretical resources were also used in the grant project titled
“Creation of a Multilingual (Uzbek, Russian, English) Electronic Platform for
Uzbek Literature” (PF-201912258) at the Alisher Navoi Tashkent State University
of Uzbek Language and Literature, planned for 2021-2023 (Document No. 04/1-
2148 August 22, 2024, Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navoi). This involved a comparative study of the development
of the small epic genre in contemporary Uzbek literature and 20th-century American
literature, theoretical substantiation of the role of individual styles in the evolution
of the small epic genre, and the classification of created images through comparative
observations of the works of foreign and national writers from the perspective of the
manifestation of human psychology.

In the context of the relationship between humans and their social existence,
the impact of personal freedom on human spiritual life, the moral-psychological
profile of modern individuals, and the importance of individual descriptive methods
and artistic mastery in the epic-artistic interpretation of social and moral-ethical
Issues were also explored.

The “Education and Reforms” program of the Kashkadarya Regional
Television and Radio Company, aired on August 15, 2023, analyzed the typological
similarities, literary commonalities, and poetic parallels in the works of Uzbek
authors as proposed by the research author. It examined the characters in the small
epic genre, the tragic pathos within them, and the interplay of national and universal
elements within artistic chronotopes. The findings regarding the profound and
reasoned artistic interpretations of human psychology in the stories of American
writer Jack London and Uzbek authors M. M. Do‘st, Kh. Sulton, and O. Otaxon
were employed. This has contributed to enhancing the listeners’ attention to and
love for reading, providing them with insights into the exceptional artistry of Jack
London and Uzbek storytellers, as well as the reflections of human psychology
within their works (Kashkadarya Regional Television and Radio Company's
document No. 17-05/206 dated October 23, 2023).

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a general conclusion, and a list of references, totaling
141 pages.
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